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Grunh unNuL

Opnpngwjhtu Gpgl wnwuduwhwwnniy wnbn £ gpwnbg-
unwd pninp dywynypubiph dnnnypnulywu pwuwhjnunyejwu
dwupwiht hwdwlwpgnud: Wjuop Yppnipjwt wjwunwywu
dubph  Uwhwuep, qunwthwpwpwpnuywu wwwnybpw-
gnudutiph thnthnfunyeniup b mbinGywwnywywu dhongubiph
wqnbignieiniup hwugbigpt| Gu dJwulwlwu wofuwphpuywi-
dwtu uwuwnbh thnfuwybpwnudubipp, bW wjwunwywu opnpn-
guyhup ywnmig Ynpgptip £ pp Gppbdup dnnndpnuljwtniye-
jniup: Ldwu hwdwwbipunnd fuhun wpnhwlwu £ nwn-
unwd ybipghupu hwdwwwnthwly nwuntduwuhpnieyniun:

«Utniy duwyuny Yutstd opnp» dGuwagnnieiniup, np Lwu-
dhYy Uwwhyjwuh wunpwuhly ghppt £, unp b nipnyu funup
E opnpngwjht wnbpunh nwnwuwuppnypjwt  inhpnyentd:
<bnpuwyp ubpywjwgund k£ opnpnguwjhuutiph pdwwnhy
nwuwlwpgnudp, Ywnnigwdpp, npwgpwy qgbppuwlwu
wudtwlwqup' wunpwnwnund £ puwuwhjnuwywu b htnp-
Uwlwjphu opnpubiph thnfuwnusniypjwup L dGyunwd opnpn-
gwjhtu wbpunp hwdbdwwwpwp unp ghnwlwpgh' |Ggw-
pwlwghwniejwl nhpplinhg:

Lhwhnyu Gd, np woluwwmwupp Yniubuw nbuwlwu W Y-
pwnwlwu-gnpéuwlwu  Ywplnp Uowuwynieniu b hb-
wwpnphp Nt pungpyniu nunidbwuhpnyeinut wuljwuywd
hp nipnyu ibinp Yqpwnbiguh ninpuninud gnjnieintu niubkignn
hwonnywd htitmwgnunnieiniuiph wppnt:
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SLNkhu UNURPL

ornrnsu3htu SELUSE vutuuuuL
PULUL3NRUNRG3UL UGR

1.1 Uwujuwlwt pwuwhjniunipju
punhwunip punipwqghp

Mwundwlwu  hwdwwnbpunnd  dnnnypnwywt  pwtiw-
hintunypynili (folklore) Ggpp niubigh| £ vwpptp wudwunid-
utip: Lwlunpn nwph Lwpwdywsd wujwunwdp pnglyinp Lgpu
Ep, npu wnwownnyb £ 1846 pwywuhtu pwuwgbn Yhywd
(dnduh Unndhg (Tucker 2008:5): Pwbwhiniunipiniti tq-
pnypeU wnwohu htpphu gnpdwdynd [ wjwunwlwu pw-
Uwhjnwinie)ntu (traditional folklore) Upwuwyntejwdp, pwuh
nn wywbnwlywbnynitp pwuwhjnuwlywu inbipunh hhd-
uwybpwu k:

Uuglhwlywu qudawynyenid pwbwhiniunysnii Gaphu
hwdwpdtip £ folklore pwnwdhwynpp, npp Yhpwnyby &
hdwuwnwihu  wwppbp  wnnwdubpnd, ophuwly' nwdltng,
wywbnwyby (Snynwibtiwu 1981, 533), dnnnynnuyhti hht
Gpg nt wwp (Snwagbtiwu 1970, 337):

Lwup np pwlwhjnuwlwu Gpgbipp U6d dwuwdp gph Gu
wnuyb) gbinontyy nwuh Ynndhg, nuwnh dnnnypnwywu pw-
Uwhjnwnieniup Ywpbh £ bwb hwdwpbp hwuwpwy dn-
nnypnh, «nwdyh» pwuwhjnunyeiniu: Uju dhwnpp jnipndp |
pungénwd Undhwnwu Jupnwwbwp. «N°Y £ dnnndpnwlwu

tpngh htinhuwlp: <wpgpbip gyninuigni, pE ny £ Yuwb
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fuwnp, dwwntwgnyg Ywubu gjninp hwjnup fuwn wunnht:
Gpp wugunud £ dp dwdwuwy, W huwund £ fuwnp, dnnw-
unwd GUu Ywd nippp hGnhuwyh htuin othnpnid, npnyhtnu
dnnnypnh upinhtu dnuin £ wdtu dp fuwn. upwu hGunwpppp-
pnw Lt Gpgu pp Enyeyniund, ny b hGnhuwyp, np wjuop
hupu k, Juwnp' dh niphop: Gpquunbindniejwu 2unphp gbin-
ontyp hwdwp dh puwwnyp wwpgle . wdbupu g jwy Yuwd
qww fjuwn Ywwb b Gpgb| ghnbu (Mndhunwu Jupnwwbin.
niunwduwuhpnihltutbp G jonnuwdubin 2005, 345):

Stnhu £ dboplipt tuppdjwu wjphyp funuptipp  pw-
Uwhjnwnijwtu nbiph nt Bywlwyniejwu dwuhu. «dnpinpp
wjlbu Ny «hbGunwppppwywiu» Ywd «gbnoyulywu» wpunw-
npnypjniuutipnt hwyjwpwdn dp sk, ny wy «hphubu duwgwod
gwud dp» dhwju, wy wwpnn, nbwlywunpbu wwpnn b-
plnyp dp, Yunwuh wpunwhwjnnenitup dnnnynipnhtu gb-
nwpybunwwu wwpnudubpnit, dunph ywjdwnniejwl, pw-
pnjuwlwu  hwulwgnnnieniuubpniu W, unyuhuly, puybpw-
Jpu-nunbuwlwu  hnfuhwpwpbpnyejwug nt wywjdwuub-
pniu» (Mwqgtu U. Ywennhynu UdGuwju <wjng, 2008,
198-199):

PFwuwhjnwnipjwt wnwudhu pwdhu b dwblywlwt pw-
bwhynwunyeynitin  (Children’s  Folklore), npu niup nipnyu
nwunwtwuhpniejwu wnhpnype:

Uhtsl 1960-wlwt pwlwuutpp dwujwlywu pwuwhjnt-
unyRjwul  wnusynn hphduwywtu nwnwduwuhpniejniuubpp
wuqtptun thu: Uwulwlwu pwlwhjnunigjut  Jun
nwunwuwuhpnieyniuubp  Yuwwwpybp Gu pppunwtwgh nu

-7-



Lwiudhy Uwinpljjutu

wdbphywgh pwuwgbwubtp LEnh RPbppw Sndbh (1894-
1898) U Nihywd Uynbh Ynndhg: Ybpohuu Journal of Ame-
rican Folklore-h fudpwghpu Ep (1888-1900): Wu tipynt nb-
uwpwbubph bywwwyu Ep ywhwwub| dJwulyniyjwt 2pow-
Uh wuhGwnwgnn wywunnyputinp (Folklore: An Encyclopedia of
Beliefs, Customs, Tales, Music and Art 2011:269):

Swppbp [Gguwdawynypubpnid hwyjnup Gu dwulwlwu
pwuwhjnuwlwu udnipubiph, dJwutwynpwwbiu opnpnguwjhu
ntipunbiph pwgwnhly wnpjnipubn:

Uwujwywu pwuwhjniuwlywu  wnbpunbph  wdbuwwd-
thnth b hwdwwpgwd wotuwwnmwupubpp Ywwwpyb) Gu
Wnuw U Phpep Othhutiph Ynndhg: Uughwlwu dwuljwlwu
pwuwhjnwnipjwtu dbe ptplu sywu wybtih wdpnnowlwu
dnnnwontubip: Lotiup Upwug hpwwnwpwyniejniuubiphg dp
pwupup: Wuwbu' 1951 pdwlwuhu Ujnuw b Phpep Othhub-
ph wofuwwnwuhpnijwdp (nyu £ nbuund dwulwiuwnwg
tpglinh opudnprywt pwnwpwup, npp dhug wjuop pwg-
dhgu yGpwhpwunwpwyytb £: 1997 puwlywuhtu nwywagpyntd
E U. W P. Othhubiph Children's Games with Things dnnnw-
onwu (Opie & Opie 1997), npp Gquyh woluwwmwup £ hp nb-
uwyh dbg. htinhuwyubpp dwwntwugt| tu dwulwlwu fuw-
ntph wunwubpp, fuwnhu nintiygnn nbpuwntbipp, thnpéb| Gu
nw| bwl Ybpohtuubiphu wwpwdpwiht wnmwppbpwyubipp:
Uybiphu, hunwlybgywsd Gu fuwnh wwundnyeiniup, wnbinp,
wubint dwdwuwlp, fuwnwuwgubph ubnp' puwn fuwnbph
nGuwlubiph L wyu:

Cw) dwuwywu pwuwhjniunipjwt db9 pwgwnhly wndb-
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pwynp e £ M. Gphgnpyuiuh «<wy dnnnypnwlywt opnpn-
gwjpu b dwuywywu Gpgbip» (1970) hwdwhwywp dnnnyw-
onLu:

Cwnl & Yuplnpbp wju hpwnwpwynigyniup' hwagh wn-
ubind wju hwugwdwupp, np opnpngwjhuutiph Wdwu wu-
thnth dnnnqwédnt, nppwuny dbq hwjnup k, sh hpwwnwpwy-
Jb:

Uwulwlywu pwuwhjnuuwlwt dwnwugnyeiniup wdpnn-
swlwu ntin £ gt bwb <wy wqqugpniyeywt b pwbwhini-
unypjwl dh pwpp hwwnnpubipnid:

Uwujwywu pwuwhjnuniejwup uyppywd pwqdwehy
hnnwdutip L htinphuwyt; U. Uwpgujwup: <bnphuwyu hp
nunuwuhpnieniuttpnud puunud £ dwuwywt pwlwhjnt-
unyRjwu  wwppbp udnubp’ hwodbpgbp, pwnwiuwntp,
fuwnbpgbip, odwnpbtipgbp, 2nwwnwubinyutip, huswbu twl
dwulwlwu gwpbwfununieniuttip: <knhuwyp wwphubip
owpniuwl qpwnyb] £ twb pwuwhwjwpswywu wofuw-
nwupny' gpwnbiny pwuwhjnwwlwu udnpubp, Jwulw-
Ywu pwuwhjnuwywu unbindwagnpdnieniuubip:

Unwudtwyh npwnpnipjwu Gu wpdwup twb U. MbGwn-
pnujwuh Jwuwywu pwlwhjnwniejwutu wnusynn hnnyw-
dwownbpp, pwuh np Upwugnd wnwugpwjhtu tu hwdbdw-
wnwpwpn n 2powuh, hwwnjwwbu wjwbgne 26pn ywpnt-
Uwynn Jwuywywu pwuwhjnuwlwu nbipuntipp:

Npwgpwy Gu twb dJwulwlywu pwuwhjnunypjwu hwp-
gbphu udppdwsd ghwnwlwu wwppbpwlwuubpp: Wuwbu'
npwughg hhowwwyth £ Children’s Folklore Review wwnpb-
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pwywup, npp hpwunwpwyynd £ 1990 pwlwuhg ujuws:

«Ugquagpwlwu hwunbu»-p, |hubiny hw) wqgqugpnie-
Jwt pwgwnhl wwppbpwlwu, udhpdws £ hwy wqqugpnipe-
Jwu, pwuwhjnunipjwl, wwwndnijwl nwnidbwuhpnigjwu
fuunhputiphtu: <wunbuh Jdh 2wpp hwwnpubp pnwunw-
Ynw GU bwlb punwubywu nwunhwpwyniejwu, dwulwug
nwunhwpwyniejwtu ptdwutp (6. Lwwjwuh Yuwwnwpwsd
pwuwhwywpswlwu woluwwnmwupubp):

Cw) ppwlywuniypjwi dby dwuwlywu pwuwhjniuntejwu
hwjwpdwu, wwhywudwu nt dGluwpwudwuu £ udhpywd
«Cwulbpy' Jwufulwu gpwlwunpjuu b pwuwhjnwnipe-
Jjwu wwpbighppp (fudpwghp® W Qhywbywt): Nwppbipw-
Ywuu nwp ghnwywu, gnupytunwlwu nt dwnbuwgh-
wmwlwu pwdhuubn:

wpy E upbp wyju hpnnnieyniup, np 4. SGninghu niup
opnpngwjhuutinht uyhpywd «Pycckaa KonbibenbHasa necHs B
donbknope u nutepatype» Ybtipuwgpny Swywiniu Jdbuw-
gpniejnLu, npwntin opnpngwihut nwinuwuhpynud b gfuw-
Yynpwwbu npwbu tipg:

Cungdétup, np 4. Gninhup hhpjw| dGLwgpnipinitup pw-
gwnhy nGpwlywwwpnwd nwh  nnwwlwu  opnpnguwihu
nbpunbph nunwWuwuppdwu W dayuntejwu gnpdnid: <binp-
uwyp hpgyw dGuwgpniejwu db9 fununid £ opnpngwjhuub-
nh quuwqwu Jdnnpdubph, pwuwdubph dwupt' wnwg-
unpnytiiny dhwju pwuwghwnmwlwu dnintigdwdp:

A Gnindhup opnpnguyhtup gpbipl pninp oppuwlutinp
Jbpinwnipjwu £ Gupwpynud’ hpduybing nnwuwyw/ujwyn-

-10 -
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uwlwu wqqugpwlwu Ynyeh’ shuwlwu, hdwjwlwu gnp-
onnnipjntutbph Yypw:

Uwulywlwu pwuwhjnwnyejwu untindwagnpodntejniuutinh
niuniduwuhpnijwl whpnyep twpnnniuwy k:

dbpohuu nuh Gpywyh deyuwybpw.

» bipp Gpbjuwubpphu £ hwugbwgpyws,

» bipp Gpbluwu hupt £ pwlwhjniuwwt udniph untin-
énnp:

Uwulwlwu pwuwhjnwnigniup' npwbiu pwuwpybunp
jnipophtwly pwdhu, niuh Yhpwnwlwu wnwppbip gnpdw-
nnypubip, npnup «hpwgnpédnid Gu» dwunlyubipht ninnywd
Ywd upwug Ynndhg uwnbtindwsé wnbipunbipp: Uwunwyubiph
w2fuwphnwd  YGugwnwywpnud  Gu  opnpngwihu  Gpgbipp
(lullaby, cradle song), htiphwpubpp (fairy-tale), hwyytingb-
np (counting-out rhyme), hwubniyubpp (riddle), onunwub-
Intyubipp (tongue-twister) L wyjju: Uytihu, Ywpnn Gup wubj,
np dwulwlwu pwuwhjnwnyentup Ggpwgdynd U untind-
ynw E dtdtiph (opnpngwjhu, htphwe W wju) L thnpptiph
(hwaybingbip U wyjt) dhgwduypnid:

Npwgpwy k, np wnwudhu nbuwpwuubph wundwdp'
opnpngh Gpgbipt nu dwulwywu fuwnbpgbipp hptiug pnw-
nwynypjwdp hwpuwubwu dtup nt hwpuwublwu Gpgbiph
wpwdwpwlwywl swpniuwynyeiniut Gu: Lpwup punwuh-
ph qupgqwgdwu Gpypnpn Elnwwh wpwnwhwjnnie)niuu Gu
(%phgnpjwu 1980, 353):

-11 -
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1.2 Opnpngwjhup dJwujwjuwnuwg b dwulwhtwd
wmbpumnbph hwdwwwwlbpnid

Opnpngwjhut wnwugpwjhu ntin £ qpunbgund dwuyw-
Ywu pwlwhjnuwlwt untindwagnnpdnieiniututipnud, W funp-
pwjhu dGlyunypjwu hwdwp wuhpwdbtion £ wju nhunwpyb
dwulwlwu pwuwhjnuwlwu wy nbpunbph hwdwwwwn-
ytipnid:

$npstup Jdwulwlwl pwlwhnuwywtu unbndwanp-
onipniuubinh  wbipunbipp  fudpwynpb] pun Yhpwnwywu
gnpdwnnyph.

» Uwlywu fuuwdph wbipunbin (jnqwipp - bath time,
puyph - walking), wyunthbwn' dwblwptiwd pbpuplin: Uju
nbipunbipnud hbounniejuwdp wnwuduwund £ opnpnguypti-
ttinh (lullaby) funidpp:

> Uwulwfuwnwg wbpunbp'  puwnbipgbp  (nursery
rhymes), hwpylingbin (counting-out rhyme) L wju: Uju
fudpnid Ywpnn Gup pungpybt] bwb wgpwdhwphyp (first
tooth song), dbntwfuwnh Ywd dwipbiwpiwnph inbipunbpp
(finger play texts):

dbpnugjw| wbuwyubph wmwwpwugwwnndu Nt nwuwywn-
gnudp pwywlwupt pwpn Gu, pwuh np gnpd ntubiup thnthn-
fuwl wbipunbph htiw: Opptwl, wnwudht nbiwpbpnd
dwulwfuuwd wnbpunbipp, dwutwynpwwbu opnpp Ywd
opnph wnwudhu wnwnppbn, Ywpnn Gu hwunbu qu| bwl np-
wbu dwulwluwnwg pnjwunwynyejwdp nbpuwn: Uw | hp
htipphu Gpptdu npubunpynud £ npwbu dwulwfutwd nbpu-
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wh gipwlw pwnwnphy:

Cwybtup, np Ywu nbpuwnbin, npnup hwunbiu Gu quwihu
npwbtiu opnp Jpwjt wnwudhu hwdwwbipunbpnud, puwn
Enuypjwt, npwup opnp sbu: UYuhwywn £ bwle wyu, np opnpn-
gwjhuubiphg dh pwuhut wnwewgt| Gu dnnnypnwywt fuw-
nhlutiphg U Yplutipgiph Yhpwndwdp Gu dhwt nwndt)
opnpngwjht inbipunbp:

Uwblwpiwnuwg Ggpwpwnh wug|tptu hutwpwynp hw-
dwpdtipu L nursery rhyme -p: 19-pn nwph uyqpubiphu hho-
Jw| Ggpp thnfuwpbu ogunwgnpdnud thu song Ywd ditty pw-
ntpp (The Princeton Encyclopedia of Poetry and Poetics 2012:
960):

Historical Dictionary of Children’s Literature (2010) pw-
nwpwunwd nursery rhyme-p puniypwagpynud £ npwbiu dwu-
Ywhwuwy GpGluwubphu hwugbwgpywd hwyhpbd swihwén
unbindwagnnpdnieynit’ pungdjwsd hwuquynpdwdp: Lwwn-
Ywupwlwu L, np pwnwpwund dwulwynpwwbu pun-
goynud £ gtpnugjw| nbipuntiph dinwwwhbihnieginiup (me-
morability) U wunnulwu (ywwdnnwlwu) (they are said),
(they are told) [hubint hpnnnigjniup: Pwnwpwunwd Yuwu
twl Yywynieynibubp opnpngwiht pwnwuywt Gpgwlwu
lhubnt bW pwnwjhtu dJwwpnwynd hwugbwwnhpng wwpp-
pwjht uwhdwuwthwynd niubuwnt YyGpwpbpjuw (0" Sulli-
man 2010:186):

Uugpwlwu dwulwlwu pwuwhjnuwlwu pwqdwehy
wnpjnipubpnud nursery rhyme-p Gppbdu thnfuwppuynwd L
Mother Goose Rhymes igpny: Wu Ytpwwpp' Uwg dwyphyp,

-13-
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puywiyt) £ ppph uppywd nt hwupwhwyn wuduwynpnipe-
jntu, npp wwwndb] £ dwuwywu gpnygubp W hwunbu |
GYG| npwbtiu pwuwuwg: Mowgpwy ophuwy £ Come, let’s to
bed Jwulwluwnwg wbipuwnp' dbopbinwd Mother Goose's
Nursery Rhymes dnnnwdnthg: Stipuinh ytGpuwghpu wpntu
huy hniynd £ puwdnun pnjwunwynipinitu niubuwint hw-
Jwuwlwuntgntup.

Come, let's to bed, says Sleepy -head;

Tarry awhile, says Slow;

Put on the pan, says Greedy Nan;

Let's sup before we go

(Mother Goose's Nursery Rhymes 1877:144).

Utq hwonnybi £ gunub bwl Uwg dwyphyh Gpgwd opn-
pngwjhup: Ubigptipntup dh hwunywé.

Sleep, baby, sleep,

Our cottage vale is deep,

The little lamb is on the green,

With woolly fleece so soft and clean,

Sleep, baby, sleep,

Sleep, baby, sleep...

(The Real Mother Goose 1994: 58).

(¢t Jwulwhitwd b pb Jwulwjuwnwg wnbpuwnbpnud
wnlw Gu Jywyniypwjhtu wmwpptp, npnug hdwuwnt wfuwp-
hh  wwpwdwywu Ynnpnhuwwubiph  funphpnwuwywu
wwwnybpwgnudu £, wnhpnye, npnbn dnunp £ gnpdnud Gpb-
fuwt |nyu wotuwph quinig htiwnn: Swpwdniyjwu Ywnnt-
gnudu uyudnud £ wju Ybwnhg, npuintbin gnuynd L Gpbuwu

-14 -
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(Ocopuna 1999:15):

Opnpngwjphtu wtipuwnbipnid 2w hwéwfu hpwwnbunpbu
uywpwagpynud £ opnpngp' npwybu wju wigluwphnud Gpbuw-
Jh wnwohu ubthwlwu wbn, wjupupl' tpw wuduwywu
mwpwdp: Wn wwpwdpp wugjwibignt hpwlwunyeiniuntd
hwjwuh k nursery, hwjuwywun' dwiyuwiing, dwblwubt-
Jwly wujwdp:

Gpynt |Ggwdawynyputipnwd L yywjwpbpjwsd pwnbipu
wpunwhwjnnd U pE pubint U pE fuwnwint hpdwuwubpp.
nursery - a room in a house where a baby sleeps, a room in
a house where young children can play (Hornby 2000: 870),
dwblwbng - ubtywly, np hwiplugynid E Gpbluwtppt
(jmwnuym, pubnt hwdwp) (Fwdwuwlwyhg hwyng |Gqyh
pwgwwnpwlwl pwnwpwu 1974, 475):

Cwoyh wnubiny nursery pwnwujwu ytpnujw| uwhdw-
unuwip' Ywpnn Gup pungdby, np nursery rhymes-p Yupnn k
ubipwnb] eE opnpngwjhu U pE Jwulwluwnwg bpguhu
nbipuwntin:

Utnd wunpwnwnuwup wju wwpwdpht (Jwulwung),
npwnbin punwd, hwugquuwunid, fuwnnud, dwuwywu pn-
quwunwyniejwdp nbipunbp £ junw nt unbindnud Gpbjuwu:
Lubint b fjuwnwint jwd fuwnwgubiint gnpdnnniejniup wu-
pwdwubh £ wju tnwpwdnyeiniuphg nt dwdwuwlyhg, npwntin
W nph pupwgpnd Ywwwpynid £ (Yuuwwpyby E, uunwpyb-
It £) gnpdnnniejnup:

Uugpwjnd dwuljwunght wnwuduwhwwnty npwnpnie-

Jjniu Ehu nwip&unwd Yhyunnpjw pwgnthnt opnp (1819-1901):
-15-
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Npn2 punwuhpubpnud Ywjphu, wjuwbiu Ynsywd, ghotipwjhu
(night nursery) W gtiptijwjhu (day nursery) dwulwungubp,
npp hwéwfu unghwjwlwu ypbwyh gnighs tp (Carol 1993:
154):

LYwpdnud Gup' nursery/dwtlwbng pwnwudwu Ytpnugjwy
dalyunieiniup dbiq huwpwynpnyentu £ nwihu punjwjubiine
dwuwywu pwuwhjnuwlwu nbpunbph whpnyep' wnw-
Yt hwpdwpbgubiny b dninbuwny dwulwungh puwyhsub-
nh wwhwugubiphu, gwuynyejniuubippu:

Stinhu £ hhowwwyby bedroom culture (dwtlwtngh dow-
Ynype) hwulwgnieniup. sbwjwd jnpwpwignip tpbifuw hp
dwuywungnw £ dGdwunid, uwywju dhown dgunnud £ nnipu
qw wyn mwpwdphg' hwjnuybing unp 2powwwinnud:

Uwulwpuuwd wnbpuntipp pl phdwwnply, pE Yhpwnw-
Ywu gnpdwnnypeny pwywlwuhtu 2w punhwupnyeiniuutip
nt wwppbpniyeniuttp nubt Jwulwfuwnwg wnbipuntiph
htin: Gebt Jwulwfuuwd wnbpunbiphg opnpngwjhut untind-
ynw £ npnowyph vwjuwwwjdwuubiphg Gutind (Yuniu ,
hhduwpwp, ndywnpthnihnfubih), www  dwuwiuwnugp
hwowfu ny Yujnit, ny Juwwlygywsd duny £ hwunbu quihu:

Uwuywfuwnwg bpgbph 2wppnid  wnwuduwund Gu
dwulwlwu  huwpwdhu fuwnbpp (nonsense  nursery
rhymes): Swppbpwynud Gu huwpwdhu (nonsense) tipgtiph
tpynt mbuwl' pwuwhinuwlwu (folk nonsense) L gpwlwu
(literary nonsense):

Folk nonsense-n punpny L pwuwynp wywunnyphu: <b-
nbwpwp dwiulwlwu pwuwhjnuwlwi nbpunbpp npn2 w-
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nnuiny Yupbih £ hwdwpti folk nonsense- h dh pwnwnphs:

Uwujwufuuwd b dwuywfuwnwg inbipunbipu niubu pun-
hwupnientu twl pwnwjhu-pwnwwwwpwht  dwlwp-
nwynwi: Lbkippnhhojw| ophuwlubpp Ywpnn Gu yuwb), np
nbipunbipnud wnlw went to bed, rock, rock the cradle, bye,
lullaby, sleep, bed, twtw, twtpl, pnii dJhwynpubipp dbq
nwuntd U opnpngwjht intipunbiph puwdniin tnwpwdp:

Opnpngwjhtu hhotgunn dwulwluwnwg wnbpunbph hw-
dwudwu ophuwlyubp niubup wughwywu b hwwywu (bg-
Jwywu hpnnnypjniuutipnid.

Diddle, Diddle, Dumpling, my son John,

Went to bed with his trousers on,

One shoe off, and one shoe on,

Diddle, Diddle, Dumpling, my son John

(Alchin 2013: 96).

Go to bed late,

Stay very small,

Go to bed early,

Grow very tall

(Grunfeld 1991: 44).

Pbptiup hwdwpdtip hwjwlywu oppuwy’

Lwbw’, ubup’, pww owl,

hd pwquynn pwyw owb,

Puwfupbt Ypqu Spé hpyw,

Shajup smbip’ phs Ypyw:

<w' nwt, nwbp nugnght,

Utinnny hpp prenght,
- 17 -
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Lubu, quppttu swgnght,

Lni gwyt paliuh uli osht

(%phgnpjwu 1970, 168):

Uwulwfuwnwg wbipunp opnpngwjhup htwun nith twl
pEdwwmhYy punhwupnie)niuutin: Ophuwy, Gpynwunwd k| gn-
Jbpgynud Gu pb’ Gpbluwu, pE upwu opowwywnnn wotuwp-
hp: Wuwnbin pwgwhwjwn wnusnipintu Yw gnybipg opnpnguw-
Jpu b dwuwjuwnwg wnbpuwnbiph dholi:

Lwdbdwuwnbiih oppuwyubpu wytifh fununiu Gu.

Oh, how lovely is the evening,

Is the evening,

When the bells are sweetly ringing

Ding, dong, ding, dong, ding, dong (opnpngwjht) (nb'u
126):

Mary, Mary, quite contrary,

How does your garden grow,

With silver bells and cockle shells,

And pretty maids all of a row;

Yes, pretty maids all of a row (dwujwfuwnwg)

(Classic Nursery Rhymes 2016: 50).

Cunhwunip Ggpbp Gu uywwynd twl hw)uwywu Jdwu-
Ywhuwnwg U opnpngwihtu inkipuintiph 2powtwyutipney:

Onnp, onnp, hd wanwppl,

Opnp wubd, nnt bwbiw,

Opnp, opnp, hd uppniuiply,

Opnp wubd, nnt bwbiw...(opnpngwjht)

(Cwjywywu opnpngwihu gnhwnutip 2015, 20):
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Ouwihhly, swhhly, Shpwf,

Ywpndhp putidnp pdwiph,

dnubls dapdwly pwehlutn

Unighti nulp dwpwiih:

Owihhly, dwihhly, Shpwuf,

Lnip wunyy fppwph,

Oulih phbyet) dwqbpp

Puwdht phjpb) Ypypwup (dwulwiuwnwg)

(Mnudwéywu 2005, 264):

Uwulwjuwnwg wnbpunbpp 2w hwéwfu fununnw Gu
wpwwhwjnnd bW ubpun punhwupnieinu Nlubu opnpnguwijhu
fununnud nbpunbph htw: Wu hpnnnientup (wywagnyuu
npulinpytip £ hbwnlyw) udnpubpnd’ wugquibgnt nbipunt-
nhg pwnyws.

Sleep like a lady (or gentleman)

You shall have milk

When the cows come home

Father is the butcher

Mother cooks the meat

Johnnie rocks the cradle

While baby goes to sleep (onnnnguiyhti)

You shall have an apple,

You shall have a plum,

You shall have a rattle-basket,

When your dad comes home (dwtywpiwnuwg).

Loqwd punhwupniejniuubph ywwéwnny dwulwiuw-
nwg b dwulwfuuwd nbipuntipp tGppbdu htgwn & nwpwu-
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owwnb: Pwlwhjnuwlwu udnubph dwupwjhtu ubppw-
thwugnuit wynpwt k| wulwuluwwnbubh nt qupdwuwh sk,
pwuh np hhojw| wbipuntiph hwugbwwbipp GpGluwu E:

Mwundwlwu Ybpwywpubpt wnwuduwhwwnniy npuln-
pnwd BU unwunw Jwuwlwu pwuwhjnuwlwu’ dwutwyn-
pwwbiu dwulwfuwnwg nt opnpnguwht inbipunbipnuy:

Llwuwbih £ dh hpnnnypynitu. wuguitiqnt dwulwjuwnwg
Gpgbipp hwugqwdwupubtiph ptipnudny nwbu pGdwwhy jwju
huwpwynpnyeyniuutip. npwup Ywpnn Gu pungpybp twl
wwwdwlwu nbwpbp, hpnnniejnitubp nu Yepwwputp,
npnup dwunty niulunphu phus-np swihny wwwnybpwgnid Gu
nwipu ywwndwywu dwdwuwyubph dwupu, whwjwuhy'

Arthur O’Bower has broken his band

And he comes roaring up the land;

The king of Scots with all his power

Cannot stop Arthur of the Bower

(Opie & Opie 1997: 64).

Unwudhu nbiwptpnw, ptl hwgunbwy pbdwwhy npny
wmwpnpbin, Yepwywputip hweonnynud L qunubip opnph bW wywwn-
dwlwu ptdwwnhlw nwbignn wnbipunbph dbg: Uughwlywu
ytugwnnw GpGluwihu Jwfubignt) Gu Pnuwwwpup Yepww-
pny.

Baby, baby, naughty baby,

Hush, you squalling thing, | say.

Peace this moment, peace, or maybe

Bonaparte will pass this way.

Baby, baby, he’s a giant
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Tall and black as Rouen steeple,

And he breakfasts, dines, rely on’t,

Every day on naughty people.

Baby, baby, if he hears you,

As he gallops past the house,

Limb from limb at once he’ll tear you,

Just as pussy tears a mouse

(Opie & Opie 1997: 66).

Uwulwlwu pwuwhjnwniypjut jnipupwugnip  nbuwyh
nbGipun nih hp gnpéwnnipwiht Lywuwynyeinup: Wju-
wbu' opnpnguwihuubpp wwwhnynuw Gu bGpbluwh pniu nt
hwughuwp, dwulwfuwnwg wnbpuwnbpp' Gpbluwgh fuwnp,
quntwupp: Uwulwfuwnwg tpgtipp Yuptih £ punpnat
npwbu wppUwgunn, wytunidwgunn gnpdwnnyp niubkignn
nbpuwnbin. pntt W puwn hwwnpnigjwdp £ pwgwwnpynud
twl dwiujwjutwd nt dwulwuwnwg nbpuntiph Lwpwu-
owwndp: Ptptiup dh hwwnydws, npinbin tiptluwubpht wnw-
swplynud £ ainwwytiy, «Ynpgubipp pniup U nnipu i fuwnp-
ytipubippu dJhwuwnt.

Girls and boys, come out to play,

The moon doth shine as bright as day;

Leave your supper and lose your sleep,

And come with your playfellows into the street

(Classic Nursery Rhymes 2016:12).

(¢ Jwulwuuwd, pE Jwulwluwnwg wnbpunbpu nibu
punhwunip gnighsubip: U. Hadhup wnwownpynwd £ dwu-

Ywofuwphpu wnusynn Jdh wpp gnighsubp' wéh (growth
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marker), hwuwlh (size marker), Ywpwdnipwt (depen-
dence marker) (Davies 2010: 10-12):

(¢ Jwulwjuuwd, pE Jwulwfuwnwg wbpunbpnud wn-
Yw E wpunwhwjnywsd Ywiujwodnipjwu gnighs, npp Gpyynn-
dwup k. wnwohuh nbwpnud' dwp- Gpbfuw, Gpypnpnh nbw-
pnd’ Gpynt wd wybip Gpbluwubp:

Gpynt wnbuwyh wnbipunbpu k|, pwgh gbpwlyw gnpdw-
nnyphg, Nubu wj twywwwl' nwunhwpwlyswlwu, fupw-
wmwlwu, gbnughnwlwu tywuwynie)ntl, wwhywuwlwu
Uppwnnipjniu: B Jdwulwjuuwd, pE  Jwulwjuwnwg
nbpunbpp qupgugunid Gu dwunty hwugbwwhpng [tiqyw-
Ywu Yupnnniejniuutipp. Gquywu pulwdwu qupgugnt-
dp dwuyniejwtu Yuwplnpwagnyu gnighsutinhg dayu k (Davies
2010: 12): Cungdbup, np dwujwjuwnwg b dwulwjuuwd
nbpunbipnud hwéwflu unyu hugnwp Ynwnwynwng unbing-
Jnw § hugniuwwtu' Gpuwdonwlwu wwwnlbp, npp ubpwg-
nnud £ Gpbjuwih |Gguywu pulwdwu Yypw:

Gpynt nbuwyh nbipuntipu L) GpGuwjh wéu Gu pwpbipw-
unud, Gpynwnw k| pwnwiht mwpwpunye npulinpnudutipny
(bonnie, my little boy, my doll; my little baby, my sweetie
baby, opnpngwptiwly, opnpnglywt, puwpnip, wuipply) hhow-
wnwyynd £ inbipuntiph puwpwywu Ytpwwnph thnpp (hubnt
hpnnniejnwup:

Uunpwnwnuwup dwulwutwd b dwulwjuwnwg wntipu-
wnbph nmwppbpnyeyniuutippu:

<hojw| wntipunbipu ntubU nmwpwépwyhu nwppbpnienLu-
ubip: Opnpngwjhtu wnbipunp gbpwquugwwbiu wuynw §
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dwuywungnw, hwéwfu k| opnpwuwgh gpynud, dhusntin
dwiuwpuwnwgh wwpwgwind  wnwpwdpp  wjnpwu
huwnwy sk:

Uwulwywu qgpbeb pninp  unbindwgnpdnieiniututpnid
wYyuhwjinpbu uwwnygnid GU mwpphpwyhu npnpwyh uwh-
dwuwquundubp. wjuwbu' opnpngwjht wnbpunbip wu-
Yynw Gu hwwuwpwp dhusl hhug nwpbwu GpGluwubph
hwdwp, pwjph, [nqwuph Gpgbpp wuynd Gu dwulwu
Wwuph wnwght wwnphubipht, fuwnbtpgtinp, hwaytingtipp
Jjnipwhwnnty U bwpuwnwpngwwu wwpphph GpGluwub-
nhu:

Uwulwjuwnwg inbipuntiph dtd dwup bu wuynud Gu wyu
GpGluwubph hwdwp, np nbin s6U Ywpnn pwytp (The
Princeton Encyclopedia of Poetry and Poetics 2012: 960):

GpGfuwih Ywuph wugnwdwjpu thnytipnd wuynn pwuw-
duwjhu wwppbp wunyputp Ywpnn Gu hwdwpyb] dwuyw-
fuwnwg punyph, huswbu' wnwdhwwhyh dwdwuwly wu-
ynn wbipunbipp: “pwup thnpphy shuwwiuwgywd pwuw-
ynp hjnwdwopubp Gu, npnup wnbpuubp nwbu opnpp
nbipunh htitn L phpGug Enypjudp ophUwlpwwnhy pwlw-
aubp Gu:

Uugpwlwu W hwy pwuwhjnuwlwu Yeugunnd wnlw
U wjuwhuh nbpuwnbp, npnup wuynud Gu Gpbluwh wnw-
ohu wwnwdh hwynuybint b pulubne dwdwuwy'

First Tooth

You woke up with

A sleepy smile
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That crept

Across yourface.

Then | saw

A little tooth

Had finally

Found its place (nb'u 127).

Updw huiphly,

Uhpniti pwiahly,

Mupbtip huphly,

Mn wiypwdhly

<Lbaw yu ipnply

(%phgnpjwu 1970, 183):

Jdbpp pbipJwéd wwnmwdhwunphyh nbipunbpnid wnlyw Gu
gnytingh U thnppwigunn wpp wwnpniiwynn y W ply dwu-
uhyutipp (sleepy, wpwdply, ynply): LUwuwwmhw wnbpu-
nbpu wuynd Gu GpGluwghtu swp wsphg htinnt wwhtint,
Upwl wpfunidwgubiiny, wnnyg nt qwpp wpwdwnpniyentu
wwnqUbnt bwywunwyny: Uju nbpunbpnd rock, by, lulla,
onnp, [niph, bwbhly YpYubpgbpp thnfuwphuynid Gu pwnw-
Jht wy dhwiynpuibipny;

Cw) pwuwghwnnypjwu dby nwbnwt wuntup Ypnn dwu-
Ywhiwnwg pwgnud  wbipunbp  hupuwunhwy dalunyeniu
niubu: Fwunwu Ypyubipgbipny inbipuinbphu wunpwnwnatip
L wnwudhu gluwpwduny ubipywjwgnt £ M. Sphgnpjwup:
bp deyunipyudp’ nwi-nwup pbby, nwbpl; puh Ypdwwn
gpnieinut £ bnb: <wy dnnnypnwlwi opnnpnguyhti U dwib-
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bwlhwt  bGpgbp  dnnnwéninid  pwuwqgbnp  nwunwu
Unlutingny wbipuntiph npn2  wwwwnhlutin pungplyty £
opnpngwiht tipgbiph gluwgwulynid:

Ttwunwu YpYuwyny opnpngwipu winbipunh pwguwnply
udny b dwbp dnnnpnwlwu opnpp: Uhowpbiptiup dp
hwwunjwé «Lwwywu opnpngwihu gnhwpubip» gppnyyhg.

Tubtnwt, nwuph, nwanwph,

bwpndhp jutidnp tdwtip,

bd wnhly puihlih

Lnip wpnbb Yypwh

(Cwjywywu opnpngwihu gnhwpubip 2015, 6):

"hwbnwb YpYyubpgnd wujwsd nbipunbpp dbup hwdw-
pnw Gup Jwulwjuwnwg punyph' hhdudbind pwnwpwuw-
Jjpu ynyeh hbwnljw| vwhdwudwu Jpw. nwbnwbp thnpp
Gpbluuyhts gnbp Uiy Ybp-Ybip pnglbiny uwnwglityti £ (w-
Jng |Ggyh pwppwnwjht pwnwpwu 2001, 306):

Thwbnwb pwnh punpnyeinup, npwbiu dwulwfuwnwgh
hwdwndtp, huwpwynp Gup hwdwpnud' unnQqwpwuwlwu
dayunypjudp ywjdwuwynpgwd: Cuwn <pn. Ubwnwuh «Lw-
jepbu. wpdwwnwlywu pwnwpwup»' (Ubwnbwu 1926, 621)
nwbnwi-p hwunbu £ GYG wypwd, whnw hdwuwnny: Gu-
pwnpwpwn nuunwu Yplyubpgny nbipunbpp ubpn wnpu-
snipintu. nlubu dwulwluwnwg, dwutwynpuwwbu' wunwd-
hwwhyh nbpuntiph htwn: 2h pwgwnynd, np nwbnwb pw-
Uwadlp wub Gu Gpbluwh wnwdhwwnhyh dwdwuwy: pw-
gwnbup, np nwunwup hwbéwhu Ypyuytind hdwuwmwaqpy-
Jnw £ hwunbu quiny npwbu ninnuiyh dwjuwpynipyniu:
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Uqqwgpwagbwn 6. Lwjwjwup unyuwbu Yuwwptb b nw-
nwb wnbipunbph pwuwhwljwpswlywu woluwwmwup: Uu-
qwdu wpunwhwjnhs nwnpdbiint uywwmwyny pbptiup nwu-
nwuubiph hGwnlw| thntugp b nhwnwpybup opnpngwyhu
nbipunbiph hwdwwnbpuwnnid.

huti, nwt, nwt wnohl,

Rubtiu pliq nnippwiti, winohly,

Mignntlbipn quiti, wnohl,

RPtntt pliq tpwt, wnohly

(Lwjwjwu 2004, 263):

Ujnieh puunieiniup gnyg £ wwihu, np el wugubgne b
prE hwjbpbu Jwulwjuuwd nu dwuwluwnwg pwuwhjnww-
Ywu wnbpunbpnwd YpYuneyniup npwtu funuph Ywnnig-
dwtu nt wpnwhwjnswlwuniygjwu dhong wnwotwihu £ W
uwwuwwlwihu: (¢ opnpngwiht b pE  Jwulwfuwnuwg
nbpunbpnud nbwywu Yplyunieinuu niuh pungdywd gnp-
swnnipwhu bywuwynyeintu, npp gnignpnynwd £ Ypluynn
$hahlwlwt pwpdnuiubipny: Ophtwy, tpkfuwiht engubip,
opnpngh YpYuynn wnwwmwunwdubipp Ypyuwyh wpwiu Gu
untindnud, dayp' wnbipunwihu, dnwp' Yhubunhy:

Opnpngwihts Gpgtiph «dnquiw» dhgngp nhedu £, npp
duwynpynwd £ hpnudny b opngph huptwpbpwlwu ybpw-
nwnény: Wn hpnd-yGpwnwnpdubph wprynipnd wnwow-
unud £ npnpwyh |hgp, U opngpt ulunid k Gin nt wnwe wub):
Cuwn Junuowlwu wwwnybpwgndubph' htug wyn «npbqgb-
pwlwu» [hgpu t GpGluwjh dadwuwint wwwnbwnp (Updnu-
Jwu-Ubihpjwu 2007, 127): Npn2 dowynypubtipnd hwjwnuh tu
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nwuwwnl opnpnghu wnusynn utwhwywwph aubp: Uhw-
Juupy' Snuinjwunhwih wnwppbp dwubipnd hwjwnnd Gu,
np Gpb opngpp nwwwnly opnptiu, swwn GpGluwubp Yniub-
uwu.

If you rock the cradle empty

Then you shall have babies plenty

(Bennett 1992:74).

Uhusntin hwj hpwlwunipniund nwwwnl opnpng opn-
ptp hwdwnyb) £ Juwn vowu:

Cuwn onunjuunwlwu wwunnyph' Gpbluwhu Gpptip skhu
nunwd unp opngph dbg, pwuh np Unpwduh hwdwp wuhw-
onnwy Yphubp: Lwhwwbu wpwnwn Ywd hwy thu nund
opngph dbiy (Bennett 1992 : 31):

Opnpngwjhtu wnbipunp wuninwyhnpbu wnusynwd £ dwu-
Ywluwnwg dGY wj| mbpuinh nbuwyph' hwoylingh nbipunp
htivn: <wybjbup, np hwadtipgbipp U fuwnbpgbpp winpwu k|
uwhdwlwquwuywd s6u. wjwunwlwu fjuwntipgh nbipunp
dwutwyh thnhnfunigjwdp Ywpnn £ ybpwddt hwoybingh:
Lwjwnup k, np Gpbluwubpu ogwnwgnpdnid tu dtidtiphg Ywd
wj| dowynypUbiphg [Uwd Unp pwnbp, npnup wbin Gu
gwnund dwulwlwu pwuwhjnuwlwu wnwppbp nbuwlut-
nh dbg:

Cwyytingh L opnpngwjhtu inbipuinbiph punhwupnieniu-
ubpu nu wwppbpngniutpp pungdywd Gpunwd Gu hb-
nlyw| ophtwyubpned.

Eena, meena, mona, my

Barcelona, bona, stry,
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Air, ware, frum, dy,

Araca, baraca, wee, wo, wack
(Opie & Opie 1997:11).
(hwaytipngh nbipuw).

Yud'

Twinkle, twinkle, little star,

How | wonder what you are.

Up abovethe world so high,

Like a diamond in the sky (opnpngwjhu inbipuwn):

uylyt, nniyyli odpquu,

Uwupt ynbwly Yynlynqu,

Lnwunt dyppwy punywqu,

anty wyninswly dwiaht éniy (hwodbpgh inbipuwn)

(%phgnpjwu 1970, 193):

Onpnp pubid, ptwtiwu,

Pny pwpbiu ni dGSwbwu (opnpngwjhu)

(%phgnpjwu 1970, 343):

Cwpdbipgp’ npwbu nbipuwn, wnbipuubip nlup opnpnguijh-
uh hbtiwn. Gpynwh nbwpnw £ gbpyupbunpynd Gu nphpdp,
hwuqp: Y nphpdp, U hwugp wywwwlwnhp Gu, dh nbw-
pnud’ wptunidwgunn, djnw nbiwpnid' hwuquunwgunn, pubg-
unn:

Cwoytingh wbipunp, h wwppbipnientt opnpngwyjhuh,
niup wqww Yunniguwdp: <wodbpgp’ npwbiu qununuwghp
nbipuwn, Ywpnn £ niublw] pwpuwd hdwuwn, dhusntin opn-
pngwjhup, npwbiu Ywunt, Gupwwnbpun sh ywpniuwynid:
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Cwybipgh gnpdwnnipwihu punyep wjupwu wyuhwjun sk,
nppwt opnpnguwihtup: Nipwapwy £, np hwadtingh dbg Yuw-
pnn GU [hub] Judwjwlwu hugniuwlwu Yninwlnidubp,
hwdwlygnipyniuubp (Onery, twery, Eeny, meeny, miny,
moe, One, two, buckle my shoe, Ujw, pwyw, thguw..., dwpuw,
dwpwi.., wlw, nnyt pptwqb, niyny, pindyny): Uju Yupnn
L uyuyb) wd Yunnigdwsd (hub) thnpp-hus wpnwnng' pqw-
Jhu uyujwéputipny.

One-ery, two-ery,

Zicarry zan;

Hollow bone, crack a bone,

Ninery, ten:

Spittery spot,

It must be done

Twiddleum, twaddleum,

Twenty-one

(The Nursery Rhymes of England 1886: 154).

ULy, Epynt’ qpwutibplyn,

Gu b wuh qnwutibplynt,

"Il Ep wuphp qnwatibpyn,

Lhq n"| wuwy pwutibplyne,

Phont wuwy ypnwutibplynt

(Sphgnnjwu 1970, 217):

Cwyytingh wbipunp opnpngwjhup tdwu niuh wwppb-
pwlubp, oppuwly’

Eeny, meeny, miny, moe,

Catch a tiger by the toe.
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If he hollers, let him go,

Eeny, meeny, miny, toe.

Uty wy hwoybipgnud hwunhwnw Gup yGpohu wnnntiph
hGwlyw| thnthnfunyejwup.

Eeny, meeny, miny, moe,

Catch a tiger by the toe.

If he hollers, let him pay,

Fifty dollars every day.

U. MbGunpnujwup «Uh hwaybpgh Nnhuwywup» hnnjw-
onwd ugnud &, np hwadbpgbipp Yuptih £ wwppbpwyb) pynt
fudpp' dh dwund wnyw GU wupdwuwn pwnbp, dinwnd* ng:
Wn dnwnbgnudp Yhpwnyb) £ twlb dwutwghnwywu gpw-
Ywunyejwu db9' uluwd wnwohtu huy nwunwtwuhpnnub-
phg: Phwpyt, wwpptp dwutwgbunubp wnwowpyb) Gu
wb wjlwy pwdwunwiubp, pwg uw b wnwyb] wyuhwy-
wp: Uupdwuwn, wuhwulwuwih pwnbpp b npwup wywpnt-
uwynn wbipunbpp Ywpbh £ Ynskp «huwpwsdhu» (nniu.
3aymHbIl, wuq|. gibberish): Luwpwdhu wnbpuwnp dhuwwu
funuph dh wmwpwwbuwy £, nphpdhy hwugwynpwsd, wu-
hwulwuwh, wnuwywnwd pwnbiph wuhdwuwn hwjwpw-
ont, npp Yphpwnynd £ uppwquu b dnqulwu hpwnpnype-
Jniuttipnud: Gpbluwubiph Ynndphg wnwuduwwbu uhpqwsd Gu
htug huwpwdhu hwaybpgbipp (nk'u 128):

Opnpngwjhtu L hwoytipgh wnbipunbph punhwupnieniu-
ubiphg Jtyu | wpwmwwmbpunwiht mwppbph wnwynipe-
jniut £ Unwohtu nbuwyh wnbipunnd pwuwuwg Yuunwnn-

np opnpnud , djnw nbwpnd Gpbluwu' npwbu hwaybipgh
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nbpuinh wuwgnn, gnpdh £ nund ny ybippw| dhongubip
(6tinp, nhdwiuwn L wyu): Opnpngwihtu ibipunh pwlwuw-
gp opnpwuwgu &, huy hwaoybipgh nbwpnud* Gpbluwu:

(¢t Jwulywpuwd, pE Jwulwluwnwg wnbpumnbpnud
Ywplnpynd £ pup hhduwlwu gnpdwnnypp: Lnup ng
dhwju opnpngwihtu wnbipunh, wy twlb Jwuwfuwnwg wy
[nquuph, nunnuwfuwnh, dwntwfuwnh, dGnuwfuwnh wnbpu-
wnbph Ywpunp pwnwnphs £, pnitt wnubint pwpbdwn-
[pwup:

Luph Ywpunpnyeyniuu pungdynd | pwqdwehy |nquup-
inbipuntipnid.

Baby’s ready for his bath.

Here’s the babies tub.

Here’s the baby’s washcloth

See how he can rub.

Here’s the baby’s cake of soap

And here’s the towel dry,

And here’s the baby’s cradle

Rock- a- bye-bye (inbi'u 129):

fewhtp aphl,

Mnbbip dupl,

RQunwdwpah pynip Jbp plyghly:

[Gwqu fuwputipwg wppentd,

(Gwqu qwbnil bjiup pynia.. ..

(Cwy dnnnypnuljwt fuwntip 1983, 11):

Opnpngh nu |nquuph wnbpuwnbiph udwunteyniup  wyu-
hwjwn £ bwl (nquuph inbipuinnwd opnpng (bed) pwnh hp-

-31-



Lwiudhy Uwinpljjutu

owwmwydwdp: Pbptup pwgwnhy dwuwjuwnwg wnbpuwnp
udny Unlyup pwlwhjniuwlwt dowynypehg.

Bbnwdqhl, danjwqhy,

fewhh ophly, wpntup dupl,

Eppw dipuh nip nuipnuwphly

(Unlyu. hwjng pwuwhjntuwywt dawynyep 2015, 537):

dwdwuwyh hninynypnid tjwwnynd Gu dwulwfuuwd nt
dwulwhuwnwg wbipuntph dhwanynd b unyuwgnud: Opp-
uwl, Sleep like a lady! When the cows come home intipuwnp
npwbu opnpngwhtu ugynud b A Dictionary of English Folkore
-nud, npwbu Jwulwfuwnuwg wnbpun' U. W ®hpp Othhutiph
Children’s Games with Things dnnnwdninwd: dwdwuwyp
gnpénuny  wwjdwuwynpwd' Ywpnn £ wbnh nibuw
dwiuwlywu pwuwhjniuwlwu nbpunbph wbuwywihu thn-
thnfunipntu. dwulywfuwnwg wtpunp nwnunw £ opnpngw-
Jpu b hwlwnwyp:

1.3 Luwdnuinh mbpunbtpp dJwuljwyw
pwuwhjniunypjuwt hwdwwnbpuwnnid

Opnpngwyhuf, ghotipwjht wnnpph U htiphwgeh wnbpunt-
phu Yuwptih £ ww) dbYy punhwupwywu wudwund b punpnob
npwbu puwdnunp nbpumnbp: Luwdnunh inbipuntipp wug|b-
pGunwd punpnaynid Gu bedtime texts wudwunudny:

(atil. opnpngwihup W wnneph dwupwihtu uwhdwunwdubipp
npn2 hunwynieiniu dingund Gu inbuwlubph wnwuduwg-

dwu hwpgnud, uwwju npwup Gppbdu wwjdwuwywu Gu:
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Luubup dbp fuunpphu wnusynn opnpnguyhti (lullaby) L
wnnpp (prayer) tiqptipp: (Gtil wyu pwntipp wwpptip Yepw
GU puywynw dnnnypnwywt ghunwlygnigjwu dbg, uwlwju
npwug pwnwjhtu Yybpndniejniup hwéwhu dhdjwug L dn-
inbgund  hdwuwubpp: <Gwwppppwywu E, np  lullaby’
pwnu nwuh pbby pwip vpwuwynie)niup: 18-pn nwph pw-
nwpwuwghpubiphg dbyp wyb) £ wju pwnh hGnlyw; day-
uniejnuup. lull- wpdwwnp' plty, plubguby, huy by Ybpow-
dwugu nwuh house, home hdwuwnubpp (Warner 1998: 204):

Cunn <p. Ubwnjwuh <wybpbt wpdwipwlwt  puwnw-
nwih' opopp wnwowghy b op- pwpdby Ypyudwsd wpdwinpg,
npp wwhwwuybi| & opby, opnihy, dnon dubiph dbg:

Cwlwbwlwl £, np opnp, opngp (nphg k' opnpnguyht)
pwnbph hhdpnw opp htiug [ntuwpwghg dhus ghotip puywd
dwdwuwlywhwwywdu £, npp dwpnnt pupwghy Ywupp
gnpdntujw hwwndwdu E: Uw tpwuwynid E, np opnpngwjhup
hwughuwn pnit wwpqlubing pwgh twl dwulwup Gplwnp
Ywup dwnpbint pwlwdl k, fjunupwaél, wnnpep:

Uwlwy Yppwnnigjwdp o’n, onp- nd YpYuwyubp hwunh-
wnuw Gu opnpngwihu dph pwpp wnbpunbpnud: Uhwdwuhy'
Undhwnwuh gpwnwd «Opnpr»-p.

Upnwywlu o'p, op,

Mpqypoyhlu o'p, o'p,

Utniphlyu o'p, o'p,

Uty hwiphlju op, o’p (pungdnudp dpu k)

(Cwjywywu opnpngwyihu gnhwpubp 2015, 17):

LYwd'

-33-



Lwiudhy Uwinpljjutu

Opn'p, opn'p,

Op thwnwiynp,

Snip wdbiti on

Opn'p, onn'n

(9%phgnpjwu 1970, 89):

Muwgpwy k, np opnpnguypts W wnnpp pwnwjhu dhw-
ynpubpp W Jbpohuttiphu wuqtptu lullaby L prayer hw-
dwpdtiputipp opnp b wnnpp wtipuntiph wpwnwpbpdwu pu-
pwgpntd Jtd dwuwdp st husnud, thnfjuwpbup sleep, rock,
rest, Amen, onn'n, opn'n, npnp'u; pup'n, pwit'u Ywd wnnpe-
ph wwpp hhobgunn pwnbp Gu wuynid:

PFwnwjht (=pwnhdwuwnwpht) dwlwpnwynid tywwnbih £
opnpngwjhtuh W wnnpph punhwupnie)ntu: Cuwn tipgwhwu-
utiph’ Jwunwy <hunwip ba-bay & wpwmwpbpb), W dwypp gin-
fuwnwpdwpwn wub| £ by by (Ba-u GpGluwubph Ynndhg wp-
wnwpbpynn punhwunip hugnw k) (Davies 2010: 24), U wju-
inbinhg k| wnwowgh| & bye - bye pwnp: Bye- bye-p' npwtiu
GpGluwubphu dwunp hugniuubph Yniwnwynd, wuynd §
dwuywug hwugbiwgpwsd winbpunbipnid, dwutwynpwwbu
opnpngwjhuubpnud: Gupwnpwpwnp lullabye pwnp hus-np
swihny wnusnieiniu niuph ybpp pipwédh hbwn: Uyuhwjinn-
pGU nnuwywu opnpngwihuubipnud Yhpwplynn 6aro -6adi-n
wnGpuubip ntup ytpnpbpjwih htwn:

Puwyng-p Gquyh Jlywjniejniu £ Gqupy Ynnpwgnt «Gnd
wnwunng» tpyned.

.. qnnipu dbennuwtbinguyti jwnwy pwt qgnipipbiwywibiu-
dndny putyny, b wpory' jwnwowagmt pwt qddtint h pwyng
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dynwbbyny:

Jd. Unwpbigywup puyng-h dbg wnbuund £ pwy' «pubp» h-
dwuwp, «npp ywhwwudb] £ opnpngwjhu nhdnidh dby,
pw’j-pw’y pupp» (Kndhwuthujwt 2015, 7):

Utip hwdngdwdp' bpnugjwy ophuwynd p puyng dyw-
bbinf-p pniu pdwuwnny £ Yppwpygwsd, pwuh np nuinpdywod-
pwjht drnwonnniejwu dbe Lu upynid £ wpoh ddbnwjhu tip-
Ywp pniu duubne Jwupt: Uhwdwuhy' wpowpniu dnub)
Ywd wnw) (wpoh udwu pub|, 2w GpYwnp U funpp pub):

Uuqtptunwd prayer pwnu niuh 1. wnnpp U 2. wnnpp
wunn Upwuwynieiniuubipp: Upusnbin hwjwlwu Gqw-
dowynyenud niubup wnwudhu tqpbp wnnpp, wnnpnn, w-
nnphs, wnnpwuwg hwulwgniejniuutph hwdwp: Cuwn En.
Unwjwuh «Upnh hwjbpbuh pugwwmpwlwu punwpwux»-p'
wnnnnp wnnpeph dhongny pdalnigniu wunnu Lk, huly
wnnphsp wnnep wunnu t (Unwjwu 1976, 26):

Ubtq hnignn fjuunph wmbuwuyniuhg wnwugpwjhu £ wnn-
[pwuwg pwnp. wnnpwuwgnp wnnep Jwpnwgnnu §, wuw-
gnnp, npu wnnppp Ywpnnd £ ong dhwyu hp, wyp uwb
niuyunph (hdw' Gpbtuwgh) hwdwp:

Uprynp opnpwuwgnie)niu ni wnnpwuwgnientup Yw-
pun’p Gu bpbluwh pniup wwwhndbint hwdwp. upwup
wnwudh’u Gu hwunbu quihu, pE" dhowmbpunwihu nu dhy-
ptiwwnhy Yuww Yw upwug dholi:

Ubp Juwunwpwsd pwtwghunwywt niunwdtwuhpniejniuub-
np gnyg Gu wwihu, np opnpnguihup U winnepp Ywpnn Gu
npwybtiu wnwudhu wnbuwlubp hwunbu quw| puwdnunp
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nbpunbph wnhpnyend: <wbwlu k| opnpngwjhtu inbipuwnp
Ywpnn E thnjuwphuybip wnnpp wntpunnyd Ywd hwwnwyp:
Cuwn Enypjwu, opnpngwihup, h dwutwynph' ophuwup-
dwnpwup opnpngwjhup wnbuwyp, hus-np wnnwdny wnnep
wnbipuwn £ Ubip wnwownpwd hwpght, b husny Ythnfuwpp-
ubu opnpngwjhtu tipgwwnbuwyp, pwpédp wwphpwjhu fudph
ubpywjwgnighsubipu  pungodti Gu  hwwlwwbu wnnep
nbpunbpp Ywd wnnep hwdwpynn 2wpwlwuutpp, hn-
glinp punypeh Gpgwwbuwyubpp:

Pwuwuwg Ywphut Wjwgquwup® (HUL) wuwgnnulwu
hp pwgwnhy nwwynypjwdp hwdbtdwwnwywu Ggpbp Ep
thnpdnwd gwnubip opnpngwjhup L hnglinp punyp niubkignn
ophunipjwu wnbpuwnbiph dhol' usknyg, np opnpp wbinp k
hwdbtidt] wnneph wwpp ywpniuwynn pwnbipny b Gpgby
hwwnywwbu tpGluwhu pubgubing wnwe: Uuwdp wybih
nhwnty ubpywjwgubiint hwdwp dhowpbptup pwuwuwgh
funupbipp. «Utp tnwunbipp wwwndnd Epu wpnph htwn Gpgnn
ohtwlwuh dwupt, wdpnn9 wpwbipp Ywpdtu tpgbhu hAn-
nnyby. mwppbpnieiniu syw hnpnybp' hnnpu, opnpngwihup’
pwiht, npp unyu hnnu £ hp Gplnpps.

<n"- hnpnyb’y, hnph™u, hnppa, hnpnyk7,

Onn'p, opn'p, bwthy bwuhYy hd puygpy...

Znpnybn' npwbiu woluwnwupwiht wwunwywu Gpqu-
wnbGuwl, hnnh nu hnnugnpdh pwpbpwunienut £, npp
unyuwbu wnnpp wnbtipun Lk, nunp sh pwgwnynid, np npn?
wnwppbip pungpyytu opnpngwijht inbipuwn:

<nglunp Gpgp dwulwpfuwph wnbnwihnfubine b puwdni-
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nh inbipun nhunwnpybint mbGuwlybnhg pwtwuwgubphg Uu-
uw Uwhwljwup* (FUL) Ywpunpnd £ dbpohupu hnglnp
hwuguunnigjwu gnpdnup L tpbGluwh pniup wwwhnybnt
hwdwp hnpnnpnud £ wub] LwpBYwgnt wnnepubipp:

Opnpngwjht U wnnpp wnbkpuwnbpu nwubu W' punhwupnie-
jniuubn, U wwppbpnygyniuubp: Opnpngwihup b wnneph
wwnwguwjnu niubup pE opnpwuwg- wnnpwuwg (lullaby
singer-prayer) b pt hwugbwuwbp (addressee), pwuh np
ytipnupjw nbipuntipp pwuwynp wywunnw niubu:

Unneph wtipuwnp, h wnwppbipnieintu opnpngwjhup, Gu-
pwnpnd £ tnwynnd onpw. wnnpwuwg-Uunjwd-niuyu-
nhp tptjuw: Luwdniinh opnpngwjhup W puwdnunh wnnep
inbpunbph nwnwuwuppnigjwu whpnyep wiwpnnniuwy |
w) Gpp GpGluwubppu b hwugbwgpqws, p) Gpp tpbjuwu
(wybifh hwuntu) phupu £ nbpun wpunwpbpnnp:

Lwuh np pwlwhjnuwywtu opnpngwjhu b wnnep wnbpu-
nbpp unbindynud b wjwunynu Gu pwuwynp' wughp 6w-
Uwwuwphny, unyep 2ppwuwnynd nt Swywynd £ pwuw-
uwg/wuwgnn (narrator) - nuyunhp/junn (listener) hwnnp-
nwlygdwu o2powuwlubtipnd: NwnwWiuwuhpynn unph nbiw-
pnwd pwuwuwgp dwjpu L, dGé dwjpp, nwjwyp, uwlwy
nbwpbpnud® hwypp, punwuhph wjwg Gpbluwu, huy nyu-
nhnp' Gpbfuw:

Opnpngwjhup’ npwbiu wnbipuinh punyep, Ywnnigywdpp,
hdwuwmwihtu pungpyniuniejniup, nbwlwu wnwuduwhww-
Ynypeynwuubipu nut gnpdwnnyputipp  ywjdwuwynpjwd Gu
niuyunpny, hwéwfu £ opnpwuwgh hngbiypbwyny: <b-
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nbwpwp fuhuwn Yupunp £ opnpngwiht inbpuwinp nwuntduw-
uhpdwu gnpdpupwg pungnyt wuwgnnh W hwugbiwwmhpng
gnpdénuubipp:  Opnpngwjht wntipunph hwugbwwnbpp dhown
niuyunhp Gpbluwy’ £ Unwushu nbwpbpnd opnph nbipu-
wp Ywpnn £ pupbpgyt| niuniduwuppnn-hGunwgnunnnh Ynn-
dhg. wju hpwnpnientund opnpp thnfunwd £ hp gnpdwnny-
[ep-

Utg hwdwp wnwyb] Ywpunp nGpwlwwnwpndubphg
Ywnwuduwgubiup opnpbipgh wnbpun wuwgnnhu W opnnbip-
gh wbipun nwlunpnnpu. n°y £ wwwdnd nbpuwnp, n'd
hwdwp b wwwdnwd, npinbn W 'pp GU wyn ppwnwipdénte-
jniuubpp nbnp nubund, L n’d hwbigwybnpg £ wywwnd-
Ynwd nbipuwinp (Verdonk 2002:35):

Opnpwuwgh Ybpwwpp (Uwwnhlywu 2015) hwdwpdtip
ubipywjwgubnt hwdwnp hwpy Gup hwdwpnud Ybpohtuubiphu
fudpwynpb] wywunwlwu (traditional) L ny wyjwunwywu
(non-traditional) wnbuwlutipp: Wuwbu, uwnnpl pbpynn
wnwoht W tGplpnpn fudptipp Ywpnn Gup punpntip npuytiu
wywunwlwu, huy Gppnpnp’ ns wjwunwywu.

Unwohtu funudp- dwyp, dts dwyp, nwyjwly

Eplnnpn funwp - wiwq pbhuw

Gppnpn funwdp - huyp, Jt&é hwyp

Uwjpp hwbwfu wywunwlwu opnputinh hGupny uwnbin-
onwd £ nyjw| wwhpu, nyjw| ypbwyhtu hwdwpdtip huptw-
pnifu, hwuwywwpwuwnhg nbpuwntip, hwnwwbu funp ww-
pnwiubip niubtwihu: Rwywyp Ywpdtu nwnund £ wyu uygp-

pwlwu wudp, nphtu dwypp hwnnpnwyhg £ nwpdunwd hpbu
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hnignn fuunpht, dhush huly wwwndnd hp Ywtuph nhujw)w-
pp: Pwpniphu hp dwlwunwgph dwuht ywwndbip wuun-
ynp, wpnwlwpg hwnnpnulgdwu dhong £, jnipophtiwly
hngbinwpdwu dnp hwdwp:

hugwtiu tgnud £ huphdjuwu <wppyp, Yung qifuwdnn
wwnwwwunieiniup Gpbluwih nwunhwpwynyejwu gnpdu
E, npp dbq hnigqnn fjuunph wnbuwuyniuhg hpwywuwgynid k
opnpngwjht inbipuinh dhongny. «Cunwubliwu Ywd wnwn-
upu nwunhwpwlwlwu Jupdnghu dbg njp BU wju puw-
funu n1 Utd Jupdwuwbinmubipp, npng h punyebub hwuduwd
E pptug quwlwg Yppenyejwu hnquwnwnpnieniup: Upn,
w2fuwnph ghwnb, W punientup hupuhtu Ynwnigwub, pb pu-
wmwublwu nwpnght db9 owwp dwulwdwpd sfw, wyj|
dhwju Unpw tu htnhuwy nt nwuwnhwpwyp, npng wwwnlw-
nbith U pwngp wunwp hwp b dwyp Yyngdh» (Hwagb
U Ywpennhynu Udtuwju <wying 2008, 153):

Opnpubipp JGé dwuwdp unbindnd U Yuwuwnwpnud GU dw)-
pbpp. GpGjuwjhu opnpbijhu Luwjhu pwgqdwqwu hnqubiphg
wqww Yhup hwbwlu puyund £ hhonnniegyniuutph ghpyu ne
Gpgny wpunwhwjnnd hpbu hnignn qqugdnwupubipp, Ywd
opnph dhongny Upw Ypwd nmwnwuywupubph nt tnwuowup-
ubiph, Ynpgpwd hwpwquwubph hwdwp wwbnyewu nt
Yypbdtuunpnygyjwu hpnbh £ pnppnpnud, thnjuwiugnud  ub-
pniunubpht nnpbipquywu wugjw)p, wpruwgund thnppp-
Yh upinnud hipnuwywu ngh, wggwihu wpdwuwwwwnyntie-
Jjwu qqugntd (Ppnunjwu 1983, 241):

Opnpwuwg dnp Ypwwpp pninp ntiwptipnud wywhy £,
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ubipgnpdénn, pwuh np npnawyh ninnywdnipntt ntubu upw
pE funupp, pRE nhppnpnonwip: Puwlwuwpwp nlunhp
GpGuwtu gquuynd £ hwjbgnnuywu, Ypwynpwlywu yhbw-
Ynu:

Uuqquitignt b hwj opnputiph inbipuntipnwd hwéwfu Gup
hwunhwnid Mother’s arms, Mother’s breast, plu nbtJd pb-
pbd, dnp dGnplin Ywd pUubp, dnp Yndph ypwly wpnwhwy-
wninLejnluubiphu, npnup gnpdnnnieintu jwwwnpnnubipu Gu:
{pbiginnwyp pUbiph wbu npwup wwhwwuntd Gu Gpbluwghu,
wwwhnynd upw wunnppp: Unwudhu ophtwlyubpnud opn-
pwuwgp, h dwutwynph dwjpp, hwunbu £ quihu thnfuw-
qwunptu. ns pbt duypt £, wy dnp dnpp Gud dnp Ynindpp
W wyju.

Lullaby, deep in the clover

Drone the bees softly to rest;

Close white lids your dear eyesover,

Mother’s arms shall be your rest.

Lullaby, whisper and sigh,

Lullaby, lullaby (nk'u 130).

Opnpwuwg dnp YGpwwpp Ywpunpynd £ bwlb nwné-
qwdpwjht dunwdnnniejwt dwlwpnwynwd. Mummy’s boy
(mother’s boy/mama’s boy, tied to your mother’s apron
strings), dwyphlyp pwyw, dwduygh ynw (wnohly), dnp thbgh
(pwly dbdgwd, dnp wwhwd wpnwhwjinnyeniutbnp:

Opnph hwdwwnbipuinhg Gpptdu Gupwnpbih £ opnpwuw-
gh wbuwyp, LU ny |hwpdtip: Ophuwl' hGwnlyw| wughw-
Ywu opnpnud uywwnbh £, np opnpwuwgh nbipnid dwjpp k.
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Hush thee, my babby,

Lie still with thy daddy,

Thy mammy has gone to the mill,

To grind thee some wheat

To make thee some meat,

Oh, my dear babby, lie still

(Opie & Opie 1997: 65-66).

(¢ wuguibignt, RE hwj opnpngwiht wnbipuntbipnid tipb-
fuwjh dnin gunuynn opnpwuwgh dwuht hutnwynipiniu Gu
duigunid here, near/unw, Ynnpht, wjuntin/ pwnwjhtu dhw-
ynpubpp.

Oh, rest thee, my baby,

Thy daddy is here:

Thy mammy’s a gaby,

And that’s very clear.

Oh, rest thee, my darling,

Thy mother will come,

With voice like a starling:

| wish she was dumb

(Opie & Opie 1997: 69).

Unwudhu opnpubpnud U pwgwnhy nbwpbpnd npwbiu
opnpwuwg Ywpnn £ hwunbu qw| hwjpp: <Gnlyw| nbpu-
wnp' «<np opnppy», dnpp Ynpgpwd Gpbluwgh hwdwp Gpgnud
E hwypp’ ghwwygtiny, np hupp sh Ywpnn dnp bdwt jwy
tpab| hp quwyh hwdwp: Ldwu ophuwyubtipp pwywlyw-
Uhu uwlwy Gu, uwlwju opphtwlyubiph unnyeyniup sh Yupnn
wyn nbpunbipp wuwmbubiint wwwbéwn |hub;: Uty Gup pb-
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pnwd hpbwywu Jdph opnptipgh wugutignt nwppbpwyp.

Through some wild, deserted stretch

The wind is howling like a bitch,

For mother’sbreast a baby weeps

Until in father’ sarms he sleeps.

So the father lulls his babe

With a ballad of the grave

Other Jews around him shudder

(The Last Lullaby 1999: 46).

Uhw bLu dh oppuwy, npp Gupwnpwpwp Gpgnud £ hwjpp.

Hush-a-bye, baby,

Daddy is near,

Mammy's a lady,

And that's ver clear

(Opie & Opie 1997: 69).

Opnpubiph wbpuwntipnud Gpptdu YGpwwynpynud Gu bwle
punwuhph hwdbtdwwnwpwp hwuntt GpGfluwubpp, npnup
dhowydwjp GU unbindnwd, |pwgunw tu hngbpwuwlywu ww-
pnwd - ywuwnlbpp: Wuwbu,

Sleep like a lady (or gentleman)

You shall have milk

When the cows come home

Father is the butcher

Mother cooks the meat

Johnnie rocks the cradle

While baby goes to sleep.

Gupwnpwpwp wju oppuwynd punmwuhph dbYy wy Gpb-
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fuw' &nupu £ hwdwpnu ubppunwublwu dhowdwpp: 2h
pwgwnynwd, np &nUhu |huh ny L puwnwupph bGpbluw, w)|
pwuwhjnuwlwu wynpy Yepwywn:

Uyuhwjinptiu opnpngwjhu Gpgbp Gu bwb Gpbuwubphu
futwdnn Ywuwp' nwywlubpp: U. Ninpubipp pbpnd £ nw-
Jjwyh tpgwé opnpngwjht wnbipuinph hbGwnwppphp dh ywwnw-
nhy.

So lulla lulla lulla lullaby bye,

If you want the moon to play with

Or the stars to run away with,

They will come if you don’t cry

(Warner 1998: 206).

Uboptiptup U. Ninputiph dGuwgpnigjwu dby punagppy-
qwé dwunty niulunpp dh pwgwnhy nhunwpynid, tpp onn-
pwuwgh nbipnd hwunbu £ quihu uwunthpubph dwupt hng
wnwunn dhwudunthhu. «Gpp wnwoht wuqwd hup wnwpb-
Ywunw hud wmwpwu wughwlwu Jwuwlwu ghotinorhy
nunng, dbup' tpbuwubpu, fuunpnud Ehup duyp Pwppwpw-
Jpu dbq hwdwp bpgb| ghobpp: Gppbdu bw hwdwdwjunwd
Ep: “tw hGphwpew)hu YbGpwpbpdnup Ep dbp ufuwndwdp,
ptwbwn twl Jtd gwyh wnpjnip, pwuh np tw Ywugqunud bp
dhowugpnid, Jwpwgnipywd utgwlugh dnuin b Gpgnud Enp
dtq hwdwp wunbuwubih, wnwug hwdpnyph nL puppwu-
ph. thnjuwpbup bw dbg hhobgunw Ep, np dbup dbp nub-
pnwd sbup dbp uhpbihutiph htiw» (Warner 1998: 205-206):

Twjwyh gnpdwnnypubiphg Gu twl Jdwulwungh wu-
nnppu - nu - ubpnwouwynientt - wwwhnybp, GpGluw)ph
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wnopjwl puwywunu Yuwqdwybpwbp.

Children are the chief delight

Of Nanny, my Nanny.

She always sleeps with them at night,

And seldom lets them out of sight,

Does Nanny, my Nanny.

Nanny mends the baby’s frock,

Does Nanny, my Nanny.

And tightens the neck of her new smock,

And always winds up the nursery clock,

Does Nanny, my Nanny

(Drury 1981:144).

Uhgw sE, np ybpp upqwd fudpbipp (wqwunwlwu b ng
wywunwywu) hunwy wwpnpnaywd tu: <wbwfu unyu
opnpngwjhtu wbipunp Ywpnn £ wuyb) pl wjwunwywu W
pE ny wjwunwlwu opnpwuwgh Ynndhg: Cwwn phs pugw-
nnintuutipny Ywpnn § dwntuwuybp wjwunwywu Yud ny
wywlnwlwu pwuwuwgp. hwugwdwup, npp ndwnpwg-
unud £ ybipnupjw| mbuwlubph tnwpwugwwnnidp:

Opnpubiph wbpunbpnud GppGdu YGpwwynpynd Gu ng
dhwju punnwupph hwdbGdwwnwpwp hwunu GpGluwubipp,
wjilb hwjpwywu Ywd dwjpwlwu Ynndh pwpblwdubpp,
npnup dhowywyp GU unbinénd U wnbpunh wpunwpbpdwu
dhongny wwwhnynwd Gu Gpbluwh pniup:

Gpynt wnbipunbph nbwpnud § niubup dwdwtwlwjhu
(time) huwnwynieyniu. Gpynwt | twjuwptuwihu mbpuwnbp

Gu (presleep text): <ngbipwuwlwu nbuwuyniuhg Gpbluwu
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dhus ghotipwihtu pniu dinubp gunuynd £ hwwnny bwhuw-
puwjhtu, wpwuuwhtu ypdwynd. dwpdhup hbinghtint pni-
jwunwd &, wspbip uunid B hwyyb npwnpnuginiup Yeuwn-
pnuwgubiny Gpgnnh dwjupu: Wn YGunpnuwgdwuu oguntd
E bwl wju hwuqwdwupp, np Gpgnnh dwjup hotuntd £ opow-
wwuwnn pnipjwt b denipjwu nuhu (OcoprHa 1999: 20):

Wu wnndny opnpngwjhup W wnnepp Jwnbih £ punpnot)
npwbtiu wpwuuwihtu wmbpuwnbp (trance text), npnup Gpb-
fuwjht wwund Gu pup «wpfuwnph». funupwiht dwlywpnw-
Ynwd wyn wdbup Yuwwwnpynw £ nhpdh nt hwugh dhongny:
Gpynt inbipunbiph nbiwpnd £ gbipwpunpynd £ nhpdw)-
unuejniup: 5'Y nhpdp, W hwugp uywwwlwnhp Gu. nwbu
fuwnwntigunn, putigunn gnpdwnnye: Uhwywuhly hGnbyw|
ophuwlubpp' pwnjwsd wughwywu b hwjwlwu wnpnip-
utinhg.

HUSH! My dear, lie still and slumber,

Holy angels guard thy bed!

Heavenly blessings without number

Gently falling on your head. (onnpnguwyhti)

Lw-bw-bw, bwub’n, bwbbp,

Uhpniti jwiénwu pniup qpatiip.... (opnpngwiht)

Matthew, Mark, Luke, and John,

Bless the bed that I lie on.

Before | lay me down to sleep

I give my soul to Christ to keep.

Four corners to my bed,

Four angels overspread:
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One at the head, one at the feet,

And two guard me while | sleep.

Amen. (wnnpp)

<wugp, nhedp, dbntnwjunyeniup pfunwd Gu opnpngwihu
L wnnep dwuptiph wnwuduwhwwnynyeniuutiphg: Laywod
tptip pwnwnpphsutipp wwwhnynud Gu puwdnun nbpuwinbph
lGgulywtu  «Gpwdanmwywunyentup»: Stinhu £ dbopbipt)
U.Ddwpnwujwuph wju hwtgwytpwp, np Ggulywu «Gpw-
dpownnijwu» nppwwbunnwu uyuynwd £ Jun dwuynipni-
Uhg, unyuhuly opnpnghg. «Lubiny dwjpwlwu funupu ni upw
«bBpwdonnipniup»’ Gpbfuwu nbnbu opnpngnud hp hwdw-
wwuwwufuwu Ybpwpbipdniuptu £ wpnwhwjnnud: Geb dw)-
pwlwu funupp 9tpd ni thwnwpowlwu k, www wju Gpbifuw-
Jp dbi9 gnhniuwynipyniu £ wnweowgunid, dhusntin pwplywg-
Ynwn nt uwuwnnn nnup Ywpnn £ ndgnhniygjwt nt jwgh nb-
nhp wwi: <6ug wju hwuwynw £ upw funuph ypw npynid
dwjptuh |tqyh «Gpwdonnyejwu» Yuppp, npp bw Ypnud L
wdpnne Yywuph pupwgpntd» (Ywpnwujwu 1989, 187):

Utip Ynndhg tpdwd puwdnunh inbipuntipp Ywpnn Gu nh-
wnwnlyb et npwbu Gpguyht (song texts), pE npwbu ww-
wmnwdwjht (narrative) mbpuwnbip:

Uwunwyubph Yywupnid tipgbiph nGpwywwmwpniejwt dw-
uhu Yndhunwut wpunwhwjnynd £ wjuwbu. «Uwunlyu hug
qqwgnidh wnwly np pyw, wn qgugnuip Ywpwwhwjnb
npny Gpgtinny: Gpagp ubppht' hngblwu qgqugnihu wpwnw-
hwjinnigjwu dbYy duu E: Upn Ypuw pdpnuyhl, e nppwu
Ywpunp Gu dwuniyphu nwunphwpwyniejwu dby Lpgbign-
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nniRjwu pudwybtithp hngwsédnieintu nu ywpuwynpnypnt-
up» (fetipGitiquu 1941, 63):

Nuwgpwy £ wju, np GpGluwih wnnep wnbpunnud Lu
Ywplnpdnud £ Gipgp: Ptiptup dh npdwq Gpbluwh wnnpe-
phg.

God make my life a little song,

That comforteth the sad;

That helpeth others to be strong,

And makes the singer glad

(The Illustrated Book of Children's Verse 2014: 106).

Opnpngwjhup W wnnepp ywwhwywtunnulwu nbtpuwmnbp
(conservative text) Gu pE auny, pE pnwunwyniejwdp: Uu
wnnuny Ywpnn Gup opnpngwihup W wnnppp hwdwpbi
wnbntjuwwnjulwu gnpdwnnype niubgnn mnbpumnbp: <wun-
Ywuowwu , np pE opnpnud U pE winnppnud wuthniinfu
Gu dunwd YpYuwuwnnbipp, opnp W wnnpp hhotigunn pwnw-
Jhu dhwynpubipp (Hush, hush, Lwbw’, bwbw; opnp, opn'p,
God make my night...):

Luwdnunp nbipuntiph wdtuwbwywu Ynndbphg L gnp-
swnnipwjht (functional) hunwynieyniup, wju £ puh dhow-
Jwjph untindnwip:

Opnpwuwgh W wnnpwuwgh wbpunp Ywpnn £ hup-
twwpunwhwyndw jnipwhwny dhong |phuby: (6 opnpw-
uwgp, R wnnpwuwgp hwunbu tu quihu bwlb dh Yuplnp
gnpdwnnypeny’ dwunly nulunphu thnjuwuglh] wggwhu
ngh nt bwpwghp' hwypbuwuppnye)niu, pphunnubwlwu
nwumhwpwynient, wjwunwlwu pwppbiph  wywhww-
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unwd: Opnpp W wnnepp Gpynt Gupwhwdwlwpgbip tu, opn-
pwuwgp Ywd wnnpwuwgp wwjdwlwywunptu unbindnid
E wjuwyhup dhowdwyn, npntin ptwlwuwpwp wwywhnyywd
GU Upwup:

Opnpngwjhup b wnneph punhwupnie)niuutiphg tu bwlb
wpunwwnbpunwihtt wmwppbph (extratextual element) wn-
Ywynypyniup: Upunwwunbipuinwiht wmmwppbp wubiind ulwwnp
ntubup hwpwtguwywu dhongubiph (ny funupwihu) Yhpw-
nnwd' Gbinph pwpdnud, nhdwfuwn, opnpngh nwwwund U
wj|u:

Cun  9phgnp  Swpliwgnt’  wnnpph uppnieintuubpp
tinbipu BU* upih, (Gqup L dtnpliph, pwugh wnnppp npwg
dhongny L Ywwwpynd («phunntjuw <wjwunwt» hwu-
puwaghwnwpwu 2002, 40):

Utp Ywpdhpny, opnpngwjht wnbipunp unyuwbu ww-
hwuonwd £ Jbpp Updwd bpbp pwnwnppsutipp: Upwuny
hwunbps' Jhwuqwdwju punniubph £ 4. <nwdpninh wju
duwybpwnudp, np |Ggnu dhounpn £ dwpnne ubipphu W wp-
wnwphtu wfuwphubiph dhol. «dinph ubippht hupuwywnnt-
gnnulwu gnpéniubinyeiniup» Ywwynd £ wpwnwphtu wp-
fuwphp htinn (Gquh dhongny (RQuihnwyjw 1960, 338):

Gpynt wbuwyh wnbpunbpu nubu twlb YEpwwpuwght
(personage) punhwupniejniuutipn: Unnep U opnpngwjhu
nbpunbpnud (b Jwutuwynpp'  ophuwup opnpubipnu)
hunmwy uwuwbh £, np dwjpp nhdnd | dwuluwwwhwywu
hnjwuwynp gbippuwlwu Yepwwpubph' Uundn, Lphunn-
uh, Unipp Uundwdwdnp, hptigunnwlubiph, upptiph wwwyp-
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unupjwup (Matikyan 2016: 41-48): Oppuwy’
Sleep, little baby of mine

Soft on your pillow so white;

Jesus is here,

To watch over you,dear,

And nothing can harm you tonight
Sleep my love, and peace attend thee
All through the night

(Nelson 2005: 156).

Opn'n, opn’n, yplipp yw ptpl,
Uwphwd dwpp fuwnuwnnyeniupl,

Uwphwd dwpp juwnuwnnyeniupl,
Mt wwnyhu wuny ptwbwu...

(Sphgnpjwu 1970, 56):

Uwjpp opnp b wnnpph wntipuntipnd hwéwu wpunwhw)-
wnw £ hp hutwpwynpnipyniutph uwhdwuwhhwy [hubp,
hGwnbwpwnp ybptpypwhtu Ywd qbppuwywu nidbpht tw
fuunpnw £ php quwyph hwdwp wwwhnyb] pwpopnip)ntu,
ownynw, hbGwmwqw pwjtiph gnpugnwd: Lw pnjwunwyw-
Jpu wwunw hnyqgbiph nt wwpnudubiph hnnwdubpny unbin-
onwd £ hpwywuhg ybip dGYy wy hpwlwunyeiniu:

Npwbu  Jwulwungh wwhwwwuubp'  hpwmwlubpp
(angel) unyuwbiu hppwwnwyynd Gu puwdninph wnbipunb-
pnwi: Pwuwhjnuwlwu opnpngwiht wmwpptip nbpuntpnud
hpbgippwly pwnp Yupnn b puby Gpbfuwght ninngwd nhdb-
|lwal, ophuwl' Sleep my angel, sleep; Good night my angel,

pup'n hd hplipppuly, pup’n: Lwdwtu k| hwybipbu opnpubpnud
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Ubgljw pwnu £ hhpwunwyynd. hwjwuwpwp wju wuntuu
wnusynwd £ Gpbluwgh dwppwdwpnip Enypjwt, hpbpunwlw-
JpU punypjwu htwn.

Lwbwn, pwibu, bwbwp,

Utniy bwbwn, hd dwnpl,

tnwtiu wuny Jupn, hd pwjw,

Uhpniti Swnhly pd jwijw,

hd winy Ubglpw®("HUL):

Cuwn dnnnypnwlwu wwwnybpwgdwt' el tpbluwu dw-
dwuwyht sptih, www puh hpbzypwlp Gunnyh:

Ophuwup-dwnpwup opnph wbuwyp pwpn unnigywdp
niup (Uwwhljwu 2014-2015, 43-65), pwyg hp gnpdwnni-
pwjhu wdpnnontejwl Ub9 2wwn dnuin £ wnnpp wnbpuwnhu:
Gpynt nbipunbiph hhduwlywu wnwppbpnientup wWwjdwuw-
ynpwd L hwugbiwunhpng wwphpwihtu gnpdnuny: Opnpn-
gwjhup Jwn dwulwlwu wwphph bGpGluwubphu  hwu-
gbwgpywd wnbpuwnn Lk, dhusnbin wnnepp hwpwunl §, wju
Ywpnn £ dwpnnw ninGlygt| wdpnng Yjwupnid:

Opnpngwjhtu b wnnep wbpunbpp niutu twl dhowywy-
pwjhtu wwppbpnentu. opnpngwihu inbipuinh dhowywipp
wwpq L, huly wnneph nbwpnud Jwpbih b wnwuduwgub
punhwupwlwu (GYtntgh) bW wuhwwnwlwu wnneph Ywp:
Wju wnnwiny opnpngwjhup wuhwwwlwu wnneph vh &l k:

dwupwjhu  ubippwthwugnwip YGpnugjw|  nbipunbpnid
npnawyhnpbiu wufuwwbubiih £: Ophuwy, puwdnunp nbipu-
inbiphg opnpngwihup Ywpnn £ hwunbu qu nputiu wnnep
wnbipun: Unnpp wbpuwnu L hp hbGpphu Ywpnn £ hwunbu
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gw] npwbu opnpnguwht wbipunh dhontywihtu dwu:

Cuwn  Enipjwlu, wnneph ubppwthwugndp  puwdnin
nbipun pwgwuwpynid £ bwl wju hpnnnygjwdp, np nwptp
awpniiwy wnnepp Yhpwnlyyty £ el wughwywl, ph” hwy-
Ywlwu unynpnipwdawynipwihu Ytugwnnid: Ukp Ywpdh-
pny’ wwwndnnp Ywd Gpgnnp wyblh wwwhny £ qgnud hp
lwy hdwgwsd ujnieny, npp Ywnpnn & hwpdwpbigubp wndjwy p-
pwyphbwyhtu, wnyjw| wwhh hp hniquauwphhu nu hngbiyp-
dwyphtu' wyuwpuny, Ywwwpbind wnbpunp hwpdwpbgnu
(text adaptation). wnnep wbtipuinp hwpdwnpbgub] opnpngw-
Jpuptu Ywd hwywnwynp:

Opnpngwjhtu wnbipunt niuh wluhwjn punhwupnieniu-
ubip pwuwhjnuwlwu JeY wy dwupph' hphwph wbkpuwnh
htw, pwuh np Gpynwu b wpwuuwht' yepwgdwu nbpu-
wnbp Gu: Gpb punhwupwgubint |hutup, hGphwrwuwghu
Ywpbih £ unyuwgub) opnpwuwghtu, pun npnud Gpynwu b
hus-np wnndny dbpdbunwd Gu puwpbp nghubphu: Wu
nGwpnid opnpngwjhu Gpgp Ywpbih £ hwdwpt] puwpwywu
hupuwuwnhw wnpwlu:

U.2hjwujwup upnd £, np «...hGphwpwudwu wnpwuuhg
quuw, hwunwwnwwbu gnnientu niuh bwb hGphwpwuw-
gnigjwu Ywd wywundnnwlwu jnipoppuwy wnpwuu: Ybipoph-
Uhu Jwutwyh wwwgnygu E htphwpwuwg nghubiph ubipwn
wnusnypintup, huly bGppbdu £ bwlb unyunieniup puwpbin
nghubiph htw» (Rpqwtjwu 2008, 44):

Gwuwn nbwpbpnd ywwndbint W pubkgubnt gnpdwnnyRub-
pp dnuinbiunwd Gu: Uuqwd hwing hbpwunuwlwu nhgwpw-
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unwd Shpp, np hwywnup Ep npwbiu nupniEjwu wunyws,
niubip bwl puh nu Gpwgh hnwuwynph gnpdwnnype: 2ni-
gwhbnwpwnp wunbpubtjwu Ot Lnwy Ojtu wuwswn hnjw-
uwynp nght tp pG htiphwph L pE puh ni Gpwqutiph
(Jwuuwynp gpnyg U. 2hjwtjwup htw):

Nuwgpwy Lk, np opnpubiph W htiphwputiph nbpuwntpnud
pwywlwuht 2w hwunhwnn pwn-uhdynjutiphg Lt Gpwqp:

Gpwqp GpGluwih (wnhwuwpwly wudh) pup wuwnpnhbh
dwut k. dwjpp tpbjuwiht dwnpenud £ fuwnwn nt hwughuwn
Gpwqubp, hnpnnpnwd Upwt fuwnwn puny pub b puyndyb
Gpwqubiph gniutin wouwnhp.

And each hath a dream that is tiny and fleet,

She bringeth her poppies to you, my sweet,

When she findeth you sleeping

(Eugene 1898:24).

Ubigptintiup Gpwq pwnunphsny hwjwlwu opnpnguyh-
uh dp udnuy.

MG, thnpphly owl, bwuhly wpuw,

Lbiq opnp GJ Gu wuntd,

bts nignud bu' Yipbutibu nn

£n wtniphly Gpuqmd

(Cwjywywu opnpnguwiphu gnhwnutip 2015, 27):

Gpwqgp U opnpp Gpynt Gupwhwdwwnpgbp Gu, opnpw-
uwgn wwjdwuwlywunpbu untindnud £ ipwquihtu wotuwnh,
npunbn puwywuwpwnp wwwhndqwsd Gu U punn thnpphyp,
U hupp, W wju dhowdwypp, npwnbin upwup guugnd Gu:

Epwquinh wafuwphp dhwn funphpnuwyhp . wjuntin wnlw
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E Upwuwuhdyniwiht wjuwyhuh hwdwywng, np dhusl ytinpe

sh pwgwhwyinynid, niuh pwpuywd hdwuw, dhusl huly dGY-

Uwpwuybint nbwpnwd npnawlh  funphpnuynpnyentt ni
gwnwuhp L Ypnud:

{bphwpel nu Gpwqu nwbu pdwuwnwiht wnnwny pun-

hwupnyeintu: dnnnypnwlywu dnwdnnnipjwu dty hwdw-

fuwnbwy bGu hGwnlyw] wpnwhwpnneniuubpp’ Pus hb-
phwplttn bu wwipdnid (hnphudwédp), Ywd Gpw'’q Gu ipbuby
W wyu:

LGwnwppppwlwu £, np hphweh W Gpwgh punhwupnie-
Jjniutiphg dGyp npubinpgnd £ bwlb ywwdbing, ubpywjwg-
ubint dbg. bpYynwu k| hus-np wnnwin nwunwnpuewg
nbipunbip Gu b ywhwugnid GU nwywnhp nwyunpp: Wu w-
nnwin Yuwpbih £ Gpynt nmbuwyh inbpumnbippt vnw) uljw-
puwgpwlwu punpnonudp: <Gphwpeh U ipwgh wugnnuywu
lhubnt hpnnnieyniup Wu hppwwnw\yGh . <Gppwpe tnp fud
bpwq kp, wigwy qliwg: (36 wuguibgnt, pE hwy |Gqw-
Ywu hpwlwuniegyniuutipnud htiphwpeh U Gpwgh gniutin wsy-
fuwphubiph dwupt bu Ywu Jywwdnieniuutip: <bphwpep
U Gpwqap ny dhwju «unh» tnwppbip ywpnuwynn nbpuwnbip
Gu, wjb ywwwdnnh Jwn gnhniiwyniejw ni quwjjwuph
wpgwupp. h“us htiphwp tp: Ywpdbu Gpw’q (hubp: Uuopp-
uwly puwgpwihtu o2powwywnnd bwlwu £ wuwgnnh husk-
nwugp:

dnnnypnulwu pwiwynp wywunniejwu vt hwbwfu
GpGuwjht  hwnwpowlwu funup Gu wunwd hbphwp-ny,
tpwag-ny: LnyuhuYy bdwu nhdbwél £ hwunhwnw opnpn-
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gwjpu wnbpunbpnd: Wu hwdwwnbpunnd bu hbphwpe b
tpwq hwulwgniegyniuubpp hwdhdwuwn Bu, oppuwy' Sleep,
my dream; Ruhp, pup’p, ghotpwhu htphwpeu Ywd fuw-
nwn pnt'u dinpp, Gpw'qu:

U. Minpubipp upnud £, np opnpngwjht inbipuinhtu dwutiw-
hwuwnty £ ubipwgnnnuywunyeintup. dnp nGpwlwwnwpnudp
udwu £ wynwwhy' dwjuwpwuwlwu hwbine (acoustic
mirror): Jwjuwihu bGlubonwubpny dwypu  uwnbindnud k
wnpwuuwihu dhowywp, npp, hngpwunptu wanbiny bnb-
fuwjh UGpwofuwphh Ypw, tpwu wbnuihnfunid £ «puh»
ghpyp: Auyuh hwylithng dwipp pp quiduyp hwdwp wpw-
pnw £ dngqulwu wofuwph, npp Gpwubh £, hwugqunwptp
(Warner 1998: 200):

Uuglhwywu b hwjuwywu pwuwaslbph nbwpnw Yupbip
E funub) huswbu wywundnnuywu, wjuwbu £ jJunnuywu 4b-
pwgdwlu dwuhu: Uyuhwyinnpbt wjunbin dGd nbp niutu
wuglhwywu Bye-o, baby, bye, Bye-o, baby, bye; Hushabye
loo, low, loo; Hush, little baby, Hush, little baby, do not say
aword; Bye, baby Bunting, Father’s gone a-hunting, Mother’s
gone a-milking..., W hwjywywu Opn'n, opn’p, nipnt'n, pnu,
nipnt’n puwqwiu (Qwu), hugpnipniph’,  hugpnipnipp (Pnyw-
upfu), bwbw’, bwbw” Opuwgyny, (Pnpswiny), Lw? jw’y, pw-
jw, Lw7 w7y, wyw (Uwoybpwn) pwuwdlwihu Yunnygubiph
hwdwswth, hwugqwynpywsd, nhpdhy Ynplyugnn punypen:
YUpYunieyniuu hp htpehtu unbnénd £ wpwuuwjhtu yhtwy:
Unyuwhwug ybpowynpnieyntt niutignn pwnbipp (UGdw-

bwu nt U6 dp pywu, Cwipwbiwu ni glin dp pywu) jnponp-
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uwy nphpdwihu dhowdwip GU uwnbnénd, np hp hbpphu
Uwywuwnnwd £ dwjuwht wpwuuh unbinddwup (nwwghp
nbpunbpnud npwup wpunwhwjnynw G pwjwlwuhu
owup YGunwnpnypjwdp, hwwnwwbu hwjtpbu  nbipunt-
pnid):

Opnpngwyhup b hEphweh wnbpunbpu nlubu wjwunw-
Ywu Ywnnigwdpwihu pwuwdlbp. opnpnid’ lulla, hush,
hush, onn'p, onn'n, opn'n, bww’, bwbw, ;nph'y, npp'ly, |n-
ph'ly, htphwend' There was a time, Once upon a time; Lh-
nud, £ sph jhunid, Ywp, sqwp, dniyny-dwdwbwlyny:

Opnpngwjhu U hbphwp wntipuntipt nwutu hunwy eHdw,
pnwunwyniejniu, gnpdwnnyp: Opnph W htphwpeh gqbpw-
Yw gnpdwnnypep' Gpbluwihu pubgubip, ppwlwuwgynd k
dnp Ynndhg «wnwowplynn npny wwjdwuubph nbwpnid»
(ophuwy' if you sleep, | will buy a horse for you; pupp' ptiq
fuwnuihp Yqbbd): <tphwph dby unyuwbtiu htphwpwuwgp
wwjdwu b Yuwnd niuyunph hbw. Gu dbq' hbiphwpe, nnp
htd" dptnp: Wuwhund, opnpngujhup L htiphwrep hug-np
wnnwin Yupbh £ punipwagpt npwbtiv ywjdwuwagpwihu
nbipuwnbin: A Dictionary of Narratology pwnwpwunid wnw-

ownpynw £ wwwmndwiht  wwydwuwghp (narrative
contract) tgpnypep' npwbu hwdwdwjuniyeniu wwwdnnph W
ntuyunph dhol (Prince 2003: 1960):

Opnph W hbphwph punhwupnieinut wnwyb| gwjwnniu
npuunpynw |Gqulywu dwlwpnwynd. Gpynwu £ Yupnn
U wwwdyb: W. 2hdwtywup uond £, np htiphwph pwuw-
Yynp ywuwnwd [hubp Ywplnp gnpdnu £ nbwhuwputiph puwn-
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pnijwlu hwpgnud: Lw pungoénwd £, np htiphweh wntipuwnp
quwnmwhywd £ pwgwnwwbu wuwgnnh hhonnnigjwup, W
wuhbpptih £ wju, np hwdbdwwwpwp wywpg nt nhpdhy
Ywnnigwdph 2unphpy hwdbdwunnieiniuubpu wybih nyne-
pnypjwdp G dnwwwhynwd, pwt thnfuwpbipniejniuubinp
(2pJwuywu 2008: 74): Uuwgnnh hhonnnipjwt gnpdnuny
wwjdwuwynpqwd' unyu ppnnnieiniup uunbih £ opnpn-
gwjhu inbpuntiph nbiwypnud:

Opnpngwjhup W htiphwpeu ntubu nmwppbpwyhs ghd. opn-
pngwjhup Gpguwihtu wnbpuwn k, hbphwpep' ywwnnwwjhu. pb-
wbwn hbphwpeh wnbpuwnp LWu ujwunbh Gpgwihu pwuwhjnt-
untRjwu npnad niup:

Opnpngwjhu Gpgp Ywpnn £ uwntindyt] Yuwdwjwywu
hugniuwfudphg: Stinhu £ dbgptipti| Gpwdounwagbn-$nyn-
pwagbwn <. Wihhuyjwuh hGnlyw| nhunwpynudp. «Uwhwy sku
opnpubiph wju  udnubipp, npunbin undtinwhu  wwppp
gnpbpet pwgwlw)nd £, b dwnph pwuwunbndwlwu wubhpp
thnfuwppuynud £ Gpwdanmwywu  wpunwhwjnsniejwdp:
Ldwu bGpgbipp dinbnpwéwywdwu hwdwp hhdp £ nwn-
unwd opnph winn-Ypluwyh pwnwywgdh YpYungyniup® jne-
nh-iniph, bwbh-twbp, opnp- opnp, wytin-wybn W wjju: Cuwn
upw' opnpp hwy dnnnpnwlwu unbindwgnpdnipjwu wju
dwunu &, npnd thwyintu ubpnuwotuwyniejwdp £ wpunwgni-
gyt hwjng [Gqyh hugnitwywu W Gpgwihu Glukoh dhwu-
uniejniup (Uthhtujwu 2002, 65):

Opnpngwjht wbipunt wnwuduwund £ dhounbpumuwy-

unipjwdp (intertextuality): Swulwgwd pwlwhjnuwlwu
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opnpngwjhtu wnbipuwn gnjnieintu ntuh wj| wbipunbiph hwdw-
intipunnid:

Opnpngwjhup W hGphweh wnbpuntph dby npulinpynid
tu U dhodwupwyhu, L' dhonbpumnwiht wnusnigniuttip.

> opnpngwjhu htiphwpeh wnbpuwnnid,

> opnpngwihup’ npwbu hupuwdwp wbpuwn, opnpnguw-
Jht’” wnyws htiphweh wbipunhg,

> hbiphwpep’ npwbu opnpngwiht (Ywipnn £ Gpquyht h-
uby),

> opnpngwjhup’ npubu htiphwpe (Ywpnn £ hub) ww-
nntdw)ht):

Pnjuwybpwbithniejwu 2unphhy wnweowunwd £ dwupwjhu
fuwswdalnd* opnp- hiphwpe, htphwe-opnn:

Lbphwpeh wtipunp npnp nbiwypbpnd dtnp L pbipnud hw-
dwwnbipunwihu dGlunieynit, hwwnjwwbu wjt dwdwuwy,
Gpp pnwunwynd £ opnpngwihtu inbipun: Nuwgpwy Gu
opnp wwpniuwynn wju htphwpubipp, npuntin Gupwnpynn
niuyunphpp Ywd Gpgqwuwgp pwgwlwnd k. GpGluwubpp
gunuynud Gu hbphwpw)ht wwhwwwu nt fjuuwdwpynt ngh-
utiph huynnnipjwu wnwy:

Uuwnwnp Jwulwungnd pwwn £ hwunhynd. pb wug-
lhwywu, pE hwjwlywu hbphwprwunyeh 2powuwlubpnid
wuwmwnp, wunmwnh wwhwwwiubpp hwunbu Gu quwihu
hwwywwbu punwubgniply tpbluwubph utwdwyw). wug-
|lwitiqnt The Babes in the Woods L hwjjwlywu hwdwudwu
«Uunwnh dwuntyp» hbiphwpwowpbpp wsph GU pulunid
dwulwwwhwwu, dwulwhuuwd Yapwwnpubipny:
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Twpdqwdpwihu dnwdnnnypjwlu dbe Babes in the wood
wpunwhwjnnipnuu ogunwgnpdynd £ dwpnywug wu-
thnpd [hubp pungotint hwdwp:

Mowgpwy £ wju, np wugtptund wuwmwn pwnhtu hw-
dwpdtip woods pwnwjhu dhwynpu £ Yhpwnywsd, npp dwin-
Uwugnud £ wybith thnpp twpwép: FPuwlwuwpwp, wjn nw-
pwoépnd bpbuwt wyblh wwwhn nt Wwonmwywudwd k
qgnw hpbu:

b hwlwnpnyeniu hwjjwlwu ujnyeh’ wugquitignt uniep
(hdw' The Babes in the Woods) sh wwpnituwlnwd opnpngui-
Jpu inbipuwn. thnfuwpbup hhgwwnwyynw £, np ghotip tp, Gp-
Ynt thnpphYy funénwy Gpbluwubp quuynd Epu wunwnnid,
wuqwd |nihup skp (nuwynpnid, upwup nnpnid bhu nu dw-
hwunw Gu: Ywpdpwjwugtipp (hnpphYy Ensnit) ugnud Gu
upwug dwhp b bGpg Gu hnwnw denwd GpGluwubph hw-
dwp, npp Ywndbu uglipg |huh.

Poor babes in the wood,poor babes in the wood!

Oh, don’t you remember the babes in the wood?”

(Classic Nursery Rhymes 2016: 66).

1. Unwjwuph «Uuwnwnh dwuntyp» hbGphwenwd Gnutp-tn-
uhyptu Ywd wwhupwihu £ ybpwagpynid dnp gnpdwnnypep.

Uphpnit pbfuw, npp Gu duwgt,

£n wupwhin dnpp glinh &b pruntb.

bw quuw’g, Ynpw, L bp sh quin,

Ey ns Up wiquidpbq 6hé sh ywyn:

Lw pbq thwpwpbg jwit pnbplubbpny.

Bnéh Ul Yuuwbg, «Lwbply» wubyny.
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Lw qwg Ep jhtntd wnp wpgnitipny,

bp Ytnoht «bwahlyo» wunid Ep quny.

«bwbw, pwiplu, bwbw’,

«Ubtdwiptipl pwpwpnp,

«Uwbpuwipbpl nipuipnn,

«RPwdht uup' dwd Ypyw,

«Nwfupbt Ypgw® 6hd Ypipw,

«Lwbw , qunbntyu, bwbwns...

Uhw Gy Gd, nn ptiq Shé phwd bu,

Muwhbd, wwhwwabd hd hnpeniypu wbu,

Muwfupwu 6hd wndwy bipblupu, GpGuwu Younwgwy nt
pubg

(Unwywu 1979, 383-384):

huswbu wbuunw  bGup, dwupwjht Ubppwhwugnip
(opnpp htiphwenud) wybih £ hwpuinwgnty htiphweh pn-
quunwynipyniup:

«2hqwnny wwluptu» dnnnypnuwlwu htiphwpep Lu hnp-
nnn £ wwfupwht, np qu nt Ypwyph GpGluwghu.

Lwbw', twbw', Opuwagnyy,

Mwuptti Ygw' 6hé Gy,

Lhqup snibbtw’ phs Yipw,

Uwnpuipbiplip thuithyng i,

LEuwipbplp swdlyng 4ih

(£d< 1977, 398):

{bphwpeh hwdwwbpunp gqbpywpunp £ opnpngwjhup
6houn puywitnt hwdwp: Ybpp updwd opnpp Gl nhwunwnp-
Ytup wyjw; hbphwpwunyeh hwdwnbpunnd, www
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wwwybpp Yhuh wyu, np wwpupwt dwulwubp Lk, Jdwu-
Ywhutuwd, dwulwwwh:

Loqwd nbpunnd bnupyp hwunbu £ quipu pt npwbu
puwpbp U pE unuwnnt: Npwbu Jwulwwwhwwu Yepwywn'
wju wuduwynpjwsd £ Lwngnpp Gupbnyu ht Yyypwgnigbp:

hus funup, htphwpeh hwdwwnbpuinhg nnipu opnpp &tinp
E pbpnd wy) dGluniegyniu, Ywpbih £ wub]’ nwbund £ gpn
hwdwuwnbipun: Opnpngwjhtu inbipuintiph dh thnug Yupbih £
wnwuduwgub) yapnugjw hpduwunyeny' wuwmwnwhu Ybp-
wwph dwutwygniejwdp.

Lwbw’, pwihly owt, bwbw’,

Muwpinbt hqu' Shé iy,

hquin sniup, phs Yy

(Sphgnpjwu 1970, 70):

M. Spphgnpuwup «Lwj dnnnypnwywt opnpngwihu U
dwulwywu bpgbp» dnnnjwoénind unyuwbu hwunhwnud
Gup opnph dh wnwppbipwyh, npp opgqwuwwbtiu wnusynd k
pwuwhjnuwlwu «Epnudh htiphwpe»-hu:

Onnp Luhd opnpnght,

Utaniy pniti qu gnlwiinght,

"hupnbip niupd pwitig nwipn pbpwp,

Sthg ylinhg Enw phpwp

(S%phgnpjwu 1970, 68):

Fwgwnhly ntwptipnid htiphweh wntipunp hwunbu L qu-
ihu npwtiu opnp: Ujuwbiu' U. Uwpowlyh «<bphwe hhdwp
dniyhyph dwuhu» hbiphwpp wdpnnonyejwdp opnptipg k:

Opnph W htiphwph wnwwghp wtpuntpu niubu Lu day
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wyuhwyjin punhwupnie)ntu. htphweh wnbtipuwnp Upwnnid L
uwl  wpunwwnbpunwih - wwppbp'  tyupwqupnnuubp,
wwwnybipwjht udnutip: Stnpu £ hhpwwnwyb) U. 2hdwtjw-
Uh wnwownpwd plipupph wwipybpwqunnbihnipwt wu-
inhéwt Ggpnypep htphwpeh hwdwwnbpunnd (Lpwtjwu
2008, 51): Wuhupt' pwuwhjnuwlwu wnbpunbpnud wnbin
gnwd wwwnybipubipp, pbl uwywy, nulunpht wwihu Gu
twl hwybyw|] nbnGywwndnientt (dwutwynpwwbiu  hb-
phwph wnwwaghp wbpuwnnud), npp wnbpunhtu gnigpupewg
qupgugunu £ GpGluwih wwwnybpwynp dwnwdnnnipniun,
huy wuwgnnh hwdwp (hwwnwwbu Gpqwuwgh Ywd hb-
phwpwuwgh) ywwytipp Ywpnn £ inbpunpt hwdwagnp wp-
dtip nwubuwi;:

Ophtuwy, htiphweh nwwghp wbipunp (qifuwynpuwtu
htinhuwlwjhu) opnpngwjhtu wnbipunh hwdbdwwn niuh Jday
wnwybnentu. wjiu uupwqupn £ <bnbwpwp dwundy
niuyunhpp Ywpnn £ bwb hwunbu qw| npwbu hbGphwpeh
inbipunh wlwnhy pupbingnn uljwpwqupnbipniyejwu 2unp-
hhy: Mwunybpwjht b nbpunnwihu pwnwnphsubipp Yundbu
dhwhjnwynd Gu' Gppbdu  [pwgubing Jdhdjuug: Uwlwju
opnpngwjhtu W opnpngwidbpd (wnnep) Ywd dwulwutuwd
(Inqwup, pwjp) wj| wnbpunbpnd wywwnybpwiht dwup pny|
wpwwhwjnywd unidbinwiht goh ywundbwnny wybih ubind
E Ywd gpbeb |phy pwgww)nwd t, uwlwju sh pwgwnyntd,
nnp hGnhuwywjht opnpngwjhtu nbipuntipnd wywwytpubpp
dtdwehy |hubtiu:

Lhubin pwgwnwwbu wywwiniwdwjhu nbpun' hbphwpep
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«wwhwuentd» £ wybih hwuntu niuyunhp, pwu opnpngwip-
up: Opnpngwjhu U hGphwpe wbpunbpu nlubu uwl dh
wnwppbpnientu. opnpngwihu tipgh Ywwwpnwip ninkygynwd
E npnpwyh swpdnidutipny, opnptiiny: <wjng dby bppbidu
opnpngwihtu Gpgbip Ywwnud Gu GpGluwhu opnpbint htiwn:
Cuwn Enypjwt opnpbijp nwnunw t dhong pwqiwpehy inbipu-
nbip Gpgbiine bW wyn wwhpt unbindtnt hwdwn: PGptup pw-
Uwuwg Upbiquwqwu Uluppwpwup’” (ML)  funupbpp.
«pduwlwund GpGluwihu opnpbynt htiyp Gu bpgb| G dn-
nnypnwywu, wqgugpwywu, bpptdu twl gnuwuwywu
tpgbp, dwupubp' «Gubd uwpp, pnubd pninph wwppo,
«Lwdpwnddwu wunw ghotip», «Gu jutigh dh wunwy dwju» b
wyu: UbY wy pwuwuwg' Ywnnhuw Funbnujwup® uonid
L. «Gu opnpngwjht Ywd uwuhy s6d tipgb), hd GpGluwutpp
fubinp Gu Gnby, s&d onnpty nt sGd Gpglp: Uuglhwlwu |bg-
quywu ppwlwunyeniund bu ulwwnbih £ opnpngwyhtu bGp-
gp opnptiny tipgbiint hpnnnueyniup: Npwagpwy Gu wju opn-
pngwjpuubipp, np wbn Gu qub] Rock-A-Bye wudwdp dp
ownp dnnnywontubipnud: Rock pwnu niup opnnpby, opnpbny
pltigulyy upwuwynipiniup: Opnpngh 2nipe dwywynn hpw-
nwndnyejniuutipp opnpwuwgh W nwyunph hngbpwuwywu
wwpnd-wywwybpp jwjwagnyu npulnpnwdutpu Gu: Unp
htivn wdbuopjw 2thnudubipp, npwbu htimbwup, duwynpnid
Gu bpGluwh Junwhniginut nt ywonwwuyjwodnieiniun:
Gpbuwih wwywagqw Ywupnd swwn dGd nbipwlwwnmwpnud ni-
uh dnp domnwlwu ubpYwynieiniup, upw Yuphpubiphu 6hown
L hwdwwywwnwufuwt wpdwquwuptp, otipd hwpwptipnie-
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Jjniuttipp, dwpduwywu L pwnwiht 2thndubipp dnp hbiwn
(OcopuHa 1999: 16):

Y. f[Gwnlnujwup uond £ opnpngwjhu b htiphwpe wnbpu-
wnbph punhwunip gdtpp' hwugquunnyeiniu, nuwnpnyeNLu
dwunty niuyunpp tywundwdp, fupwuwn, wunwy pnu: Pwtw-
uwgutiphg Yhyunpjw Fuwswnpjwut® (MWL) pungdnud k.
«Opnpngwjhuu niuh  wnwybinyeiniu:  Pnppnig En dbnd
dwjut nu dbnbnphu, hwuubin EpbGlunt wywueohu, upwu
dtind tu nwpdunc»:

Wjdd thnpabup h dh pbpb; wju gjfunid Yuwunwpdwd hb-
tnwgnunypjwl wpryntupubpp:

Uwulwlwu pwuwhjnwnipniup’ npubiu pwuwhjnwuntys-
Jjwu jnipwinpw pwdhtu, wnwyb) phs nuuniWibwuhpyjwdéubiphg
dayu  E: Opnpngwjhtup  dwulwlwu  pwUwhjnwnyejwu
wnwugpwjhu wnbuwyu £, uwlwju ytpohupu dwutwyh Gu
wunpwnwpab] hwnlywwbu [Gqu-pwltwghnwywu hwdw-
nbpunnd: Uju wnnuwing hpgwwwybh £ Wnuw b Phep
Othhubiph hGnlyw| nhwnwpyndp. «L2hs pwt £ gpywd onn-
pngwjhuh dwupt, pbwbwn wju tpgh wdtuwpuwlywu suu k
W hwdwnyb) £ pninp Gpquunbuwyubph wnpnipp» (Opie &
Peter 1997:17) Utg hwdwp Ywplunp £ wju hbinhuwlyubpp
nhunwnpynidp, pwuh np hhduwywund upwup tu gpwnyb
wugquitignt pwuwhjnuwwu nbipunbph hwywpdwu, hus-
wbu bwl dbpindwlywu wouwwnwuputipny: 64 hwpy k ugk
wju hpnnnieyntup, np Wwtu hwdwhwywp unyjwpwdwyw|
dnnnwoniubp, huswhuhp wju Gpynt hbnhuwlubpu Gu

unbindt, utiq hwyinuh sbu: <wy hpwlwunie)niunid, huswbu
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wpnbu Ugh| Gup, wnwuduwunw £ M. Sphgnpjuup «Lw)
dnnnypnwywu opnpngwiht b dwulwywu Gpgbip» (1970)
dnnnywontu:

Opnpngwyhup’ npwbu Bpgwwnbuwy, tnbl £ pwqdwehy
nunwtwuhpnnubph nwnpniejwu Yhquybnnd. wju ni-
unidbwuppybi| £t hwwnwwbu Gpwdronmwghwniypjwu W pw-
Uwhjnwnipjwt nhpnypenw: Uwlwju dhtus wydd syw pw-
Uwhjnuwwu opnpngwjhtu wtipunp  |Gqulwu wdthnth
uywpwghp: Lequ-pwuwghwunnientt ghunnwwnpgp wnwy
E pbipnud pwuwhjnuwlwu nbipunp Gquywu puuntgjwu
wuhpwdbiannieiniu. whw wju hwuqwdwupny £ pwgwwnnp-
ynwd opnpngwjhup uw) ghunmwlwpgh wnhpnypnd nwnd-
Uwuhptip:

Wu gjfjunid wunpwnwpéb) Gup dwulwlywu pwuwhjnt-
unRjwu punhwunip punewgpht' hinpdbny pungdty dhy-
dowynipwihu W ubipdawynipwiht wjt wnwuduwhwwnynie-
Jjniutbipp, np npubnpynw Bu Gpyne [Ggudawynyputipnwd
(wuguibgnt W hwj): LEpYwjwgpt] Gup pwlwhjnUwywu
wju puinpwuhu, wnwug nph huwpwynp skp [hup Yuwnwpb
Wju wofuwwnwupp:

Lwuh np opnpngwjhup wnwudhu wnbn £ qpwnbgunwd
dwuwlywu pwuwhjnuwlywu unbindwagnpdnieiniutubpnid,
Upw funppwjht dGlyuniejwt hwdwnp wuhpwdbywn Gup hw-
dwpb] wju nhunwpyt] dwujuywu pwiwhnuwwiu  wy
ntipunbiph hwdwwwwybpnud: Uunpwnwnpét| Gup dwulw-
Ywu pwlwhjnuwywu wju inbipuntipht, np opnpngwdbind
tu _E hdwuwwihu, pE Yuwwwpnnulwu wnnwubpny’ nw-
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uwywngbny npwup dwuywhuwnwg U dwuwjuuwd nbpu-
nbph:  Twuwlwpgdwu  wpryniupnd - Jupnnwgt]  Gup
pungot| wju punhwunip b nmwppGpwYyhs gétipp, np punpng
U Jwuywpiuwd b Jwuywhuwnwg wnbipunbiphtu: Unwué-
Uwgubup yGpnptipjw| nbpuntiph punhwupnieniuubpp.

» plunhwbnip wuwgnn- pwnwuwg
panhwtnin hwugbuwipbp
gnnpdwnnipuwiht (nnny ntwpbnnid)

Ybpuwwpuyht
(Gquntwlwi
pwpwopwyiht (wnwbdht nbwpbinnid):

Cungdtiup wju punhwupnyentuutipp, np wwjdwuwynp-
qwd Gu dwulwfitwd ni dwulwhuwnwg wnbpunbph pw-
Uwhjnwywu punypeny.

> qwppbpwluwytingsnib

> wbwbnitunysnit

> Yniyippphy hnhtwuwytinyeynit:

Uwulywutwd b dwuwjuwnwg wnbpumnbtipu niubu hGunb-
Jw| wwppbpnienubbpp.

YV V.V V V

1. gnpdwnnyp (Uh nbwpnid' pttighng, dinw nwpnid’
wpptwgtinn)

2. hwypwpdwl dwdwbwly

3. muljunph nppp

4. ypuwpwdpuyhli:

Opnpngwjhtp thnfuipwgyu) wdpnngnipjw dby b winnpp
L hbphwp wbpunbph htwn: Opnpngwjhuh, ghotpwihu

wnneph W htphweh wntipuinbpp punpnot Gup npwbu pliw-
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dnuph qplpuplip: Unwuduwgpt Gup wju nbpunbph hw-
dwp punhwupwywu pwnwnpwdwutipp: (Fwpybup pun-
hwupnientuubp, npnup wnyw Gu opnpngwjhuh, wnneph,
htiphwph nbpunbpnid.

»  dwdwlwlwjhu hunwynieinit (Uwfuwpuwjht nbpu-
wnbip Gu)

» gnpdwnniewiht hunwyniejniu

»  punhwuniyp wuwgnn/opnpwuwg, wnnpwuwg, hb-
phwpwuwg/-hwugbwwbp (htiphweh wnbpunp Gupwnpnid
E wybih hwuntu niuljunhn)

> Jwnnigwdpwjhu punhwupnieiniu, nhpdwjunyentu

> inpwluwjuntpjnLu

> fununnuh ywpniwwynid (npn2 nbwpbpnid)

»  bpqwjunieyniu (hbphwpep wwwnwwihu k, pliwbwun
owwn nbwpbipnud Gpgynid k)

»  wwhwwunnwlwunyejniu

» wpunwwnbipunwiht nwppbph ywpniwwynwd (opnph
nbwpnwd’ opnpbi, wnnpph nbwpnd fuwswlyupt|, htphwe
wwwdbijhu gwuugwsd Yuwmwpnnulwu punyph swpdnud’
wuqwd wspbiph thwynwd W wyju):

Jdbpnugjw| mbuwubpp Yupnn Gu |pubp pE dnnndpnw-
Ywu, pE htnhuwlwjhu: Lokup wju punhwupnyeniuubpp,
npnup wnwhwywlwu Gu dhwyu opnpngwjhupt b hGphwehu.
tpYynwit £ hug-np wnnwing wwjdwuwagpwjht inbipuntip Gu:
<bnhuwlwihu opnpnguyhtup b htiphweh wuwjwghp nbpu-
wnbpp UGpwnnw GU  ufwpwqupnndubp, wwwlbpwihu
udnipubip, husp sGup Ywpnn wubi| pwbwhjnuwywu opnpp W
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htiphwph hwdwnp:

Opnpngwjhup W htiphweh wtipuntiph dbo npulinpynwd
tu W Jdhodwupwihu, U dhownbpunwiht wnusnigniuttip:
Lbphwpeh wtpuwnp npng nbiwyptipnw dbnp £ pbpnd hwdw-
nbGpunwihu dalyunyentu, hwnlwwbu wju dwdwuwy, tpp
pnjwunwynud £ opnpngwjpu wbipun: dwupwjhu ubippw-
thwugnudp (opnpp hbphwpenid) wybih £ hwpunwgunwd hb-
phwpeh pnjwunwynieniup b wwwhnynw £ hwdwwnbpu-
nwjhu funppwjihu dGlyunteniu:
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Owunpwqgpnipjniuubp

1. Swptgpph wudwunwdp  thnjuwnwsd L «Llwulybp»
(1905-1917, 1922) dwuywlwu wduwagphg:

2. Cuwnn wngwug unnigupwuwlwu pwnwpwup' lullaby
pwnp wnwowgb) £ dhohu wuq|tptu lollai Ywd lullay pwnb-
nhg, npp nwpwdJwsd k bGnb| dJwuwjuwnwg bpgbpnud:
Lullaby pwnh by punwnphgp, pun ytipnugjw wnpjniph, w-
ntipu nwuh by-by-h htitn Ywd pliplw bnb| £ ns hdwuwmwyhp
dhwynp (nb'u 131):

3. Ywppub Uwquwu. pwiwuwg: Ouyb) £ 1956p. Q-
oninnid: Nwp dhoht dwulwghunwywu Ypenientu: Lwfu-
uphubpp qunpeb| Bu Mwpuhg (gpwnnn’ <. Uwwnhljwu):

4. Uubw Uwhwljwu. pwuwuwg: ouyb| £ 1951p. LEup-
Uwwund: Muph pwpdpwagnyu Ypeniegintu: Lwluuhubpp
guwnpeb) tu Upwdunjwu <wjwuwnwuh Uon quywnhg (gpw-
nnn' <. Uwunhljwt):

5. Lutp The Barnhart Concise Dicionary-p* child pwnp
unniqwpwuynwd £ hGnlyw| Yepw. wju dwab) b bwfuwgbip-
dwuwlwu *kiltham, qnpwlwu kilthei (wpqwun) pwnbtinhg
(Barnhart 1995:121): Uyutipl £, np wju pwnh hhdpnid wn-
Yw Lt hnp, wipnin, wpqwbn hpdwuwnp: Lwwnbh £ wju hpn-
nnyjnup, np child pwnwihu dhwynpp hhtu wugtipbunwd
hwunbu t tyt cild (750) duny, npp hwdwwwwnwujuwub £
ghpwlwu inkiltho-hnp pwnhu (Barnhart 1995:121):

Cun <p. Ubwnwuh «Lwjbpbt wpdwunwlywu pwnw-
pwu»-h' Gpbfuw pwnp hwjwuwpwnp thnjuwnyb] £ wunpb-
ptiu raxa pwnhg: Spwpwpnw hwunbu k£ GYG| Gpwpiwy Yud

-68 -



Uuniy duyuny Ywiwslid opnp

GpGluwy duny, np niubgb £ dwunty, dwuyhy vpwuwynipe-
jniup: Lppunnubwlywu  hwjwwnph pulwdwdp  Gpwpiwy
Upwuwyb £ wuluniup, dypnnyeintu sunwgwd dwpn;:

Jdywjwynsbtup Gpwpuw pwnh gnpdwdnipiniup wialunttp
hdwuwnny' pun Pwldunnu Pniquunh «Lwyng wwwndnie-
Jwu». «3nhwu Gwhuynwnup dwpnlwug wspnd thnpénwd
Ep duwuw| dnidyw, pwig swihhg nnipu puynddwsd Ep w-
gwhnijwu dbg: Uh wuqwd tw wnbuunw £ dh wudwunp
woluwphwwuh' &h hGdwd, dbophu unip Yuwws: <woyh
swnubny wjyn dwpnnt hngbuwpwghpp L qpwndniupp’
3nhwu Gwhuynwnup bpwu Gptg £ dGnuwnpnud, b wjn wy-
fuwphwywup, nnt quiny, punwuppht wunw k. «4b'n
Ywgbip, wnnep wubup, tu tptig Gd: Ypup wdnwuntu qup-
dwgwd wund £ " np nnu Gpwfuw thp, nbn dypndwd
skhp» (Pwyunnu Pniquiun 1987, 409):

6. Cwudhy Punnwuwpjwu. pwuwuwg: ouyb) £ 1936p.
Lwpwpbipn gninnwd: Nuh dhouwlwpg Ypenientu: Lwlu-
upubipp qunpeb| Gu Uniphg 1915p. (gpwnnn’ L Uwwnhljwu):

7. Uptiquwqwu Upuppwpjwt. pwlwuwg: Oudb] L
1952p. LbGUuptwlwunw: Muh pwpdpwagnyu Yppniejniu:
Lwfuupttipp qunpt] Gu Upudnjwu <wjwunwuh Pwublu
qwywnhg (gpwnnn’ <. Uwwnhljwu):

8. Ywnnhuw Fwnunujwu. pwlwuwg: Ouyb) £ 1929p.
Ufuntpjwuh o2powth Chpwy gyninnud: Nuh 7-wdjw Yppenipe-
jntu (gpwnnn’ <. Uwnpyjw):

9. Yhywnnpjw Fuwswunpwu. pwtwuwg: Ouyb  1947p.:
Lwpuuhutipp qunpt| Gu Upldnjwu <wjwunwuh Uon qu-
Jwnhg (gpwnnn’ <. Uwnhyjwu):
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aLNkhu GLUMNNY

ornrnsushiL NPMEU S6LUS
2.1 Opnpngwijht mbipuinh punhwunip punypwqghp

Opnpngwjhup' ppple pwuwhjnuwlwu nbpuwnp' wnwu-
&dhu wbuwly, odnywd £ nipnyu hwwnlwuhoubpny, npnug
ounphhy k| wnwuduwund § dh Ynndhg' pwuwhnuwlywu
wj| dwupbiphg, dnw Ynndhg' hbnhuwlwihu opnpngwjhu-
utiphg: Opnpngwjhup’ npwbtiu  dnnnpnwlwu  pwuwynp
unbindwagnpdnipjwt nbuwy, hwwnynpnoynd £ wuwni-
unipywdp (anonymity) U sh Ypnud htinhuwywjhu wuhwwnw-
Ywuniyejwu npnod: Wu wuhbinhuwly wbpun £ Uwlwju
dhow sk, np pwuwhjnuwlwu b htnhtwywjhtu nbipuwntiph
uwhdwuwghdp hbow £ npnab:

<bnhuwYwjhu npn2 opnpngwjhutbip Ywpnn Gu unwtw
dnnnypnwywt  Yuwpqwyhbwy U hwdwpdb] pwuwydnp
uintindwagnpdnypiniuutip: Upw Jwn wwwgnygu Gu Nihu-
ptu Ontuh (Lay Your Sleeping Head, My Love), Nihjjwud
Ptjph (A Cradle Song) L Nfwdbwy; Mwwnwuywuh (Upp', pd
unfuwly) opnpngwjhuubipp: <Gnhuwlwjpu nbipunh unbins-
dwtu hngbipwuniyeniut wy| t. wju niup pungdwd unipjtiy-
nhy' Gupwlwjwywu punyp: Pwuwhjnuwlwu nt hbnhuw-
Ywjhtu wnbipunbiph npnwyh tdwuniejwu hGwnlwupny tip-
ptlu juwfuinynw £ inbpumnbiph wphpnypp: <bnhtwlwjhu
opnpngwjhup hwéwfu niuh pwlwhjnuwywu wyniup. bip-
gwjhtu wnbpuwnp punpnaynwd £ dnnnypnwlywu dinwdnnnipe-
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Jwu wnwuduwhwwnynyeniuubpny: 2h pwgwnynid, np dn-
nnynnhg uwd opnpp gpulwt dowldwu Gupwnlyh nplk
htinhuwyh Ynndhg U hwdwnpyh hbnhuwlwjhu: <Gnhuwlw-
Jpu opnpnguwijhup wju Ywd wju swihny pnjwunwynud £ pw-
Uwhjnuwwlu pwnwnphsubp:

(¢t pwuwhjnuwywu, RE htnhuwlwihu opnpngwihuub-
pp nubU Ywynwu wwppbip, npnup wuthnithnfu Gu dund W
ndqwpwgund U wnwppbpwynwip: Oppuwy' Jbpgubup
Mthgpwd Lnpu RGUbLh htinhuwYwihu opnpp L pwuwh)ni-
uwlwu htupny gpwd hwdwudwu J&Y wy udny'

Sleep then, sleep! My heart’s delight!

Sleep! and through some darksome night

Round thy bed God'’s angels bright

Lullaby!

Guard thee till | come with light!

Lullaby!

hdwuwnwiht wnnudny dnuin opphtwy £ nibjujwtu hbinlyw
dnnnypnwywt opnpp.

Sleep child mine, there's nothing here,

While in slumber at my breast,

Angels smiling, have no fear,

Holy angels guard your rest.

Cwjjwlywu unyeh 2powuwyubtipnd bu nwbup hwdwp-
dtiputip: Cuwn Enugywu, M. Mwunywywuh Lni't tnpp, ww-
jw'u (Chpwy Gpgwpwu 2010: 416) opnpp Gupwnpwpwn
pwUwhjnwwhbup wnbpuwn £, pwuh np opnph npn2 wnnnbip
wnlyw U bwb Lnp Lwjuhobwuh pwuwhjnuwlwu opnpn-
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gwjhunty.

il wy pni't inpp, hudh wy pnit pnip,

Unipp Uuyppnuwswduwyn, wwipyhu pnia ipnep,

bd wuwyw'u, onnp, opop nt Lwbp,

hd wtiniphlypu pnibp 4p pwtih (M. Mwnwuywuh opnpp):

Ll tnpp, pww'u,

huéh yw pniti nnip.

Pry puiphi, dadghp,

Utigh putinwgnip

(Pnpp2tjwu 1971, 155):

2bp Rwjthut wnwownpynwd £ dh owpp swihwuhputp,
npnug ogquniejwdp Ywpbih £ wwpnpnot] pwlwhjniuwywu
W htnhuwwjhu nbipunbpp (Zipes 1979: 11): Ywnwuduwg-
ubup wjn gwuynw updwd dh pwuh swithwuhoubp, npnup
ubipnnptu wnugynd Gu dbp nwnwitwuppnypjuup b wuw-
gnn - ntuyunhp thnfuhwpwpbipnyejwup.

» pwuwynp (oral) - gpwynnp (written)

» wnnbd hwnnpnwlygnud (face to face communication)
- wuninwyh hwnnpnwygnw (indirect communication)

> wugnnhl (ephemeral) - hwpwwnl (permanent)

» JbGpuntindniud (re-creation) - uwnbindwagnnpdnipntu
(creation)

> wwnpbpwy (variation) - Ypluntpyniu (revision)

Fwuwynp opnpngwihtu inbipuintu ntuh wbgnnhly punype.
wju  Ybpupbndymid £ nwnuwin  gruuppbpwlught, husp
sGup Ywpnn wub] hGnhuwywjhu opnpngwjhtu wnbpuwntbipp
dwuptu: dbpunbinddwtu gnpdpupwgp hpwlywuwgunid Gu
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wywlnwlwu opnpwuwgubinp, pwuh np Upwup niuGUu
wnwyb| pungdywd hniquywu hngtyhdwy Gpbfuwihu opnnp
tpgbjhu, uppnpbu BU ubpywjwgunwd hpbug wubhpp' opn-
pngwjht inbipunp wdbu wuqwd hwdbdbing unp pwnwjhu
dhwynpubipny: UYLhu, wjwunwlwu opnpwuwgp wnwybip
owwn pwu E nignud wub), wwwndb) GpGluwghu: Nwuniduwup-
ptiny wjwunwywu opnpwuwgubtiph Ynndhg wuynn inbipu-
nbpp' ujwwnnud Gup, np wyn wbpunbph pwnwwwowpp
hwpnwwn L hniquuwpunwhwjnswlwu sbpnny’ wwjdwuw-
Yynpwd wuwgnnh tnpwdwnpniejwdp nt qqujwlwu ypbw-
yny:

Uotiup nipwagpwy dh hpnnnieyntt. dnnnypnwywu b hb-
nhuwYywjhtu opnpngwjhuttiph fuwswdunip W npn2 wnnt-
dny twl ndJwp nwpwugwwnnudp twwnbih Gu pE Yhwnw-
Ywu, dwutwynpwwbu pwpnbpwihu, pE hwwlwu wont-
nwywu opnpnguwjhutGpny:

Lbnwlwu dnnnypnwlwu Bpghs-wuwgnnubpp' pwpnb-
np (bard), GYypnwywlwu dnnnypnuywu wpybunnd dGé nb-
pwlwuwwpnd Bu niubigh): Ubtigptiptiup &. Lunujwuph wun-
pwnwndp pwpnbph gnpdwnnypht. «hnwunhwjnd pwnp-
nbph tpgbpu nt Wwwndwlwu hGphwreubpp bwywuwnnid Ehu
Pnjwunwging ntwh hwjptuhpt nwubigwd uppn; Wwhwwu-
dwu, unju huy wjn hwugqwdwuptu yYwwbwn nwnpdwe Uug-
lhwywtu Yuwnwywpniyebwu upwug 4bpw) fubp wspny Uwb-
Int, puswbu <Guphynu R-pnh L E-pnh dwdwuwyubipnid»
(LEinubwu 1903, 54):
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Npn2 wnpnipubpnud pwpnbpp ugynid Gu npwbtiu hbphw-
pwuwgubip: Lpwup wwwndb] BU bwl gniubin hbphwpRubp'
ytipgwd pwuwhjnunyeiniuhg (Koch 2012:81).

Opnpngwjhup bu sh wuwmbuyb] pwpnbph Gpwdonwpw-
Uwunbndwlwu wpyGunnd: Pwgwnhy ophtuwy L The
Whiskey Bards fudph wwwpdwdp Ondwhblp opnpnguyh-
tup (A Pirate’s Lullabye): “wpdnid bup' wju unbindwagnp-
onypjwu Ypw bu Yw wwunwlwu pwuwhjniuntejwt Yuhp.

Sleep bonnie pirate laddie, while the waves they roll

Sleep bonnie pirate laddie, ocean breezes blow

Feel the ship rock to and fro, hear wind through rigging
sigh

The gentle ocean sounds below, a pirate lullaby (ipt'u
132).

<Gunwppppnieiniihg  qniply sE wy hpnnniejniup,  np
pwpnbph wpybunnud nwppbpwynd Gu Gpwdonniejwu
bpbp wbuwl' Swan-tree (suantrai), npp puwpbp E,
Geantree (Gon-tree)' nipwfunieiniu pbipnn L Goiltrai (Gil-
tree)' wfupnueniu pbipnn (Rowan 2003 :101):

huswbu ulwwnd Gup, wnweouwihu £ bGpgh pubgubine,
hwuguunwgubtiint gnpdwnnyep: Uw Lu thwuwnnud £, np opn-
pngwjhu dwupp hp Yuwyntu nbinu £ niubigh] wjwunwywu
wju wnybiuwnnid:

Cwwnlywuowlwu £ wju hwugqwdwupp, np pwpnbiph gnp-
swnnypep UGd Jwuwdp hwdpulunw £ woninubph gnpdw-
nnypehu: Wu wnheny wtnhu § dtoptint| bard pwnhnnywéh
uwhdwunuwp' pun Yndhnwu YEnpgbwuh «Gpwdonwlwu
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pwnwpw»-p. «Ybn dnnniypnuwihu Gpghgubip (Uughng hhi-
uhuwjhu o2powt)-hhu. udwu hw) gnuwuubipnt, woninubipnu
(YEnpgbiwu 1989, 18):

Upninwywt Gpgh wbuwyp hp wyntupubpny unyuwbiu
pfund £ dnnnpnwlwu pwuwhjniunieiniuhg W, wunipw,
Ypnud £ dnnnypnuljwt pwn ni pwup, |Gguwdnwdnnniypjwu
Yuphpp: Cuwn Enipjwl, woninwywu tpgp, dwutwynpuwwbu
opnpngwjhup, dnnnypnwlwu wtnwptippny nt hupny gpywd
htnhuwwjhu wnbipuwnn E: Upninwywt - dnnnypnwywi- hi-
nhuwYywjht nbpuwnh onpwu Ywnpdbu dhwaonyynd £ dwdw-
Uwyh pupwgpnud: UYLhu, woninulwu tpgwihtu nbipuwnp
tpptidu nddwp £ wmwpwugwwnb) dnnnypnwlwuhg. Gpynt
nbwpnud Lt Ywpunpdnd £ dnnndpnh hniquipfuwphp
fuunhputipht wunpwnwpép: <wwnywuowywu k, np opnpn-
guyhup, |hutiiny puwpwlywu tpgh jnipophtwly nbuwl, phy
E hwunpwynud woninubph Gpqugwuynd: Mwwnbwnubphg
dtyp ptiplu woninulwu pwuwhjnwniejwu pdwwnhlwu
W wju, np dGé dwuwdp woniwywu nbipunh hwugbwwunb-
pp ddwhwuwy niuyunhpu k: Uwutwynp hwuqudwupub-
pny pwnpdws' Yupbh £ hwunhwtp twb woniquywu
opnpngwjhu tingh: Ujnw Ynndhg b opnpngwhtp hp pb-
dwuwnhy nwpnnnuejwdp woninhu htwpwynpnieinu £ wnw-
lhu uwnbindbnt hupuwwnhw nbipuntp: Wu hwdwwnbpuwnnwd
opnpngwihup Yuwpbih £ hwdwpb] npwbu pwg wnbipuwn:
Upninwywt opnpngwjhtuubpp pbl uwywy, wjunthwuntina
wudhowlwu Gu, Ywpdtu nyjw] wwhhu duynn uwntindw-
gnpoénipintuubn Gu, wjupnwbwlwu nbipuwntp:
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Upninwywt opnpngwijht inbipunh pwgwnhy ophuwy £
2hjwunt «Opnpngh tipg» uwnbtindwanpdnip)niup: PGpywd
opnpngwijht wbipunnd hhpwwwyynd £ GpbGluwh dGdw-
Uwint, hwjjwywu ngnt duwynpdwu gunwthwpp, npp wp-
wnwhwjnynud £ [Gqunbwlwu huwpny: <Gunbwpwnp dwu-
Ywu hngtlytipinwdph dLwynpdwu hwdwp Ywplnp § nwu-
nhwpwynyeniut ulubp hbug opnpnghg'  opnpngwihu
ntipunh dhongny: Lawd hwwndwdp Ywpbih £ hwdwpb
Uwl pwpbdwnpwup- wnnpp wnbpuw.

Lup'n, np dbdwbiwu, hngh'u,

Lwywlwt hngyny tinpngypu,

dwpdwwbiipnhn wneol snphu,

Lwy nwunidbiwpwuht dbgp:

(2hywunt puwpp 1959 : 177):

hus funup, woninwlwu tGpgp, h dwuuwynph opnpngwyp-
up, niuh wywunwlwu opnpngwihu Gpgh hbwn 2w pun-
hwupnigyniuubp pE Ywnnigwdpwih pwnwnpuwnwppb-
pny U pb pndwunwlwiht wiwuny: Gpynt mbuwlyh nbpu-
wnbpu | niubt wjwunwywu Ywynu pwuwalbin.

Ubiol' quintintyy, uhpn'tt quiduwil,

ULloti onnpuwitihtn dbop (woninwiywu):

Lwbp'ly, bwup'y pd quyw,

Enlwpn opbn nibGbwu (dnnnpnwlyw):

Uwuny niuyunpphu fupwwnbing, hnpnnpbjnt, qgniwgub-
[Nt Jwwgnyu unbindwagnponteintt £ pywunt «Uwjpwlwu
opnpngh ting»-p.

Man ghptip £, wnwynip sk, hwugh'up ptpp, p'd quidu,
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Uhw éhéu wu pbpwtin' bt niibu nnt thwihwa,

fetili npuhg pn whwlghg nhujsnud [ unip wnuinuly,

Lup'n, pup'n, uppni't dwialiply, dwdwbwl sk quippubnt,

Uh" hwywpwp, np juwpnid G, nshus sniihts pliq gownt

(2pwuh tpgbip 1988, 95):

2wpdwuwhnpbu Yhu woninubiph uwnbindwagnpdnieniu-
ubpnud unyuwbu JGd ntin s6u gpwynd opnpngwjht inbipu-
wnbpp (Uwwnhljwu 2016): Cwjwuwpwp upwug gpwyb) Gu
ptuwwnhly pwuwynieiniu niutignn wy| fuunhnputip:

2hjwunt «Uwulwlwu hhonnnipiniu» untindwagnnpdnie-
jniup eny) b wwihu nhdb <ngh. rndwujwupu’ obonbint
hwdwp wju pwuwunbindwywu gbinwpybunwlwu puyw-
dwu punhwupnieyniup, npu wnlw £ tGpyne dGdtph unbin-
owagnpdwywu  woluwphnd:  RPbpbup <. Enudwujwup
«Opnpp» htinhuwywjhu wtipuwnp.

Lul, puti', hd npnp’,

Ust'nn funuh, spwtiu,

fp pn paqwn hwy wqgh
twnb guybpp sipbutiwu:

(Mnwwujwu 1988, 314):

Wuwhuny, pwpnbpwiht bW woninuywu pwuwnpybunnwd
tpGluwubpht  hwugbiwgpywé  wnbpunbph  dGlunieiniup
gnyg L wwipu, np pEUW pwpnbtph L woninubph Gpgugwu-
Ynw uwywydwphy GU opnpngwjhtubipp, wjunthwunbipa
Upwup Ywu U, Ywpbph £ wub], gnuynwd Gu dnnnypnulyw-
uh nt hinhuwwjhuh dhowlwypntd:

Fwuwhjnuwlwu wnbpunbpp gnjniejntu Nlubu wwppb-
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pwyubiph Ywd thnthnfuwlubiph duny, upwug punpn hwun-
Ywuhoubiphg dtyp wwppbpwlwjunyeymuu £ (Jwphwu-
nwjuni)ntl):

huswbu upnd £ U. <wpnipntbjwunp, pwuwhjnuntgjwu
gnjnijwu Ybpwp wwppbpwluiunpymiuu £ Pwuwhjnt-
uwlwu puwgpbpp gnjnieyniu niubiu dhwju tnwppbpwyutiph
nbupny (Cwpnipjniujwu 2010, 18):

U. <wpnipnttjwup wnwownpwd nwnppbpwywjuntyejuu
wnwowgdwl Unpwunp wwwbwnubpp Yppwnbh Gu vwl
opnpngwjht wnnbipuwnbiph unp Lwppbpwyubph wnwowgdwu
hwdwp: Pwuwgbntu  wnwownpnd £ pwuwhjniuwlwu
unbtindwagnpdnipniuutiph  gnjugdwu  hGwnlyw| snpu gnp-
dnuubipp'

»  wuhwwh Ywd dphubnyu EtpUhlwlwu hwupnyph
uintindwagnpdwlwu-hngbpwlwywt fuwnujwdph wqnb-
gnipjntl (hngbpwuwlwu gnpdnu),

»  wnbnwywjph Ywd Epupluwotuwphwgpwlwu dhow-
qwjph wgnbignipiniu (mwpwdnipjwu gnpdnu),

> hwuwpwyniejwt wwppbip nwubph W unghwwywu
fudptiph wanbgnie)ntt (unghwjwywu gnpdnu),

»  dwdwlwlwopowuubiph wqgbignyeiniup (Wwundwlwu
gnponu) (Cwpnipiniujwu 2010, 18-20):

Opnpngwjht wbipunh  wnwppbpwyubph  wnwowgdwu
wwwnbwnubiphg dbyp twl wuwgnnh npubnpwd [Lqyu-
qgugnnntejniut t: Npn2 hpwyhbwyubp (wulwfu wuwgnnp
Ywdphg) pHwnpnd GU wwppbpwyubp: Swppbpwyubph
wnwowgnwip Ywpnn £ wnwy ptipti| bwl ptdwwnhy thnthn-
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funipniuubp L wyu:

Fwuwhjnuwlwu nbpunp ubipyujwgynd £ npwbiu wu-
thnthnfu L thnthnfuynn wwppbiph hwdwdényywép: Opnpn-
gwjpu inbipunbipnd wuthnthnfu Gu dunwd YpYuwwinnntnp,
opnp hhotigunn pwnwihtu dhwynpubipp (Hush, hush, Sleep,
sleep; Lwiw’, bwlw; opnp, opn~n): Pwuwuwgh Ybpwpbip-
dntupny, fuwnujwdpny, npwdwnpnyejwdp, dhusl huy op-
Jw wwhh punpnyejwdp ywjdwuwynpdws' Yupnn k thnju-
Y| pwuwhjnuwwu inbipunh |Ggniu, hGunbwpwnp wnwow-
unw GU pwuwhjnuwlwu udnph wwppbpwyubp dey Ywd
tpYynt pwnh, Gpptidu tinnh Ywd wninntph thnthnfunyejwdp.

Hushaby,

Don'’t you cry,

Go to sleep, little baby.

And when you wake,

You shall have a cake,

Andall the pretty little ponnies

(Scarborough 1925: 145)

SwppbpwYwjuniejniuu opnpngwht inbipuwntiph Yupunp
hwwywuhou k, pwup np wju wwwhnynwd £ htwpwynpptu
hwpnwwn, pwqdwstipn, huswbu bwl funppwihu dGyunte-
Jntu, huswbiu wju opnpnguwijhup JGY wy| tnwppbpwynid k.

Go to sleep, little baby,

When you wake

You shall have

All the mulies in the stable.

Buzzards and flies
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Picking out its eyes,

Pore little baby crying,

Mamma, mamma!

(Scarborough 1925: 147).

huswbiu wnbuunw Gup, wwppbpwlyubphg deynwd punn
pbifuwiht wnwewnlynn wnih dpnilyp (ponnies) tipypnpn
wmwppbpwynud thnfuwphuynid £ onpphny (mulies):

Swppbpwyubipnd Ywpnn £ wnbinh niubuw] pwnwujnieh
dwutwyh thnthnfunieinit, wugqwd  wjwibignt pwnwjhu
dhwynpubiph Yhpwnnd: Opnpngwjhtu wnbpumnbiph tnwppb-
pwlwjunyeniup hunwy tpunw £ uwb hwwywu unyeh
opowuwyubipnid.

Unynp Gu snibhu fuwwp,

Gppwd ny piphd wb puwwip.

Gppwd niuywt pbphd,

Lnwuntt wuypnbpp wb puwqugn

(Sphgnpjwu 1970, 50):

LYuwd'

Unynp Gu snithu fuwwip.

L wdbl pbnpn £ wyb fuwqwip:

Tl wy juwiqwign pwt d’nibipu,

Lniti sniipu, wppnia Ynt YGtwu

(%phgnpjwu 1970, 50):

Wuwhuny, wywunwlwu wnbipunp opnpwuwgh Ynndhg
Ywpnn £ Bupwplyby YEpuntinddwt’ hdwpnyhqughwih,
nnu k] wnwsy £ ppnud tnbpumntiph quuwquunyeniu:

Utp UYnndhg qniqunpynn opnpubtipp wwhwwund Gu
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nydjw| dwuph punhwunip hdwunwywnnigwdpwjht nwn-
nbipp:

Pwuwhjnuwlwu opnpngwihup Ynynpy' hwdwhbnh-
twlwjhu wmbpuwn E: Stnhu £ dhowpbint) U. Mwjwuwujw-
up' pwuwynp nbpunh wnwuduwhwwynyejwut wnusynn
deyunypyniup. «Pwuwynp gpwywunyeyniup’ ppple puwdhu
wuwnin dnnnypnwlwu Jwn Gpuwlwinypiwu, hwwnwy £
pninpnyhtu gpwynp gpwwunypjw, np Yuwunuwynp duinph
wpryntupubip £ wwhwugnd: Wu gpwlwunipniup «wqgqu-
Jpu» wuybint wpdwuh E, npngdhtinlc upw unbindnnp dh pw-
uh wudhup sk, huswybiu np Ywwnwhnd £ gpwygnp gpuyw-
uniejwu dbg, wj| wdpnne dnnnynipnp, np hp pwuwuwntin-
owlywu qpnygubiph dby Ywwwpbuwwbu uywpwgpnd k
wwunybpp (Mwwuwujwu 1865, 41):

Opnpngwjhup Yuwwwpnnulwu wnbpuwn L (performance
text). Ywwmwpnnwlwunieiniup, |hubiiny pwuwhjnunyejwu
gbinwpybunwlwu hwnnpnuygdwu &u, hwwynpnpynd k
nbpunwihtu, nbwlwu Ywd hwdwwnbipunwiht swihnpnohs-
ubpny: Pwuwgbinn Stipp U Swjup pungdénwd £, np dwunty
hwugbwwbpp Wwwhwywunnwywu YGpwpbpdniup £ gnigw-
ptipnd wywunywd nbpunh bywnmdwdp, uwywju uwwnwp-
dwu pupwgpntd tipptidu untindwagnpdwywu Uunpwdnidntpe-
jniuubp £ wund: Uy Yepw' inbipunp ugniu |, wuthniingu,
dhusntin hwdwwnbpuwnp thnipnfuwywu £ b junmwpnnuyw-
unynut hp hbpphu  pbpnwd £ unbndwgnpdwlywu L
wywunwlwu wnwpptiph pwihwugnid inbipunh dtg (Tucker
2008:4): Utq hnignn fuunpp nbuwuyniuhg dhowpbintup
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(t.Pndbup  wnwownpwd swihwuhoubiphg Jdh  pwuhup,
npnup Yuplnp twhiwwwjdwt 5u uwnwpnnuwunyejwu

hwduwp.

»  hwuwnwy Yynnwynpnid (special codes)

» wwuwybpwynp gnt (figurative language)

»  hwuwnty wpwnwbguywu qdtip (special paralinguistic
features)

> hwuwnty pwuwadlbp (special formulas)

»  wjwunwlwunypjwu wunpwnwnpé (appeal to tradi-
tion):

Jdbpp pipqwé pninp swhwuhoubpp gnpénid Gu uwb pw-
Uwhjnuwwu opnpngwjht nbpunph Yuwnwpdwt dwdw-
uwl: Opnpwuwgp' npwbu wnbpunp hpduwlwu «wpnw-
npnn», Juunwpnud £ dGpnugjw) wwjdwuubipp.

» Ynnwynpnud £ hp funupp, punpnd hp hngbyhbwyhu
hwdwwwwwufuwu nbpun Ywd Ybpunbindnid £ unpp,

>  |tgntu wwwnybipwynp nwpdubiint hwdwp ogwwgnp-
onwd £ nmwpwwbuwy pwnwjhu dhwynpubp, wuqud wdb-
Uwwwpgniuwy pwnbipnyd thnpénwd £ gnybpgb) Gpbfuwjphu
nL Upwu 2powwwiinnn wofuwphp,

» nhdnd  wpunwtiquywtu hwwniy dhongubiph Yp-
pwndwup' opnpnud k, wypbipu £ thwynid, np Gpbluwu uny-
up udwuwyh,

» hwwnty opnp hhotigunn pwuwdél L oguwgnnpdnid
funupnid (nanny, nanny; hush-hush; twuh, twbh, pwy, pwy),

> wunpwnwnund | wjwunwlwunyejwup, wjuhupt’
Jjnipwipwuginip Ywwwpnn opnpwuwg  htiwunwd £ wjwu-

-82 -



Uuniy duyuny Ywiwslid opnp

nnuejwupn: UJwunwlwuht wunpwnwnpép dp Ynndhg' Gu-
pwnnpnd £ hphu wpdthwdwwnpgh nwnwuwuphpnid, wwh-
wwunw, djnw Ynndhg' pwuwhnuwywt  wjwunwlwu
opnpngwjht wibipunh dhongny unph untindniu:

Ywuwwpnnwywu wnbpunp Ywwonwly £ opnpnguwjhu
nbpun wuwgnnh W niuyunpph dhob: Wu hwdwwnbpuwnnid
pwuwhjnuwlwu opnpngwjphup Ywpnn Gup hwdwpb| bwl
Ywwwpnnwybuwmpnu wnbipuinh (performance-oriented text)
lwywgnyu npubunpned:

4. Guijwyhut pungdnud £ htinhtwlwjhu bW pwbwhjnwuw-
Ywu opnpngwijhtu wnbipunbph wnwuduwhwunynyeniuubpp'
Ywpunpting ytipghupu Yuwwwpnnulwunyejwu gnpdnup:
Cuwn hbtnpuwyh' wjwunwwu opnpnguwihup, |hubiny unyn-
pnipwdwynypwihu YEugwnh npubnpnud, hwwnynpnaynid
E' 1. uwuwwpnnulwu hpwypdwyny (Bpgb-opnpby), 2. Yw-
wmwpnnulwu jnipuwhwwyniejwdp (2bounwnpndp, dwjlwu-
nhéwup), 3. ghpdwnnipw-wnbnwywu hwwnlwuhoubpny:
<bnhuwYwjpu opnpngwjhup, h wwppbpnientt pwuwhnt-
uwlwup, twpubwnwe wnbpun £ wnbighwih unbindnd L
gbinwghwnmwlwu gnpdwnnype niubignn  wnbpun  (Jloiitep
2005: 31):

Opnpngwjhup ywhwywunnulwu ntipuwn £ U upw wnwp-
ppwYywjpu |hubiint hwugwdwupp sh fuwugqupnd pwuw-
hjntuwlwu nbpunh wwhwwunnwlwunypjwun:

Opnpngwjhup  phs  pwgwnnyeiniuutpny  Ywuwug
wmbpuwn (female text) E: Opnpngwjht inbGpunp Yhu wuwgnn-
ubiph dbuwgunphu k, pbtlu pwgwnhy nbwpbpnid, hpw-
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npnientuhg Giubiny Ywpnn £ niubuw| wy wuwgnn: Opnpn-
gwjpup hwugbwwnbpp dwuywhwuwy nuyunhpu £ wyu
hwugqwdwupp pny| £ vmwihu wju punpnat) npwbu Gpbfuw-
Jjwlytuwnpnu (child-oriented) inbipuun:

2.2 Opnpngwjht nbpunbph pEdwwply nwuwlwpgnid

Ubp wpwdwnpnigjwt wwly Gnwd ujnyeh nwnwduwup-
pnipinlup Eeny| £ twjhu Yuwmwnpb opnpngwjhtuutiph hGwnu-
Jw| nwuwlwnpgndp.

» gnybipgh wmbipuwn

» ophuwup-dwnpwup nbipuwn

> fununnud inbipuwn

» hnwy wnbpuwn:

Qnybkpgh mbpuwmn

Cwuw opnpubip dwulwu gndbpg Gu. tpyne [qudpw-
Ynypubpnw £ opnpwuwgp pwqdwehy ywwnybpwynp dp-
ongubip £ ogunwgnpdnud Gpbluwjh qbinbgynipiniup, wpdw-
uhputipp bywpwanbnt W pungoétnt hwdwp.

Twinkle, twinkle, little star,

How Iwonder what you are,

Up above the world so high,

Like a diamond in the sky (ipb'u 133).

PtpJwdé wbipuwnp, wunipwn, nuh hdwunwiht Gupw-
otinw, child pwnp Gupwnpwpwp thnfuwphugws & little star
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2nguiunyeny:

Snytingh wnbipuinph udny niubup hbnlyw] hwuywu
opnpntd.

Mo bwth, pughly gwt, nb w7, w,

NG ubtw, pughly swi, pw’, pwy, pw’:

hd qynynmud pww, bbtw’, pujw, bbuw’...

(€UPR 2008, 309):

Wju ophuwynid ogunwagnpdywsd £ wuduwynpnid wywnyb-
pwynpdwu dhongp. Gupwnpynud k, np wpup W |ntupup Yw-
pnn Gu quywy dub: Ybpnugyw| nbipunh Uwnp sk pipbp
pnt bdwt, s dwpb £ pbptp ddwt wpinwhwynnyeniuubpp
wybih 2tanwyh Gu nwpdunwd tpbjuwih wpunwunynp, pw-
gwnhl hubiip dnp wspnid:

Snytipgh nbpuwnh gbipwyw pwnwnpwdwu Gu gnyp wp-
wnwhuwjwnnn pwnbipp.

Hushaby,

And don't you cry,

My sweet, pretty little baby

(Scarborough 1925: 146).

My dear cockadoodle, my jewel, my joy,

My darling, my honey, my pretty sweet boy,

Before | do rock thee withsoft lullaby,

Give me the dear lips to be kiss'd, kiss's, kiss'd

(The Nursery Rhymes of England 1886: 210).

Fwuwhjnuwlywu wywwwnhyubiphg deynd wywwnybipw-
Yynp wpwnwhwjwmswdhongutinny gnytipgynid £ dwulwu gb-

nbgyntejniup.
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Ywpdpp quipnp dwt pugdbp bu,

Uuny duyting Juitshd opnp

(%phgnpjwu 1970, 59):

Jdbpnugjw| wnbpunnid dwypp Gpbluwihu gndbpgnud £
hwdtdwwbiny Yuwpdhp Jupnh htw: Ywnpdhp Jupnp tdwt
pwgybp Gu wpnwhwjnngniup Ywpnn £ nhndby pE np-
wbu hwdbdwwnyeiniu U pE npwbu hnfuwpbipniegniu:

Opnpngwjhuutipnd puwpwywu hGpnuph gbingynie)niup
hwdbdwuwnynd £ pniwwlwt funphpnwpwunenit tupw-
npnn wju Ywd wju Gpunyph htiw, 4Gpohupu hwybynd £
uwl gnwwihup, npp wybih wpwnwhwyinhs £ nwpduntd
wwunybpwynpdwu tgniu (Gwpdpp Jupnp bdwt pwgybn
Gu): Udbphu, dh owpp opnpubiph wnbpuntipnd hwéwju
Jupnp Yupnn £ hub) wudwuwnpdw wnpjnip.

Lwbup’, bwtbp’, opnp pwihu, bwbatp”

bd dwpnnihhti pniti nitip...

(Sphgnpjwu 1970, 78):

dwpnh pnypp dGd wnbin niuh opnpngwjht innbipuinbpnud:
Wu dbYy wuqwd bu huwpwynpnieniu £ wvwihu dnpp hpw-
Ywt wofuwphphg Yunpybine b pulubine «payptiph wafuwnh,
gbipptwlwu wotuwphy»:

Ll nuld’ pup, puyw owd,

owdybd pniptip, pwpw owb,

Opnp Swéljwtn tn puizhd,

dwpnh whbu thndhu, pujw gwi

(%phgnpjwu 1970, 78):

Mwuwybpwynp hwdbdwunnyeiniup wnwyb| gwjnniu |
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wpunwhwjinnw opnpwuwgh Ybpwpbpdniupp, upw hniqu-
Ywu wotuwnphp, Unipp wwypnwiutipp, dJwnpwuph pwuwaub-
np: Opnpwuwgp Gpbfuwh gbintigynueyniup, ubippht jnipw-
hwwnynientup wnwyb pungdtint hwdwp hwdwnpnd |
Jupnh pE wpwnwphtu Ywnnigwdphu, pE ubphwwnd
puniewgphu’ pnyppu: Udbhu, hppwwnwlyynd £ Lu dby
wunwpnyp dwnyh wun' nbhwi.

Unynpu GJ npbip opwiti,

Utot £ Jupn, pninpt pnwhwit,

Ny wugtp' qupnbb wnbt,

Ny nwntw' hupdhp juidnpbt

(Sphgnpjwu 1970, 49):

Jwpnp b nbhwup' npwbu wunwpnyp dwnhlubp, dhw-
uhtu hhawwwyynud Gu bwl hGphwpeubpnwd:

Uwpuwpnud, ophtiwly, «fuwgp Yp qupnuwpybn wbuwh-
untu, hninwybwn dwnhyubipny, npnug dbe Ygunuybp Uwpw-
2h wunwhnwn Jutws nt jwjuwwnbpl nGhwup: Yphubipp wju
wpwpnnnientup hptiug [Ggyny Yp Ynsbhu «pnwhbint nipg-
Uhp (nEhwu ophub))» (Vwnwwjwu-Unwpbijywu 2005, 237):

Ubopbiptup Jwpnh U nbhwup' npwbu pwuwdlwhu
Uowuwyniejntt niutignn Ywnnygh dh hwwnjwsd hwjjwlwu
htphwpwujniehg.

«Op ipnp bpbu 4p ppbutiw’ Yp Shénw', op Yp Shénw’ ww-
whh it wuwnp ni junpp Yp Swélpdpht updhp Jupn ne
nkhwtny» ({d< 1967, 98):

Opnpngwjhtu inbipuinbph nwnwWiuwuhpnieinituhg wwnq k

nwnunw, L dwulwup gnytipgnn dwypu huswhup swhw-
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quugnipniuutip £ ogunwgnpdnud tipbijuwihtu uwpwagntnt,
upwu hwugbiwgpywsd hp hnygbipt Nt wwpnwWubpu wpwnw-
hwjwinbnt hwdwn: Opnpngwjhtu wbpuwnh wwpptipp Gpptidu
thnfuynud GU, uwwju wwhwywund Gu wjwunwywu dunw-
onnnipjwl  wpfjubnmhwywiht Yuwnwwwpubpp: dwdwuwyh
hninynyend,  wofuwphwgpwywtu  wnbnwupny, unghwi-
nunbuwywu  Ypbwyny wwjdwuwynpywsd, pwlwuwgn
Ywpnn £ wwpptp pwnwihtu dhwynpubip /dwynphputip/ og-
nwgnpdt|’ dh nbwpnd' dwpquppts, uwnwiht, djnw nbw-
pnud’ nulyls wd wpéwyel opngp punpnaniutipny:

Mwwybpwynpdwt  uwywwnwyn  wnwplwih' opngpp
hwwnlwuhoubipu ni swihbpp ubipywjwgynd Gu dhunnduw-
Yynp dtdwgywsd ni swhwquugwd inwuwyny.

£hs £ hwjwuwlwu, np gjninuywu punwuhpnd |hubip
uwnuwtht opngp:

MNuyp pwnp hwunhwynd £ puswbu opnpngwjhup (Uw-
thwpt £ oulyniti phtiws, ouljh on niup, golden slumber,
golden cradle), wjuwbtiu L htiphwph wnbpuwnbipnd (nuyb
dwgqbtip, nuyt dwwwuhubip, nuytiphs, Nuytdwghy): Nuyhu
htiphwpend W opnpngwjhtuubpnd gnpdwédwu hwbwfuw-
Ywunypjwdp aGnp £ pbipnd pwtwdbwihu bpwuwynipniu:
Opngphu, wnwuduwwbu nuyt opngphu, btpbluwihu 2pow-
wwwnn 2ptn wwpwqwubphtu pwuwhjnuwlwu opnpnud
dté wtin L hwwnlwgywd: Gpbluwih opngpp punipwgpyntd
E qiuwdnpwwbiu nuyt, wpdweh, dwpgwpwunb bywpwgpw-
Ywu hwunwwnniuubpny:  Lodwd  uywpwagpnie)niuubpp
gnbet unyuu tu Gpynt Gqwdawynypubtipniy:
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Cun npnud, wnohy tiptijuwih gnyph dbe Yw wwwgwynid
uwywuybhp wdnwunypjwu pnnunpyywd wluwny.

Fudwt wnohly Yn"y nitah,

Ulbwtel ouljp on nibp.. ..

Gpbipb pninp oppuwyubpnid wnlw £ Gupwwnbpuwn. nulyb
wlhwbtgon Ywpnn Lt Ypb dpwjuy wuudwt qbintigynyejuu
wnbip wnohy Gpbjuwu:

LGwnwppppwlwu £ wnohy Gpbluwih W nuyb opnpngh
dwwnuwuonwip wy dwunpbpnud bu. Unsplyp nulp opnpngny
snwnbw nin hnp ypn; Unohyp nulyt opnnpngny hnp ypinttip
sh buppp (Lwuwjwuywu 1960 : 65):

Snybipg opnpngwjhu wnbpunt niwh hupuwwnhw pwnw-
$nun’ nipnyu ndwlwu hwdwnpdwdp: Ujunbuwl nbpunt-
pnud oginwgnpdywd gpbipt jntpwpwugnip pwn nhnygnwd k
hppu gbinwpybunwlwu wwwybip untindnn dhong: Wu
hwdwwbpunnd wnwotwjhu £ hwdwpynud pwnh hnt-
quuwpwnwhwjwnswlwu  Gpwugqwynpndp:  Opnpngwiht
inbipunh niuunpht U upw 2powlyw dhowdwipp gnytingtip
gnybipg nbpunh twjuwwwjdwuubiphg dGyu E:

Opnpwuwgp wwwybpwynpdwu pwqdwphy pwnwihu
dhongubip £ oquwgnpénud Gpbluwih gbintgynipniup, wp-
dwuhputipp tywpwagpbnt b pungdtijnt hwdwn:

Opnpngwijht intipuinh wnwugpwihu punwnphsutiphg £
pwnwiht Ywwwlygywdnipniup (lexical cohesion), wnwug
nph  huwpwynp sk wdpnnowlwu wbipun «wpunwnptip:
Ywuwwlygywoniyejwu dhongutiphg dtyp pGdwwnply pwnw-

wwownph puwpniejniutu k, Gpp pwntipp hdwuwnwhu dhu-
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unyu nwownphu U wwwlywunw: Pwnwiht juwwlygyw-
onypjwl  Ywpunp bBnwuwlubphg dbyp YpYuneniuu k
(reinteration): Wu pwnwjht hwdwwnbipunnid ptwy sh upw-
Uwynd unyu pwnh Ywd pwnwihtu dhwynph unyuwybipy
UYpyubip, wyp wyn pwnp hndwuphony Ywd dnin hdwuwn wp-
tnwhuwjwnnn pwnny thnfuwphubp:

Qnybipg opnpngwjht  inbipunbipnd  hwdbGdwwnwywu
Uywpwgpdwu gbpwlyonndp Yupbih £ pwgwunpbp twl
opnpngwjhup dwupwiht wnwuduwhwwnynejniuutipny:

<niquwnpunuwhwjinswlwu pwnwwwowpp Yuplinp dhong
E dwuny niuyunppht wjjwofuwph (puh wofuwnh) nbinwtn-
futint hwdwp: Lokup dh Ywplnp hpnnniejniu bu. gnybing
opnpngwijht wbipuinbiph pwnbpu unbindynd Gu wywwnlyb-
pwynp dhowywjpnud. pwnh unynpwlwl wujwunnulywu
hdwuwnhg wugnud tup uywwnnud nbwh hniquwpunwhwjwn-
swywu inhpnyp:

Snybipg opnpngwjht ibipunt wnwuduwunw £ pwnw-
wwownh nipnyu 26pnng’ tjwquithwnwpwlwu pwnbipny,
npp wugbptund  hwwynpnodnud £ Diminutives, Hypo-
corisms, Terms of Endearment, hulj hwjbptunid' ujuqu-
thwnwpowywu Ggpwpwnbpny:

b. ujnwpjwuh «Nbwpwuwlywu wnbpdhuubiph pwnwpwu
wnbntywuwn-nd Yw nbwlwu wnndng wnwpwugwnnid
UJwqulywu b thwnwprwywu pwntiph hwdwp, rwbwn tp-
Ynwt | unyu wéwugubpny Gu Yuadydnud (-wy, -p4 W wyju):
Uboptptup wju punpnonuwdutipp, npnup, puwn Gqwpwuh,
dwutwhwwnty GU wjn pwnbppt’ tjuqujw’ Ggulwu
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twnpbip, npnup nubu ujwquywuniejwu hdwuwn, gnyg Gu
nwihu thnppwgwd wnwplwubp, ujwgbignwd hwnywuhy-
ubp (unwpjwu 1976, 74), thwnupwywl' uppwgnighs
hniquwpunwhwjnswlwu  Gpwug nwubignn, thwnwpowup
wpwwhwjnnn pwnbip (ujnwejwu 1976, 100):

Pwnwprwlwu, thnppwgnighs hdwuwin nubt bwlb dwu-
Ywywu pwnbpp, npnup bpbluwubph funuwygniejwu b
ogunwgnpdynn Ywd upwug Ybpwgnpynn pwnbipu Gu: O
wuglhwywy, pE hwjlwlwu |Ggwdwynypubpnd Yw w-
nwudhu tapnyp' dwhlwfununyaynit (baby talk words), npu
niup Gplwyh deluwybpy' w) Bpbluwubph Ynndhg ogunw-
gnpdynn pwnbin, p) upwug hwugbiwgpywé pwnbp:

Uwulwlywu pwnwwwowptu nup wwiunwlwu Yhpw-
nnypinu, rEW jnipwpwuynp puwnwupp ntuh GpGluwghu np-
dnt, thwnwpowywt funup wubnt hp wwppbpwyp, uw-
Ywju Ywu pwnwélbp, npnup hwdpunhwunyp Gu: Cuwn
Enipjw, win pwnwéalbpp dwdwuwyh dhpnw nwnund Gu
pwuwdalbin:

Ubp Jwwwpwsd pwuwghunwlwu nwnidbwuphpnieiniup
gnyg k£ wwihu, np hwjjwywu ppwywunipniunwd tpbuw-
Jhu hwnwpotiint pwnwihu Jhwynpubipp nwpwnbuwly G’
hwdtdwé uhpn, gqwuph, ophtwuph pwnwnpwwnwnpb-
pny: Ubp wnwownpwd hwpghu, b opnpngwjhu tipgtnt
pupwgpntd bpbfuwhu huswb'u GU nhdnud, h'us hwnwpw-
Ywu pwnbp Ywd wpunwhwjnniyeniuubp Gu ogunwgnpdnid,
pwuwuwgubiphg owwbpp pbpnd Gu wyu opphuwlubipp.

Sleep, my joy, my heart; Sleep my goat; Sleep my star, Sleep
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my sun, Sleep, my sweetie girl, Lup'n, ptp'n, hd puyiply, pJd
qununtly, wplu, hd puwu, hd wippwu, hd dwpdwpply ppre nt
pbnwt:

Lwju ni pwqiwqwt Gu wjt ujuwpwgpulywu hwunw-
wnnuubpp, npnup nwnunw Gu opnpngwjhu wnbpuwnh hwu-
gbwuwhpng punipwagphsutin: Ywpnn Gup GpGluwhtu ninn-
Jwd nhdbwasbh nwuwlwpgnd Yuwwpb] w) hwpwqw-
wnjwl  qunwwpp 2bignnn pwnbp' wpnwhwnjwd
unwgwlwu nbpwunwuny, my love, my baby, my child, my
dear, my darling, my little one, my honey, my jewel, my joy;
hd ipnbu, pd Gphtught wwpql p) Yeunwuhubph thwnw-
powlwu wuntuubph Yppwpynd® Sleep my lamb; Sleep, my
kitten; Sleep, my cockadoodle, Lup'n dniyplu, quntuniyu:

Ljwqwihwnupowlwu hwulugnipntut wpntu huy ni-
Uh ubipn wnusnie Nt opnpngwjhtu wbtipuinh hwugbiwunhnpng
htwn. dp Ynndhg' dwuwhwuwl Gpbjuwhu, upwu wnusynn
wwpwgwubphtu nhdnw nt wudwund Gu uuquywu, thnp-
pwgunn pwnwjhu dhwynpubpny, Jinw Ynndhg' opnpwuw-
gap hp hwnwprwywl, otpd YybGpwpbpdnuptu b wpunwhw)-
nind wjn pwn-dwuthyubipny:

Uuquitignt W hwy opnpngwjht inbipuinbph qnigunpnie-
Jwdp putubup wuyjwon.

Sleep bonnie bairnie, behind the

Castle
By! By! By! By!
You shall have a fishy

In a little dishy;
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Hush, littlebaby,
Hush, my doll.

Rup’n, pd dwiypy,

Lup'n, hd uppniuply:

Onnp pupd,piwtiwu,

wqup puph phpwwy,

GpGuhlYyn swolbd, np

Uanip, wtniy ptwbwu

(Sphgnpjwu 1970, 65):

dbpp pipqwd ophtwlyubpnd -y, -ie, niy, pYy bwquiyut
wdwugubipu tu Yhpwpyywsd, npnup nbpunp nupdunwd Gu
wfunpdwinip, dbntinwjhtu: Ldwuwwhw pwnbipny, huswh-
uhp Gu plhYy, pnppply, qunbnty, GpGuply wudwund Gup
thnpp wnwplwubipp, hbnbwpwp Gpbluwhu nhdnwd Gu:

Dance to your daddy,

My little babby,

Dance to your daddy,

My little lamb.

(The Nursery Rhymes of England 1886: 206).

GpGfuwih thnpp [hubnt hpnnnieyntup ufwwnbih £ uwl
pwnwjhU wnhpnypnw. gnlwbng, pwpnip, pnnthw, dwip-
nw;y

Culuwd wbupd opnp, opnp,

hd gnlwitinghti opnp, wkupd...

(%phgnpjwu 1970, 75):

Lbunwppppwlwu £ wyu, np Gpbluwih £ wdbih thnppw-

hwuwy |hubiint hpnnnieyntup uaynwd £ thnppwgunn pwnb-
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nnJ'Hush, little baby; Hush, my doll, Rup'n, hd ipphlupy,
Lup'n, pd thnppply puihly: <wbwlu «hwnupawlywl» pw-
nwbnunp hwpunwund £ GpGluwhu ninnwd Gpluwhu
Intuwwnniubph wunwubpnd: Uhwydwuhly' Sleep, my sun,
Sleep gently, my star, Twinkle twinkle little star, Opnp
wubd hd wplpt; Lup’p, pwibu, hd wpliu;
®Pnjuwujwuwpwp Ywpnn tu oguwagnpdybi Yhunwup-
ubph Ywd pngniuubph  thwnwprwlwu wuniiubp' hwu-
gbwgpywd wnbipunh nwyunphu. Sleep, my little lamb,
Sleep, little pigeon; Sleep, my cockadoole; Llgk', Up" jwp,
hd wnwtywly. Opn'n wubd hd quintintypu, opn’n, onnn L
wjju: Cun wdbuwjuh, wju Gpunyep Wu Yupbh b pugw-
wnnb| gppuwywt wnusnyentututipny nt wntpuutipny:
Wuwhuny, ptpwd opnpngwihtu wnbipunbiph pGdwwnhy
hphdpu | Ywqdnud gnypp, htughg £ pfunwd Gu wyu tingliph gn-
Jupwuwlwu gnpdwnnypp b nbwhuwpwjhu hwdwlwnap:

Ophuwup-dwnpwup nbtpuwmn
Opnpngwjhup punpn2ynud £ bwl npwtiu ophtwup-dwn-
pwup wnbpuwn: dbipndnyeinitup gnyg £ wwihu, np pwuw-
hjniuwlwu  wwppbp  udnubpn wnwybp guynniu  Gu
pungdynwd dnnnynipnutiph hngbiypnwopp, twl |Ggyw-
dnwdnnnipniup: 6y wugtpbup, W hwjbpbup ophuwup-
dwnpwuputph dby Gpbjuwhu pwpbdwnend U wplp
otipdnieintu, |nyu, wwhwwuniejniu, pwnpbybgnie)niu, pw-
popniejnil. gwuyniejniuutip nu dwnpwupubip, npnup hw-
dwdwpnywhu Gu:
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Fwuwhjnuwlwu opnpngwjhtu ntuh huptwhwwntly pw-
nwnphsutip, npnup wyblh U wdpnnowlwu nwpdunwd
nbipuwnp:

HUSH! My dear, lie still and slumber,

Holy angels guard thy bed!

Heavenly blessings without number

Gently falling on your head

Sleep, my babe; thy food and rainment,

House and home, thy friends provide;

All without thy care or payment:

All thy wants are well supplied (134).

Uwph twnghq dtnpuyn inbwd, w'y puijuw,

Qupdw-Yuyny, Ypbphu ipbbwd, w) puyw,

Quipdw-Yuwyny, Yntipphy ipbliwd, w'y puw:

(€UP 2000, 215):

Uwjpp wn Gpwquwupubpu £ wpwmwhwyjnnid, ophunud §
GpGfuwjhtu, b wyn wbpunp YGu wnnpp-Y&u ophuwup :

Ophuwupubpnud  wwwybpwynpdwu gnpdniu dhongub-
phg Gu thnfuwpbpnie)niup, hwdbdwnnyeniup, swihwqu-
gnigjniup: Ounnp GplYuwjhu ndbiphg qnpuygniejniu |
fuunpnud” wwwyhubinyd punyejwu Gpunypubphu nu upwu-
ubipht’ Bpbfuwhu hwdbdwwnnid £ dwn ni dwnyh hbwn: Opp-
uwy' <nynd dwnply nwnbwu wypuwphh hwdwp, Ywnbng
wbu nuywp duwu wpinwhwjnnyeniuutipp Wu ogunwgnnd-
ynwd GU npwbu ophUwup-dwnpwup, pwuh np Ywnuhu
hunig h 4bp unipp £ hwdwpdb)' funphpnwubing puniegjwu

thnpdnipntuutipht nhdwnwnpd Ywuqunn nidh qunwthwpn:
-95-



Lwiudhy Uwinpljjutu

GpGluwhu ninnwd ophtwup-dwnewupp sh uwhdwuw-
thwyynwd opnpngwihtu inbpuntipnid dhwju: Uwulwjuwnwg
punypeh wbpuwnbpp unyuwbu wnww Gu ophtwup-dwn-
pwupubpnLy.

Updnti stpniup h’pptu,

Lnphlyn funpnialy quiptibu,

Ywndpp wbwbs Yuwbu,

bd nwpnpt nwpdwt hpjubu...

(Sphgnnjwu 1970, 100):

lununnud wbkipun

Fununnid wpwnwhwjnnn opnpngwjht ibtipuwntipp pwyw-
Ywuhtu 2w Gu: Uwypp fununwunwd £ GpGluwghtu hus-np
pwu pubiint nhdwg: fFapbu wdbbwwnwpwdwsd fununnidp
wunwbinbuu k:

Funundwu dh udny £ hGunlyw| opnpngwjht inbipuwnp,
npwnbin Gpbluwihu hhobigund Gu pwngp Yepwyph' dwulw-
ungh uwfupuwnpbijh wunwbinbuh dwupu.

Hushy baby, my doll, | pray you don’t cry

And I'll give you some bread and some milk by and bye;

Or, perhaps you like custard, or may-be a tart,-

Then to either you’re welcome, with all my whole heart

(The Nursery Rhymes of England 1886: 205).

Ptpbup hwdwudwu opptwlyubp hwj pwuwhjnwlwu
opnpubiphg.

Lwtp'ly wpw, dtip wqyph'y,

2uidps pipkd, Y&'n, wquph'l,
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Ownh ypulpt Sttipni,

Puwnb, mptd, Y&n, wqiph'y

(%phgnpjwu 1970, 78):

Gu pliq opny Utidgptpd,

Unip n1 p6plip YGpgupd

(Sphgnpjwu 1970, 59):

Onn’n, opn pwipnighid,

&n nt dnp Lpgnigbd

(Sphgnpywu 1970, 91):

<hojw| ophuwyubpnw Lnuy nit pbiptin, tn nt dtnp wpunw-
hwjwinnieiniuutipp 6Gnp Gu pbipt] pwuwdlwht bpwuwynie-
i, wyu B own npwiljw nunbijhp:

FununnwWd  wpwnwhwjinnn  nbpunbipp pny; GU wwhu
wnwpnpnobip Gpbluwh wwpppp: Uuwbu' opnpnud updwid
ayuplyp puwywuwpwn gnyg £ wnwihu, np Gpbjuwu unpw-
ohu sk, wybih hwuntu L.

Dance to your daddy,

My little babby,

Dance to your daddy,

My little lamb.

You shall have a fishy

In a little dishy;

You shall have a fishy

When the boat comes in

(The Nursery Rhymes of England 1886:206)

Uugqquitignt dh 2wnpp opnpubpnud Gpbluwjht fununwunwd
GU hwg nL Ywp.
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Hushy baby, my doll, | pray you don’t cry

And I'll give you some bread and some milk by and bye;

Sleep like a lady (or gentleman)

You shall have milk

When the cows come home

Father is the butcher

Mother cooks the meat

Johnnie rocks the cradle

While baby goes to sleep.

Leguwntwywtu dwlwpnwynwd Sleep like a lady (or
gentleman) hwdbdwwnnigniup' npwbu wwnybpwynpdwu-
wpunwhwjinswywu dhong, hus-np swihny wnusynd £ sw-
thwquwugnipntt pwuwnwnpdnuht: Ybpohtuu dnp Ynndhg
quwywyhu wnpynn gbpwgnyu quwhwwnwlwuu £ Uwjpp
tpGluwihu wuninnwyhnptu hnpnnpnud £ wqupy, opptwyb-
lh wwhywsp®:

Uugjwibgnt pwquwphy fununnd wpwnwhwjwnnn opnpn-
gwjhu wbipunbipnud 6hu gbipwyw pwnwnphs £. wju Yupnn
E hwunbu quw) unuy wwjdwuwlwu vpwuwynipjudp' np-
wbu fuwnwipp 6h, dwuwywun np yhyunnpuwu Uugihwjntd
dwuywungutiph dté dwunwd Yujht thwyint 6ndynn &hbn.

All the Pretty Little Horses

Hush-a- bye

Don'’t you cry,

Go to sleep, little baby.

When you wake

You shall have
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All the pretty little horses.

Blacks and bays ,

Dapples and grays,

All the pretty little horses.

Uboptptup Lu dbYy hwdwudwt pnjwunwynipjwdp
wugjw)bqnt opnp.

Hush, li’ll’ baby, don’ say a word,

Mamma'’s gonna buy you a dog named Rover.

If that dog named Rover won’ bark,

Mamma'’s gonna buy you a horse and a cart

(Lomax and Lomax, 1941:96).

Cwdwudwt ophtwy § hwjwlwu hbwnlyw| opnpp.

LGnubp, dnplip, shtu w Gk,

bd quntintypu wsbpp pni w GYby, opn'n:

(<nyhwtitibu) ppblubit swwstu,

Ywdwg dwt &Yy, swpplugubu, opn'n:

<wypphlyp Ruiphlpl pnpw Yupbn,

bd pnbl w hwqtbynt, opnn'n:

Chyr wpw, dGudwgh,

MNuwu bt pbq wnubym w dph &h, opn'p:

(%phgnpjwu 1970, 82):

Uugjwibgnt fununnud wpunwhwjnnn opnpngwjhuutipnid
hwéwfu hhpwwnwyynd &Gu hwgnwunh  wwpwgwubiph
wunwiubp. dh nbwpnud' gfuwnly, din nbupnd’ wwgpdni-
dwl.

Tom shall have a new bonnet,

With blue ribbands to tie on it,
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With a hush-a- by and a lull-a-by,

Who so like to Tommy’s daddy?

(The Nursery Rhymes of England 1886 :207).
Rock well my cradle,

And “bee baa”, my son,

You shall have a new gown

When ye lord comes home

(The Nursery Rhymes of England 1886 : 212).

fuunpn wnwpywih htn uwdwsd dbp Yuunwpwsd pw-
Uwghnwywt woluwwnmwupp gnyg £ wwihu, b huspwu
nwpwwbuwl wwjdwuubp Ywpnn Gu wnwownpybi bnb-
fuwjhu pubiint nhdwg: Npn2 nbiwpbpnud £ fjuunwwwhwug
Gu opnpwuwgutipp: Wu wnheny dboptiptup pwuwuwg
Y.[Gwnlnujwuh funupbinp. «1s dp pwt std punuppwgty ptit-
(Nt nhdwg, wwpipwynp Eht ubty ne puby: GpnGluwtbpu ub-
[np Gt tnby, funupnidubn std pyby, hhtg Gpbluw GJ nitiG-
gly, n'n dayptu punupnid qpugh: Gpbluwght ns Jh pwb
whpp sk punugpwitnly, dhuyte dend wlpp § uindty upw
htw, b bw wybih pnup Yabpwnpldh nt Ypap»:

<n12 wbipuwn

<n1 - opnpnguwjhuubipnd «YGpwwpwihu» tywunbh 2b-
nnid  Yw. Yphquybwp dwjpu k, ptlh  wwppbpwpwn
Upyugnd Gu opnp, ptipp pwnbipp’ wubu hhobgubng, np
Uwywuwnwyp Gpbjuwhu pubkgubju E:

Opnpngh 2nipg dwijwiynn hpwyhéwlyp  huwpwynpnipe-

Jjniu £ wwihu dnpp ywwndbine Gpbjuwiht wju wdbup dw-
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uhtu, husp skp Yupnn wubip wy] ywjdwuubpnud d6Yy niphoht:

Baloo, my boy, lie still and sleep

It grieves me sore to hear thee weep

If thou’lt be silent I’ll be glad

Thy moaning makes my heart full sad.

Baloo, my boy, thy mother’s joy

Thy father bred me great annoy

Baloo, baloo, baloo, baloo,

Baloo, baloo, lu-li-li-lu ((p&'u 135).

Ubq hwennyb £ gwnub wugjwibgnt opnpngwjht wnbipu-
wnh dh wwppbpwy, npnbn tGpGuwh hwpp hwjwuwpwp
ndgnhnud £ dnphg, wuqwd sh nignud (ub| upw dwjup.

Oh, rest thee, my baby,

Thy daddy is here:

Thy mammy’s a gaby,

And that’s very clear.

Oh, rest thee, my darling,

Thy mother will come,

With voice like a starling:

| wish she was dumb

(Opie & Opie 1997: 69).

Rwywyp Ywpdtiu nwnund £ uyppwywt wju wudp, nphu
dwjpp hwnnpnwyhg £ nwpdunwd hptu hnignn fuunpht,
wwwndn £ pp ywwndnyenitup Ywd npuqutip Gpbluwgh

hnp Yjwuphg.
hw pwwyhlt £ uyti pwo dwpnnil, pwjw owb,
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MNn pbiq huyn bw Ynsynid £p, opnp, opnp, pwijw owb:

Unwynyywb dwdp jnpht, pwjw sw,

Muwipbpwaqdnid hwipn uwwybg, opnn, opnp, pwjw owb

(Cwy dnnnypnwywu nwqdp L ghuynph bLpgbp 1989,
127):

Uwjpp yywjwptpnud £ guynwn nt Yyowwih hhonnniejniu-
ubip, npp hug-np swihny Yupbith £ hwdwpbp bwl nbint-
Ywwndwlwu gnpdwnnyp niutignn opnpngwhtu: Wuophuwy
opnpubipp bwwwnwy nubu wnnw Gpbluwh b ubipdwubnt
uwl wypwywt uhhgp’ Yuwuph ndwpht hpwydhdwyubpnud
hwnnpnbiny nid, fuhqufuntpentu:

Lwbwfu hn-opnpngwihuubipp nubu hunwy ptdwwnhy-
gnpdwnniewihu wpnhnd. dGY-Gpynt nnn’ pnit puwpbp
inbipuwn, UGY- Gpynt winn’ hnbpgnieinu (Vwunplyjwu 2014-
2015), npp dwuywu pubiintu wnwuduwwbu sh wnusyntd.

Rupp, hd pwip’y, opnph Jwpwt,

e qwg dp’ 1hup, bu pwpn GU qwgby,

Lufi'n, pny puizhp, pryhn Gu dbnutd,

e qwg Jp’ (hbp, Gu pwp G gy

(€UPR 2008, 309):

Gppbdu wjuophuwl wnbpumnbipnd nbn Gu guunw twl
wqagh dGwlwwmwagphtu wnusynn fuunhpubip, dnwhngnientu-
ubip nt funhtip. Ywpdtiu opnpwuwgh wudtuwjht dwlywwnw-
ghpp &nyynud £ wqquwihupu: Opnpp pGdwwnpy wnnwing
punjwjuynud £ punhnwy wqgh gnjwpwlwjwywu hhdp:

<n1 opnpngwjhtu wnbpunnd tjwwnynd £ dwdwlwyw-
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Jpu hbnwgywédniejniu: Stpuwnp qupqwunid £ Gpynt wjjw-
und’ unidbnwihtu W hniquiwpunwhwjnswlwu. wju wsph k
puyunw wntinh b dwdwuwyh dwinuwurnwdnyg:

2.3 Opnpngwjht wmbipunh junnigwédpp

Opnpngwyjhup’ ppple pwuwhjnwnyeywu Yupunp dwup,
ghwnwygynd £ npwybu wnbpun' Yujniu Yunnigywdpwjhu
wnwudbwhwuwnynipjniuubipny:

Uyujwépwjhu, dhouwdwuwihtu b bGgpwthwyhs pww-
dubpnud wnyw YpYuwlyubpp gpbipt dhown unyuu Gu, pwup
np nwubu d6Y hhduwlwu puwpbp gnpdwnnype: Yplyuwlyub-
np wwpniuwynw Gu Yuplnp wnbnGywunynieintu opnpnguw-
Jjpuph nwyunpp, huswybu twl pwlwuwg-opnpwuwgh Jdw-
uhtu: Ywyniu pwuwdubpp opnpngwht wnbpunp hwdw-
wwuwybpnud pwqdwqwu Gu, nphg pjunw £ twl wmwpw-
punyp pwuwdlbph dedwpwuwynip)niup:

Utp Ynndhg nwnuduwuppynn [Ggniubph opnpngwjhu
nbpunbpp niubu  Yunnigwdpwuwnbnd Yuyn' unyuw-
uyhgp, unyuwytipg dhwynputip: Uhowptiptiup pwuwdlw-
Jhu uhudwdpubiph un oppuwlubp' pwnjwd wugjuitignt W
hwy opnpngwjhtu wnbipunbiphg. Oh, hush thee, my baby;
Lulla, lulla, lulla, bye, bye; Bye, bye, bye; Sleep, my child,
sleep, Hush-a-bye, Rock-a-Bye; Lwjw wubd, pnitn qpwbh;
Onn'n, opn'n; Lwbpy, bwbp?ly, Leubp™ pupd, ppbwgupd;
Lrupp”, pruph’, (niph’, (nipp” W wyju:
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Stipuinh Ywnnigwdpnd |wju Yphpwnniejniu niubu yb-
pnujw| pwnwjpu dhwynpubpp: Wu pwnbpu nwibu hwi-
ghutp, [nn, fuwnwn hdwuwnubpp: Ophuwl' nppp pwnu
niup ynn Bpwuwynipinup (n>p dwjuwnwpddwdp) (Lwjng
ltqyh pwppwnwiht pwnwpwu 2001, 255):

<hojw| pwnbpp hwghuwn, fuwnwn pntt ywpglbnt hnp-
nnpubip Gu:

Uugiphwlwu npn2 opnpngwjhuubipnnid bye, bye-n hwunbu
E quipu npwbu YpYuwy: Bye —p Yupnn £ hwunbu qu| pY
npwbiu hupunipnyu U Y npwbu wy pwnwdhwynph pw-
nwnphs dwu' huswbtu ophuwy, Hushabye W lullaby pwnb-
pnwd, npunbtin wdthnthywd Gu hwbghuy, fuwnun, (nin pniu
duinubiint pdwuwnubipp: <wjbtipbu opnpngwihtu inbipunbpnd
hwéwlu bye bye-h pwy, pwy dut £ hhpwuwnwyynd: Uw yyw-
jnud k, np bye bye-p' npwbiu pwuwdlwihu dhwynp, wdpw-
YwiJwd £ pb’ wugquitgn, pE hwj, pE wjwqggh dnnn-
Ynipnubiph [Ggwdwnwsénnnipjwu dby:

vbGup’, ubtp’, pw’y, pw’,

vGup’, pwy, pwy, pw’...

(%phgnpjwu 1970, 78):

Lulla (lu-lu)-u Wu hugnu £ bnb b wudb) £ Gpbuwhu
pubigubiint dwdwuwly: Bupwnpwpwp wuguibgnt Lulla
(lu-lu)-u wnusniginiuubip niup hwybpGup wywy (Juywy, w-
ubiy, jwywy wbbky) pwntiph htun:

Opnpngwjhtu inbipuinbph dby Gppbdu pwnh bwfutwywu
hdwuwnp dpwquynid k£, sh puywynd ninnwyhnptu: Skpu-
nh  Ywnnigwdpnd  pwnbipp, wupunhww  Ypyuybny,
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untindnid U fuwnwn dhowywp, np Ywpnn £ puwptp |hub)
tpGluwh hwdwp: dbpnugjw) pwnbpp Ywpnn Gu nunuw|
hugntuwlwu wywwybp, npnup ubipwgnnud Gu Gpbluw)h Gu-
pwaghunwlygniejwup: Skpunbph Ywnnigwdpnd hwéwfu
opnp hhotigunn Baloo, Bye, lulla, lulla,baloo, baloo, U™-w’",
F- b, o'p-op-o'p, quyw U dwt wy YpYuwlubipp wp-
nwhwjnnud  Bu  opnpwuwgh  qgqugdniupubpp’  Gppbdu
hhwgdntup, GpptGdu £ gwy, hniquntup: Lwuh np ybpnugjw)
Upyuwyubiph ogunwgnpdniip wwjdwuwynpjwsd £ opnpw-
uwgh yGpwpbpdniupny, fjuwnuwdpny, nwuwnh npwup Yw-
pnn Gu bwl pwquhdwuwn |hub] W niubuw] nmwpwpunye Yp-
pwnniejniuutp nu dGlunyeiniutbpn: Ywnnigwdpwihtu wnb-
uwlybitnhg npwagpwy bGu opnpngwiht wju  wnbpuwnbipp,
npnup nubu  YpYuwlubph wpnhndubp  (hush a  bye'
hushabye-n, lull a bye' lullaby-h \nfuwpbu, opn’p- on”, |wj-
\w’)- jwy’, (w)): [Fwpybup dh pwuh ophwyubp’

Luyquwi’y, Ruwphly, qwy, juj...

LYwd'

Onpnp, opnp, o'p,

Uwtsu, onn'n, op:

GY wughwlwu U hwjwlwu opnpnguihu wnbipuinbiphu
dwutwhwuwnty £ pntt pwnwjpu dhwynph npwtiu YpYuwy
Yhpwpynwip. Sleep, my child, sleep, Sleep my love, and
peace attend thee; Rup'n, hd thnppply L wiju:

Yywjwpbpgwsd Ypyuwyubipp wpunwhwjnnud Gu nbwlwu
npnawyh Gpwugwynpnid, dendnyeyniu (Hush, hush! Opn'p,
bwbp™ bwop?) Ywd vwunynenia (£, £, £): Wu hwdw-
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nbpunnd Yuplnp  uwb mywaghp opnpngwjht intipuwnh
YGwwnpnieniup:

Cw) wjwunwywu opnpngwjhtu wbipuntiph dGd dwuhu
dwutwhwuwnty £ YpYuwyubph wnwwn pwofuwdnip)niu:
Uhowpbptiup pwuwhjniuwywtu opnph dh ywwwnhly' pwn-
qwé holwuh pwuwhjntuwlywu dawynyphg.

Ubbwr', puyw, qwy, qwy, qwy, qwy, juj,

Mo gnynud, qury, w puyw, @y, e,

Mo pwy pwy wpw, hw quy, iy, iy,

bd pwibt puy pwy Guih, pwy, pwy, pw’y ...

(€UP 2008: 309):

Stipunbpnid wnyw Ypyuwyubpp hpwywund pwgdw-
obipin Gu, pwup np Jbpohuubiphu dby Yw pE Jbpwgdwu
(hpwunup), eE pubin, RE opnpwuwgh U RE wbpuwnh
hwugbwwhpng dwuhu nbnGynyeinu: Wuwbu opnpngwjhu
nbpunbipnud hwbwfuwnbiy Yhpwnniejntt nituignn Nanny,
nanny, my child;, Lwup’y, bwbhly, hd wuny puhly b wyb)
UpYuwyp Ywplnp mbntynyeyniu £ hwnnpnnd pE opnpw-
uwgh, pRE nwyunph dwupt: Uju Yuwwygnipjwdp U.Ninp-
ubipp upnud E. «Opnpngwjhtu pwnh wugitptu hwdwpdtiph
jwinhuwlwu wujwunwp (Nenia) ubpun wnbpuubp niup jw-
nhuwywu Nonna pwnwudwt' dtd dnp hbwn, npp wugbipb-
unwd wpwnwhwjnynd £ Nan, Nanna pwnwjhtu dhwynnpub-

nhu wwipu b Nan-songs wujwunwip: Cun wyu punpnadwt’
hdwuwnmwiht wnusnientu £ uywunynd opnpngwjhup W wju
tpgnnp' dnp Ywd J&d dnp dholu:
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dnnnypnh dbe dhusl wydd ki d&& dnpp, wjuhupl' wnw-

nhu, bwbbk Gu Yngnud, dp pwu, np qyuwynd £ Lwub nhgnt-

hnt dwjp wuwnyqwsédnipjuu htinn niubgwd Ywwh L dnnnyp-

nwywu fuwybpnd Upw wudwu nt wywonwdniuph (wju
wnwpwoywdnipjwu dwuhu (Kwpnipjniujwu 1987, 40):

Jbpu wujwdhu hwdhdwuwn b bwb pwnp' duyp, duyphly
hdwuwnubipny: dwdwuwyh pupwgpnd pwnwdwugdwl
ounphhy (uwu+hly) pwnhdwuwh punjwjunwd £ wntinh nlub-
unud: Uju wnnwiny nipwnpnigjwu £ wpdwuph Un. Uwifuwu-
jwup uwuhy pwnhnnwdhtu wnusynn hbinlyw| uwhdwunt-
dp. «Pnw: Lwbhyn GYG7T £ Lwbpu pwbnd E: Lwuhy
wpw, pwihlu: Wu pwnp, np wpwnwuwund Gu Gpbluwphu
pubigubijhu, opnp: Uwypp opnpnud Ep Bpbfuwghtu' uwuhy
wubny: Lwup“Y-uwup’Yy: Ywfuoppwu, dnbp, nph dby tinb-
fuwjhu pubigunid Gu» (Uwifuwubwug 1944, 441):

Cwybjtup, np bwuh wubd-p hwy dnnnypnuwlwu opnpn-
gwjpuubiphtu hwunnwy ujujwdph pwuwdl k:

Cwbwlu opnpngwjhu inbipunhu ubiphwwnyy uyudwdpp
Ywpnn £ hwunbu qu| dhownwu Ywd Ytippwnwu nhppt-
pnw, Gpptdu £, opnpwuwgh hngbiypbwyhg Giuting, Yuw-
nnn £ thnfuyti dhtsl huly opnp hpatignn Ynpluwyp:

Unpyubipgp opnpngwjhtu inbipunh Ywnnigwdpwihu gb-
nwlw pwnwnphy £ Stpuwnh dtig puwnbiph Ynluniygniup
wybih £ pungdnud, uwuwnywgunid opnpwuwgh hhduwywu
uywuwwyp: Wu opnpngwjhtu wntipunnd Ywplinp nGpwyw-
wmwpnd ntuh, pwuh np ybipghuu opnpngwjhup hhduwywu
hdwunwpnwunwywihu  dhwynpu k£ Pwlwhjniuwlwu
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opnpngwjhtu wibipunh  Ywnnigwdpnd wsph £ pulunwd
hwwulwwbu dnnnypnwlwu pwn nt pwup jhwpninu b hup-
Uwpntju Yhpwnnwip: dnnnypnuljwt funuph dyniuntejwdp
E pwgwwpynd twlb opnpubiph YpYuwyubph wwppbpw-
pwp thnthnfundp. Jh nbwpnd' hush, bye, lull, rockabye,
opn’p, opn'p, Jinwi nbwpnd £, £, £, w’, w’, w” Cuwn En.
Unwjwuh «Lwjbipbu pugwwnpwlwu pwnwpwus-h' £-u bp-
Ywp pwgwlwusnipiniu £ Gnbp opnph wdbu twu YyGponid,
npwnbinhg L nwubup £ wbly (Gwuply wuby, puby), L wub
(onnn wuby) dnnnypnwywt wpwnwhwjnniginiuubpp (Unw-
Jwu 1976: 387):

Jbpnugjw Ynhuwlutipp, wwppbpwpwn Ypluybiny, tp-
ptdu Ynpgunid Gu hptug pnjunwlwihtu upwuwynie)niunp:

Ywu uwl opnpngwihu wibipuwnbiph udnwubin, npnup sGu
wwnniuwynd n's ufudwdph, n's Yyaipoh wwpptip. opnpngw-
Jpu wnbpuwnp Ywpnn L [hub Gpyunn, Gnwwnnn, pwnwnnn
Ywd niubuw) ddwodwyw| Yunnigwép:

Ywnnigwdpwjhtu wbuwulyntuhg hGunwpppnieinu Gu
ubpywjwgunid wju opnpngwjhtu wnbpuwnbpp, np nwbu thn-
thnfuwyubp Ywd wyjwunwywuh nt hbGnhuwlwjhu opnpp
dnywdp bGu: dwdwuwlwjhu gnpdnup wbpunh Ywnni-
qwépnud Ywplnp fuunphp L, pwup np wwwndwywu qup-
gwglwu hwdwwnbipunnud gwuljwgwd opnpngwjhu nbpuwn
Ywpnn £ niubuw] yunnigwdpwjht thnthnfuniyeiniuubn:

Gpbipt jnipwpwlsnip opnpngwyjhtu wbipun uluynd L
GpGluwhu, punyejwu Gpunyputphu ninnywd nhdnid-Ynyny:
Gpynt dowynypubtipnwd £ opnpwuwgh ubipgnpdniu nbpw-
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Ywwnwpnwt wpwnwhwjngnwd £ upwuny, np opnpngwyjhu
nbpunt niuh hnpnnp-Yny uyudwdp, npp pnwunwlwihu
wwund ywppbpwpwn otonynud £ nwnuwiny jnipophuwly
UpYuwl (hush, hush, Bye-o, baby, bye, Bye-o, baby, bye, tiw-
bply, bwuply, ywd' bwbw, twbw):

2.4 Opnpngwijhtt nGpuwn- wwwnybkp
wnusnipjniuubp

Opnpngwjhtu wbipuwnp nwgpwy deyunyentu £ unw-
unwd ywwybpwihu uneh htn hwdwnpdwu dwlwpnw-
Ynwd: Mwwnybpwjht Ujnyep opnpngwjht inbipunh hwugbw-
wnppng' Gpbluwih opnpng wwwybpu £ ubplujwgywsd |ni-
uwulwpubph, ufwpwqwpnnudubiph, jniuubpy-wywwmybp-
ubiph wnGupny:

Muwuwnybpwihtu Unyeh wnwwnnyeiniup (nb'u wwwnlytbp 1-5)
puin wuibuwjuh wwwhnynud £ opnpngwijht inbipuinh funppw-
Jhu dGyunieyniup:

Lwwwnwwhwpdwp Gup gunund tmwpwugwnb) opnpn-
gujhup gbinupytiunwlwu dhgwduwypp hpwlwt dhgwduy-
nhg’

> opnpngh gbinwpyGunwlwu wwunlybp

» opnpngh hujwywu Ywd pniu wwwinybp:

SYjw] nwpwugwwnnidp htwpwynpnieintt £ nnwihu pw-
gwhwjunbint opnnpngwjht ibipunh dhowyw)np:

Muwwytpwihu ujnep wbwp £ Yuplnpb, wnweht hbp-

- 109 -



Lwiudhy Uwinpljjutu

_hu Upwuny, np wju dJhwuowuwly hwunbu § quihu npwbu
opnpngwjht  inbipuinh  dhowywjp-hwdwwnbipun:  Skipuwinh
pE hdwuwnwihu, pE |Gqyunbwlwlu pnwunwynyeniup
wufunwuwthbihnpbt Wwjdwuwynpwsd £ htug win dhow-
qwjpny: Opnpngwjht inbpunnd wuqud wjjwpbpniejwu
(trope) pwnwynpnidp b Yupgwyhtwyp Ywiujwsd tu opnph
Ywwwpdwu dhowywinphg, npph wudhowlwu gnighsp htiug
wwwnybpwjhu unyau k:

Lwunjuwwbu wwwybpwhu dhowdwipny bt wwjdwuw-
Yynpqwd opnpnguwijht inipuntipnud winbin gunwd nwpdnypub-
nh Yupquyhduwyp: Wuwbu'

Hush-a-bye, baby, on the tree top,

When the wind blows the cradle will rock;

When the bough breaks the cradle will fall,

Down will come baby, cradle, and all

(Opie &Opie 1997:70)

Uwtpwipbiple ptiq thuwispeng,

LEuwiptpl plbq swdlyng,

Ownubtip ptiqh opnpng

(Sphgnpjwu 1970, 70):

Lwwnlywurwlwu £, np pnit inbipuinnid On the tree top;
ownbbn pligh opnpng wpwnwhwjnnieynwuutipp Ywpbh £
puywit) npwbiu thnfuwpbipnieniu:

Npwbu Yuunt' el wuqwd opnpngp Yuwnid Ehu hug-np
pwnpdp wnbinhg, nw wmwu ubpund tp: Uwlywju pwjwyw b
Udwl wnbipuntpp wnbnunpb] hwdwwwwwuluwu wwunlyb-
pwihu  dhowdwypnid  (nb'u wwwnybpubpp  wofuwwnwuph
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ytiponud), W dwntiin pbigh opnnpng nwpénypep nwnwpnd L
nwnpdnypE [hubing, wjwpbpwlwunie)niup stgnpwund £, W
nbipuntu puywynud £ pwnwghnpbu: Ybpp upywd wugub-
gnt opnpnguwijht wnbipuwnnp, qniqunpbing U. Ntphwdh hw-
dwudwt ujwpwqupndwup, pun Enipjwt hdwunwihu w-
nnwiny Ynwbuwup wy dElUwpwunyeintu: 2h pwgwnyntd,
np pE wuglhwlwu, el hwjwywu YEugwnnd punniudwd
E tinti| Gptifuwih opnpngp Ywifutiy dwnhg. punieiniup Ywpnn
E pwpbpwp ubpgnpénieiniu niubuw) Gpbfuwh ypw U $p-
ghywywu, U hngbpwuwlwu wnndubpny:

Cuwn Enypjwu, dwnbblin pigh opnpng wpnypwhwyypnieyni-
tp nfjuwpbpnieiniu nbwlwu huwphtu wybh dnn k£, pbL
opngpp dwnhg Ywwbip Yupnn Ep niblwg R ninnuiyh,
RE thnfuwpbpwlwu uywuwynye)niu:

Muwwlbpwihu wneh' dhowdwiph wwywhnydwdp nup-
dnypubph stgnpwgnud, dbp wnbpunbph wwpwgwind' w-
wwihnfjuwpbpwwuwgnwd  (demetaphorization) £ ulwuwn-
ynwl: Uwwihnfuwpbpwlwuwgdwt jnipwnhw npubnpnid-
ubp tu pungdynud bwlb wju dwdwuwy, Gpp Wwwnybipu nt
ntipuuinp dGlyunbinynid Gu:

Cuwn F.Unipwrywup' wywihnfuwpbpwywuwgndp unip-
J6ynpyh Ywd Gplwlwjniejwu opjlywnmhjwugdwu gnpdpu-
Pwgu k£, nph wpryniupp ninnuiyh thnfuwpbipnypu £ ghunw-
dwuwnwuwnply nhuynipuh gnighs Ywd nbwdwupwihtu upnype
hwdwpynn wju huwpp, np gpbpt sh Yhpwnynd gpwlwu-
gbinwpyGunmwlwu wy npulinpnudupnud (Unpwrywu 2017,
30-31):
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Uotiup, np dwnp npwbiu opnpng hwunhwnud £ uwl hb-
phwpwunieh 2powuwyubpnid.

Upwpnt wnlny yinbit 4plpp, bannh np shtwph Swn
bwntt, nip pninpti onnpng phtlt (<d< 1999, 509):

Opnpnghu, hwwnywwbu nult, dwpgqupppt Yywd vwnw-
thi _E opnpngwihu, pE hbphwe wbpunbpnd Ywplinp
wnbin £ wnpdwd: 6y pwuwhinuwywu, W hinhuwywjhu opn-
nngwjhu wnbipunbipnd opnpngt® nup pwywlwupu Swyw-
INtU uywpwapnyeintu: Uujwsdh fununtt yywnyeintuu Gu dh
ownp opnpngwjhu inbipuntip wugwitgnt b hwy wnpniput-
nhg.

Sweet babe, a golden cradle holds thee

Soft, thy mother’s arms enfold thee,

Fairest flowers are strew before thee,

Sweet birds warble o’er thee (inti'u 136).

Eudwt wnohly Yn"y nitip,

Ulbwtel oulp on niup,

Uwnuiht opngp niup,

<nyniub npfup niufp,

Opnp pubid, pnia nitp.

Eudwt wnohly Yn"y nitip,

Pdpny uwlnin pwpé niap...

(Sphgnnjwu 1970, 87):

Lbwnbwpwp nult, wnpdwpet opnpngp W opnpngh wywinpw-
qgwubipnp (dwpqupipti YbGpdwly) opnpngwyihtu inbipuntipnid
wbwnp b niubuwu wywpbpwywu deunipniu, wyu £ np yb-
pp Upywd hwuwnmwwnnuttpp nwpényputip tu: Gy unphg
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hwdwwywwwufuwt wwwnybpwihu ujnyeh hwdwwnbpuwnnid
thnfuynud £ wyn. nupdnyputiph Ywpquhtwyp: Ywnbih £
wuqwd Gupwnpb), np thnpp swihubip niutignn nuyt Yuwd
wpdwpt opnpngubtipp sGu niubgh] Yhpwnwlwu Uwuw-
Ynipyniu, wwpquwbu hnipwuytpubp Gu bnt:

Udbwgubup, np nulyl, wpdwpl, uwnuwiht, dwpgpipbt
uywpwgpwlwu hwunmwwnwiubpp * opnpnghu wnusynn,
hwwnYynpny Gu uwl hbphwpeh wnbpuwnhpu:

Lbunwppphp dwupwihtu opptwswihniejwdp wwwnlybpp
wj| & hbphwph nbwpnud, npntn ybpp pipjwd hwunw-
wnntbipp, wulwfu wwwnlbpwhu unieh wnlwjnipnituhg,
pulwynid Gu pwnwghnptit: Pwuwhjnuwlwu wy dwunb-
pnw, huswbiu opnpubipnud nuyl, wpdwpl pwnwnphsny
hwuwmwwnniuutipp wybih hwéwfu wjwpbpwgywd Gu: Uju-
whuny, uywuwbih ophuwswihnieiniu Gup wnbuund pwuw-
hjniuwwu dwupbpp' npwbiu mbpuwnph wbuwlubph nu nwp-
dnypubinh wjwpbpwlwuniejwu npunpdwu dhol:

Opnpngwjhtu wbipuwn, htiphwph nbpuwn - opnpng-wywwn-
Ybp GpReUblp, Ywnbih £ wuby, Gpyynndwuh £ Uh Ynndhg'
dwulwu opnpngp hp wwpwgwubipny (dwulwywu Ybp-
dwy, fuwnuwihp, weph nynip) Ywplnp pnjwtnwlwht
wwnp £, Ypnwd £ gnpdwnnipwiht pungdwd upwuwlynipe-
jniu, djnw Ynndhg' wwwnlbipwht dhowywypp Yupnn £
npng swithny thntubip opnpngwijh intipuwnh (iqjuiwt dhgw-
qwypp: “twpdnypubiph qguwhwwmwlwup b Yuwpgwyhbwyp
Ywhujwd Gu hwdwwnbpuwnhg. ppwlwt opnnpng, hpwlwt
ybpdwy, nulii onnpng, dwnpgnipti Swoéhyng L wyju: <hnlw-
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pwp bt wwwnybpwihu dwywpnwynd niubup dwpqupipb
ybpdwly, www Ywnpnn Gup wub], np opnpngwjht inbipuwnp
L wwuwybp-nbpunp hwdpulyund Gu Ywd [pwgund Gu
dhdjwug: Huwpybup hbnlyw| oppuwyubpp’ pwnjwsd hb-
phwpwu)nyehg.

Cwun Ydtw, pps Yuuw' wupdwéd ptntg db funpniphly jwié
ymbd Ynupw. bywpubt Guywpiwwbbt, ynobtu JGpht nh-
ywb fuwtb nuljp opnpngph dbg, dwpgpipt dwdlyng Ypw-
ot ybpbt (L€ 1999, 516):

Uyuhwjinnpbt hwuwpwy punwuppnid dujwéd GpbGfuwih
opnpngp, nphu wunpwnwnunw Gup opnpngwjhtu inbipunt-
pnud, sh Jupnn ppwwbiu nuyt hub: Unghwjwywu gnpén-
und wwjdwuwynpyws' Ywpbh £ wnwuduwgub) unghwjw-
Ywu gnpdwnnye nwutignn opnpubiph thniug: Lwuh np pw-
Uwhjnwwu nbpunbip unbindyb| Gu JGd dJwuwdp qni-
nwywu dhowdwjpnid, nwwnh gnuquwywlu punwuhpnid
nddwp b [hubip wpdwpet Ywd nult onnpng: Mwnq nt hw-
uwpwl Ybugwn nubignn dwpnywug o9wfund ninnwyhn-
ptu swbwnp b wwwnybpwgub| nuyt Ywd wpdwpet opngph
ghjnie)nLup:

Swuubiptiptipnpn nwpnud wppwjwlywu punwuhpubtipnid
dunnutipp hpbiug quijwlutiph hwdwp, pugh nwjwlubphg,
qwpdnuw Epu twl, wjuwbu Ynsywsd, opnpng opnpnnubiph:
Wn Ywuwug wudwunid Ehu rockers Ywd rocksters: Lpwug
wwpunwlwunteiniuubinhg dGyp Gnb £ Gpbjuwihu opnpbp:

Ubtp fuunpn wnwplw nbpuntipp bW wwuwnybipubpp niutu

dGYy Ywplnp wnwppbpnie)nit. wnbpunh puunypjwt dwdw-
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uwly wnwuduwhwwny npulinpnud GU unwunw opnpwuw-
gh pwnogunwgnpddwl nwwynieniuutipp,  wyjwunywd
nbipunh wwhwwundp, jwy hhonnnientup, hniquywu yp-
dwyp, wjwunwwwhniejwu dwlwpnwyp, wuybihp nbpu-
wh hugtipwugp (wwwlbipp dh thnpp wy| £ unwwghp intipu-
nh dwdwuwy), dhusnbin wwwnlbpwihu dwlywpnwynd qb-
nwulwphsp, niuGuwinyg nipnyu ubpwofuwph, hwywuwpwp
hp wwuwybpwgdwdp £ unbindnwd opnpngh ulwpp (funupp
hwwnlywwbu tywpwqwpnnudubph nu jnqwulwpubph dw-
uhu E: Udbpu, gbnwubwpsnigjuu  dbe  Yndwnghghnu
hnwgpp eny| £ viwihu Ynwhb) Gupwwnbpunh dwuht, dhus-
nbn (nwuluwpswywu wpytiunnd ywwnybpp hpwlwuniye-
Jwu nbw| wpunwgnndu £: Mwwnybpwihtu unyep (hwnlw-
wbu [nuwulwpp) huwpwynpnyeiniu £ wnwhu gnigunpbint
hpwlwu opnpngh wbiupp: Cuwnn Enyejwu, opnpngubiph qbi-
pwlonnn dwup bnb| £ thwjinhg: Pwyinphg Gu wwwnpwuwn-
qwé bink| bwl Gpbluwubph hwdwp twjuwwnbujwsd ywpw-
quubipp' pnupp (punpp ppp.), dnbwpenn, Jwilwuwjwl U
wy|u:

Opnpng |ntuwuywnubipp, dbp Ywpdhpny, wybih dnun Gu
hpwlwu dhowywipht, pwt djnu ywwybpubpp: <bnbw-
pwp opnpngwjht wbpuwnp ubpwn wnusnientu ntup dhow-
Jwiph gnwpybunwywt puluwdwu hbw:

(¢t pwuwhnwwlwu, pE wwwlbpwhu wnbpumnbpp
wmwppbpwlwhu Gu: Swppbpwyubph gnjugdwu Jb9 hwwn-
Ywupwwu Gu ybipp pdwéd gnpdnuubinp:

Muwuwybpwihu unehg Ywhujwd opnpngwihtu nbipunb-
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pnid wnlw Jdph 2wpp pwuwdbwiht wpnwhwjinnyeiniutbn
Ywpnn GU unwuw] pwnwgh Ywd wjwpbpwlwu dGyunie-
jniu: Mwwybpwihu Unep Ywpnn £ npnotp pwtwdlbph
lGqwnbwlwu Ywpqwyphbwyp: Wu Yupnn £ hwunbu qu
npwbiu hupuntpnyu «wwwnybipwjhtu nupanye»:

Opnpngh hGwnwppphp Wywpwgpnientu £ wnpwé luw-
shy Yrwawnbiugh Mwiswwpubiph Gutisp gppnud.

«Pwqunypjuu wnolhg pupwund tp hd dwunp pbtinh
Gpwunuh 9nphu, ypwu dh Yhu unwsd, gpypu’ dh anpwsht
pwpnniph dbo: npnt wnglhg pwynd thu ptinh Gpwunup L
Stip Lwoh npnh Unwdp: 2npnt Ginnbhg pwjinud Ep dp qwj-
uwphyntup, Yuwnunt wbu wdnyp, hwnpwunwd unnwdwpn,
fungnp peny b wwipew ptintipny, uwuniugnt gnwlp qifupt,
dtinphu Ybng|niju qujwquu U dboppti Up uppniti onnpng:

Pwqgnud ninunpubiph nwnpnienut Ep gpwyb) wyn opn-
nngn b’ ényh Ypw b pbE guwdwph: Swpptin wagtiph 2wwn
wdnwhuubp Ehu Gpwgb] winwhuh suwotuwphhy opnpng
niublwy ppbug unpwdhuubph hwdwp: Pwjg npunbnh’g:
Uhwju gbiigh Unub bdnjhu L pp Yungp' Ujeniupu kp
pwfuwn yhdwlyt| wynwhuh opnpng niutuw| wotuwphnud:

-N"Y ipytag:

-Npupb'n Gt Jubdwnnid wynwhup opnpng,- wdbt (tgni-
bbnny hwpgtund Eht dwpnply:

-htiqihqh pwquiynpp pybg:

Cwipbpp bugihq pwnhg Ynwhnid Eht, np nw wtqihw-
qwt wwypwp £, Ywd néhg npnonid Eht npw hwyptuppp,

huly Gpp hdwund Eht, np pwquynpwlwt uybp £, qupdw-
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gwd hpwp tht buwynid, ndwbp wyppbipp wwypbgubint swh
ninbigbliny, ndwtp £ hntptinp YGp ni Jup wabing hwpguw-
Gwt tpwhtbph wbu, ns dh wnbsnipinit sqinbiing pwaqw-
ynph U hpltig dbgph onipg pwit dwp gniphtbin ninpuwé
wyn qlinoniytiinh dpoli:

bpnnnygynitip uwluyt wyti Ep, np hujwwbu wyn opnpn-
gn Utqipugh pwquidnpt tp bdpply Unub Pdnght» (“rwg-
intiug 1984, 100):

Ubtigptintiup dh opnpngwjht wnbipuwnn, npuntin unyuwbu
htginqt opngph dwuht £ funupp.

hd Fuugnjhu pntu niuh,

Undppl npihy niup,

Oulpt wuyhu niap,

Uwnuwtht Ywdwp niup,

buqynqb nyply niup,

Jdulynnb Enpjwu niup....

(Sphgnpywu 1970, 86):

Wuwhuny, wyuhwjwn £, np wwunlbipwipu Unypu hpwg-
unw k£ uwle pugnighs mbnbluwwndwlywu gnpdwnnyp’ hw-
nnpnbiiny

» wbinwjhu Ynnpnhuwwnubip,

» dwdwuwwjhu Ynnpnhuwwnutp,

> Jdawlnipwihu [pwgnighs Ynnpnhuwwnutp:
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Owunpwqgpnipjniuubp

1. Qwoyh wnubiny opnpngwjhu pbpuppnh pwuwynp
wywundwu ppnnnigyniup’ Ywplnp Bup hwdwpnd uwl
wunpwnwpép fununype Ggppu: Fhwbin pbpupp W fununype
Ganptiph unyuniyeiniu £ uyuwnynud, uwlwjt upwup wnwnppb-
pwybph Gu: <ppwwnwybih £ Uwjp; Unwpuh ppbipupn W fun-
unye hwulwgnieiniuutipht wnusynn nhwnwnpynwdp: Cuwn
htnhuwyh' wbpuwnp L fununyep phs RE 2w hwdwnpynid
tu hndwupoubp' pbwbw nubu wwppbpwyhs gdbip: Swp-
pGipwlhg wnweht ghdp Ytinghtuutinhu gpwynp U pwtwdnp
lhubu E: <bGnhuwlu pungdénud £ bwl wnbipunh b fununypeh
Ywnnigywdpwihu, hdwuwnwyhu Ywwwygqwdnipjwu
wnwuduwhwuwnynipniuubipp. wnbpunp Ywpnn £ phub Yupbd
Ywd Gplwp, nubuw] dwybpbuwht Yuwwygwodnipntu
(surface cohesion), dhusntin fununypep wwpnnniuwy £ U
wwhwuonwd £ wnwyb| funppwjht Yuwwwlygywdnipiniu
(deeper cohesion): Stipuinh W fununyph Ggpwjhtu uwhdwu-
dwt Gogpwnnpiniup Gppbdu fuwlungnud k, GppGdu £ nwn-
unuwd dbpohdwuwn: Wu wnnudny Ywplnp £ ugb) hGnlywp
tgpnyRubinp. gnwynp ununype (written disourse), pwbwinp
fununype (spoken discourse), gqnwynp pbipuin (written text),
pwbiwynn ipbipuip (spoken text) (Mills 1997: 3):

2. Ophuwup-pwpbdwnenyeiniututipp, wukdpubpp, tpn-
dwtu pwuwalbpp, huswbu punhwunip, wjuwbu b hwy (Gg-
Jwpwunigjwu dbg, punnuywd L hwdwpb] gwuyniejwu
funuptip:
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3. «Swppbp whwh opnpngubip Ywu, npnug énénpnid-
ubipp mwwnwunwd Gu, nbnwinfund Gu, huy dbq dnn wjn-
wtiu sk: Ubip opnpngp 6néynud ' ninnuiyp gnyg wwiny, np
GpGluwjh dnin dwpn Yw»,- wunwd £ dwun “twnnjwp:
https://www.panorama.am/am/news/2014/03/13/armenian-
cradle/333217

Opnpngp  dwwénnniejniu £, upnud £ Jupwbup, npp
dwwnubpp (wy U dwuwsnid hwjwlwu opnpngh wdbu dp
ghép: dwun Y‘wnnjwup funupny, opnpng wubiny’ wtwp £
hwulwuwup twl dbp hupuniejwu htin Yuwwywd opnpn-
guyhu tipgbipp:

“Ywu wnnnygh bwfugtipny gwpfuwpwn wwng opnpng-
ubip: Qwnph dwdwuwl opnpngp' npwbu Bpbluwh puw-
pwu, niubigh| £ nmwpptp nbup:

YGuwnpnuwlwu UdbGppYwynud  dwjwubipp uwnbindt] Gu
hjniujwd puwgwugtip (sleeping net) Ywd Ywlunyh Gnéynn
dwhbwlwjutip: Gypnwwjnid, hwnwwbiu GpGluwih hwnpt-
np gipwuubphg ywwpwuwnb| Gu opnpngubin, np Yuwpnnw-
Uwjhu Ywfub) dwnhg, np pwdhu opnptip (Duff 2014 : 33):

4. Jwbwfu |Ggwlwu dnwoénnnipjwu dby hwdbdw-
nneint. wwuwybpwynpdwu Jdhongp wpunwhwjngnd |
pnnwpytiny wju hwwnlwuhop, npny hwdbdwwnbih ne hw-
dGdwwnynn wnwplywubpp pwnnwunynd Gu: Cuwn Enyjwt
wpunwhwyinwsd sk wju hwwnwuhop, np hwwnny £ nppni-
hniu (Sleep like a lady) Ywd bpbluwhu (sleep like a child):
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Qnigt wnppnthhtu Ywd GpbGluwu pub) B wuypnny, fuwnwn,
hwughuw, funpp:

Opnph hwdwuwunbpunnud wju hwwnlwupoutipp Gupwnnb-
Ih Gu: Undnpwpwp hwdbdwwnypyuu hhdpp' hwwnlwuhop,
pwgwlwjnd £ wju nbwpnud, Gpp nydjw| wnwplwu (wudp,
tplnypep) punpnaynwd £ dbYy hhduwwu hwnwuhony, npp
ns dhwju ndjw] nbwpnud, wjl punhwupwwbu hwwnnty |
wjn wnwplwjhu: Wuwnbn GpGluwih W whpnthne dhole nin-
nwyp hdwuwnny ny dh Yuw nt udwunyeyniu slw: Ywpunp §
opnpwuwgh Gplwlwinyejudp unbndJwd gnignpnnient-
up, dnwwwwytipp, nphg W duynid £ updwd hwdbdwwnnipe-
jniup:
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aLNkhu GLLOMY

ornrN8u3hu StLUSENh a6ruuu
HUrank3Euere 64 Nnaucuvurvsre

Opnpngwjhtu inbipuint £ wju hhduwlwu dhowywypp, np-
wntin gbippuwywu Yapwwnpubpp Ggunbwlwu huwpubpny
hpwywuwgund Gu  wwppbp  gnpdwnnypubp’ opnpnn,
hwuquwwgunn, pubigunn, wnwudht nbwpbpnud® uwuwnnn:

Opnpngwjhtu nbipunp |Ggwlwu hpwywunienitup hw-
dwwwwnwufuwlwpwnp wpnwhwjnnd £ wju gbppuwywup,
Gplwywjwlwup, dwnwgwdhup, np dhon wpwnwpn Ywpgh
L, wnopbwlwu swihnudubiphg nnipu b dninbiund £ opnpw-
uwgh' Gpbfluwh hwunbwy niubgwd qquignnnipjwu pugw-
nhYy npuunpdwup, nphtu Jwutuwlyhg Gu pE Gpypwihu b RY
Gpyuwihu nidtipp: Uwulywu puph wwwhnyndp hppwlwtwg-
unw tu gbppuwlwu, uyphpwwnnt wd puwpbp Yepwwnub-
pp: dbpnuguw| «dwpnwgwd» YbGpwwpubpp punn Ywd
puwd bpbluwihtu npnawyp dwdwuwyh pupwgpnd nbnw-
thnfunud Bu dh wofuwphhg dbYy wy wotluwph' wwwhnybing
ytipohtuhu juwnwn nt wunnppwptp pniup: Wu Yepuwnub-
pp h hwjn Gu quihu pE wugubgnt, pE hwj opnpubipnud
(U ng dhwiju):

Lbwpdnud Gup' Ybpohuu wwjdwuwynpdwsd £ hwdwdwpn-
Ywihtu  hngbipwuwlwu ophuwswthnieiniuutipny, GpbGuwjh
|IGgywdinwdnnnigjut Nt woluwphwwlwshnnipjwu wnwud-
Uwhwwnynipyniuubipny:
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Pwlwhjnuwywu opnpngwihup ppwywtu U YGphpwywu
YGpwwpubpny funwgywsd intipunn £, npp hwbwfu fuwfunnud
E hpwywunygywu W yGpppwywunygjwu uwhdwuubpp:

Opnpngwjhu wnbipunh pnjwunwywjhu qupgwgnwip hw-
dwhu hhduywd L opnpwuwgh Gplwywjniejwt Yypw. hwu-
gwdwup, npp wufunwwthtijhnptiu Gupwnpnud £ quuwqwu
nwnpénypubph’ wpnwubph L ndwlwu huwpubpph' pwuw-
nwndnwiutiph, dwutwynpuwwbu wudbwynpdwl, thnfuw-
untunipjw, swithwquugniejw, thnfuwpbpniejwu, hwdb-
dwwnipjwlu pungnpynd opnpngujhu intipuwn:

Utip wbipunbph wwpwaqwnw |Ggunbwywu ybpnujw
hwulywgnypniuutipp dh thnpp fuunpwhwpnyg Gu. pwuw-
ghwniejwu wbuwulyntuhg upwup YGpwwnpubp Gu, huy
nbwaghwnipjuu wnbuwuyniuhg' wpnwubip: Ypwlwuwgh-
wwlwu b nbwghnwlwu pwnwpwuubpnd npjwé uwh-
dwunwiutipp ytpp pGpdwd Ggpbph wnusnipjudp winpwu k|
dJhwupwuwy sbu: Wuwbu' En. Qppwpwup «Fpwlwtwgh-
wwlwu pwnwpwu»-nd ypipnwp b wypwpbpnigniip hw-
dwpdbtip Gpunyputp Gu, hndwuhoubp, nput pwn, nwns-
qwdp Ywd wpwnwhwjnnyeinu, npu oginwgnpdynid £ ng
ninnwyh hdwuwnny' oqubiny wybh gwjnniu wpunwhwjnb-
[Nt wwwnytpynn Gplunyeh wju Yuwd wjt hwwnwuhop: Cpob-
InY, thnjubind wnyjw| pwnh hdwuwnp, wjwpbpniygniup w-
nwohtu wwu £ dnnud dGY wy hdwuwn Ywd hwunlwuho
(Rppwyjwu 1972, 13):

L Nanpnujwup  «Lwjbipflwghnwwl  pwnwpwu»-nid
lGqwwpunwhwjmswlwu dhongubiphu wnpynid £ dGY pun-
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hwunip wudwund' néwlwu huwpubp, npnug owppnid Gu
twlb Gwpunwuwuwlwu &subpu  nu pwuwnwpénidubpp
(Mbwpnujwu 1987, 505):

L. hujnwpjwup «Néwpwuwlwu wbpdhuubph pwnw-
pwu»-nud wnwownpnd £ nundnype Ggpp: Ybpohuu thnfuw-
pGpwlwu gnpdwdnipjwt Yypw hhdujwsd wwwnybpwynp
pwn £ Ywd nupddwdp: Cun upw uwhdwudwu' nwpdnye-
utiph 2unphhy wnwpywubph, Gpunyputiph hwdwnpdwu b
hwlwnpdwu dhongny wnpynid | upwug punipwghpp, quw-
hwwnwlwup' hhdp punnwbing wnwpywubph ne Gplinypub-
nh quuwquwu(bGppbdt Wwunwhwywu b wuuwwubjh) hwwn-
Ywuhoubipp (Fujnwpejwu 1976, 32-33): Uhusntin pwuwnwn-
&nudp, puwn  hGnhuwyh, funupht  wpunwhwjwnsnipinu W
wwwybpwynpnipintu hwnnpnnn ny unynpuwywt wpunw-
hwjinnieiniu £, hwwny pwnwlwwwlygniejntt Ywd 2w-
pwhjnuwlwu Ywnnyg (ujnwpjwu 1976, 17):

Npwbugh Gapuwht 2thne swnwowuw  (dh  nbwpnd®
npny, Jnw nbwpnd' pwuwnwpdnd), dbup |Gguntw-
Ywu dbpnugyw| Ggptipphtu Yuwup dbYy hpduwlywu wuyjw-
unut® nupdnyp' hhdp punniubing $. funwigwuh nwpdény-
phu Ybpwpbpnn vwhdwunwip, npp (wywgnytu £ wpunw-
hwjinwd  wnipnwh qunwiwpp (hntu.  tropos-pnownuwnd),
pwuh np gbppuwywu dhowywjphtu ubiphwwny £ Yepww-
phu odwntbij wuuwwubih wd wywunwhwywu hwinjwuhpub-
pny: Lqqunbwlwu dwlwpnwynw gqbppuwywup duwyn-
pnwip Gupwpyynud k£ (Gguywu hpnnnyeyniuutippu:

Tt Mqbtypwp «Ligupwuwwu nbpdhuubph pwnw-
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pwu»-nid hhpwwnwynd £ wdbtwwnwpwédywsd nwpénypub-
pp' swiphwquugnieniu, thnfuwpbpnuyeinit,  ginfuwuniunt-
pINLU, hwdbdwuwnnie)nit, wuduwynpnid, dwynhp W wyu
(PosenTanb 2003: 567-568):

Opnpngwjhtu inbipunbipnd pungpywd Gu ybpnpbpjw
pninp nwndnyputipp: Uh Ywplunp hwugqwdwup. nwpénye-
ubipp opnpngwjhtu nbipunh hwdwwwwnybipnw wywwnwhw-
Ywu s6u pungpywsd. hwodp £ wnuynd twlb wnbipunp
wubiint wbinp, dwdwuwyp b wyjju:

Unynpwpwp opnpngwjht inbipuinh wuwgnnp thnpénud k
Ywpdb hpwlwu wofuwphhg' unbindbing dbYy wy huwpw-
Jnp wotuwph, hp ppnununnwny’ nipnyu nmwpwdwdwdwuw-
Ywihu wnppnyeny: Opnpwuwgh unbindwd  wjjwfuwphp
Uywpwagpnieniup punipwgpynid £ upw |Gguyw wpwnw-
hwwswdhongutiph upppuwnhp Yhpwndwdp: Uwjpu puwm-
pnw E (Gpptdu ghunwlygwpwp, Gpptdu | Gupwghwnwygw-
pwn) hp hngbyhdwyht hwphp Giqjulwt wju Yud wyu dh-
ongp, np bwwuwnud £, np punn GpGluwt hpwlwu dhow-
Jwjphg itinwihnfuyh gbippiwlwt wd Jtphpwlwt dhow-
Yujp:

Nbwhuwpubiph dwupwjphtu nbunentup wlyuhwjn pun-
hwupnyeniuubp niuph upwug wWwundwlwu Ywd, wywwnlyb-
pwynp  wujwsd, «hubwpwlwlwu» nwnwWuwuhpniejwu
htiwn: Jdbpohupu fuunhpu £ Ywnnigb] nbwlywu huwnpubiph
hwonpnwywuniejniutbp' pun upwug Wwndwlwu, dwdw-
twlwgpwlywu wnwowgdwu: Cun <wjnu Nwwjph wnw-

owpywsd wnpnwninghwywu  hwonpnwlywunigjwt' gbiphy-
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funn néwhuwpp thnfugnd £ pun ywndwlwu dwdwuw-
Ywopowuubiph (White 1973): UGY w)| hwonpnwlwunientu
E wnwowpynd Uhob) Sniynt’ pugwhwjinbing ubpun Yuw
néwhuwpubtiph Wwwndwlwu dLwynpdwu b gpwynp funuph
qupguwgdwu dhol (Foucault 1970, 110-111):

wnly t urbp wju hpnnnyeynitup, np dhlunyu YGpwwnp
Ywpnn £ hwunbu qui pE hpwywu, pE Jephpwywu dhow-
JwypGpnud, hwuqwdwup, npp phGlwnpnw £ nwpényputph
U nbwywu huwpubiph wnww pwotujwodnypntu:

Ywuwwpb] Gup Ybpwwpubph pEdwwnhly  (nuuwihu)
fudpwynpnud®  hnpétind  wwwhndbp  wuybjhp  wnbipuwnp
hunwynieniup, nynippdpnubijhnieyniup’

> Lbbunwuwybpwbp

> [enguwlbpwbin

>  Punigjwu wuduwynpywéd Ybpwwpubp

bGtnwbwlybpwbn

Fwuwhjnuwlwu opnpngwjht wnbpunbtipnud pwqdwehy
gnhpdwnnyputn Gu hpwywuwgund Yeunwuwybpw (LYw-
nh nubup «YEunwuwybpw» pwnp' Yeunwune Yepww-
pwup nwubignn, YGunwunt udwu hdwuwnp) nghubipp:

Opnpwuwgh untindwsd tplwlwjwlwu wofuwnph Gu pw-
thwugnid funphpnwugwlywu Yepwwpubp' gbppuwlwu gn-
pniyjwdp: Uh 2wpp opnpubpnud wyuhwjnnpbu wywwybp-
Jwsd bu hbphwpwhu gnpdnn wudhup' Yeunwuwlwu nt
pniuwlwu woluwphhg: Snipwhwwnniy nipwlywwmwpnd ni-
ubu Yybunwuhubipp, npnup 2w hwéwfu YEunwuwybpw
puwpbtip nghubp Gu W Yywuph wugnwjht thnybipnd ni-
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nbygnw Gu Gpbluwihu nbwh pwphu: uwbu'
Sleep baby sleep,
Outside there is a sheep,
Its feet so white and cuddly,

Its milk so sweet and lovely,

Sleep, baby sleep,

Outside there is a sheep (nt'u 137).

Uwutuwynpwwbiu hp hugsnnniejwdp sleep pwnht udwu £
sheep-p. wnyw b dwywwihu ni hugniuwwu punhwupnt-
[RJnLu:

Opnpngwjphtu ubind wbipunnid ngfuwpp hwunbu £ quihu
npwbiu puwpbp Ypwwn, pubntu £ bwywuwnnid hp npnawyp
hwwlwuhoubpny' white, cuddly, sweet, lovely:

wjjwywu opnpngwjhuutipnud kg bnobipniu wybh hw-
dwfu £ hwynuynud.

Opnp, opnp, Gnubpu hu GYyan,

Gnubipt hu tytin, [Gnubpt hu hobip:

Lbtq wy wunwy puply ht pbnptn.

Ptpbp pnu dny-ony wigkipn. hu g&p,

Uunwy punyn hu puwgnigbp,

Lwngpp Ywpunyu hu Yawnwgniglp

(Sphgnpjwu 1970, 56):

Ppqwd wbipuinp hupupu dbntnwihu L. winy pupy,
ény-6ny wsbtin, pwngn Yuwpetny wpunwhwjnnyeniuutpnid
pungdywsd dwynhpubpny untindynd £ wyu dbnd nu wunnp-
pwpbip JdeUninpup, npu wjupwt wuhpwdbywn L GpGluwjh
hwughuwn puh hwdwp:
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Uty w) dwujwuwwhwwu Yepwwnp £ hwdwpynd w)dp:
Pwqdwehy opnpngwjhu wnbpunbpnd wju hwunbu £ qu-
lhu unyuwbu wuduwynpjwd: Ubkoptiptup wydh wuduwynp-
dwl pwgwnhl udny hpGwlwu opnptinghg.

Under the child’s crib

Stands a little white goat.

The little goat went off to trade in

Raisins and almonds.

Raisins and almonds are very sweet.

My child will become healthy and strong

(Edelman 2003: 86).

Ppwd wnbipunnd widp hng L wnwunwd Gpbluwubiph
wnnng U nidtin |hubint Jwupt' qubng upwug uwfupuwnpbih
wunwbintu' swdhs U unwy: Uydh unuwnt [hubiint gnpdwnny-
p_n thnfuwYybpwynid £. tw un ni swdhs £ qunud Gpbfuwp
hwdwp, npp pbGplu wWwjdwuwynpywsd L GpGuwih wnwph-
pny: Ywnbh £ Ggpuwlwgub), np widp owpnibwynid £ duwg
dwuywungh wwhunpn ngh:

Cwj opnpngwjhu wbipunbipnd bu hhawwwyynw £ widh
pwpbifutwd, hnguwwp nGpwlwwnwpnidp.

"huph qinipu dnnp quiplhd,

<wipwy pwdht yrutbip- piph,

dbpnt kS qu, pliq dhd ypuw,

Utyply wuipndwé pbigh wwhuw,

Lwypnipnipp’, hwypnipnipp”

twph qinifup tunphpnwuond b wwwhnynieyniu, wuhw-
uwubilh inbn:
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Wu hwwndwdénwd pwgwhwjn £ dnnnypnwywt |Ggw-
dnwdnnnipjwu wwnpbppp' nwph qnipu, Jbpne 6, dypy
wuypdwé: Cun dnnnypnuwywu wwwnybpwgnwubph' wysh
Ywep hwdwnpdtp b bGnb dnp Ywehu. wjiu niuh hwpniun
pwnwnpninu’ Gpbfuwgh wnnng dGdwuwnt hwdwp Yw-
plnp:

Woh dwuywubip ybpwpbipdniupp, dwutwynpwwbiu Gpb-
fuwjht Ywe wwwhnybiint gnpdwnnypep hhowwnwyynd Gu
Uwl htnhuwlwjhu wnbipunbipnid: Shwywywu puntpwagnntd
E <p. Uwplnujwuh «Lwuw hofuwunthnt Yudnipop» yhww-
Up.

-Qndtpttnn, Unyn, dpn... pwbh” nspuwpn nibu' nspuwn-
bbpn... uyép pnnumd 6d plq' &6h Gpbfuw mubu, kop
pennunid bBd pliq' pbjubipn hwinhg pwud Ypbpbu: Mphy
hbs nibu, fuwihtt’pn...- Snip upply gty Ep. pnnby Ep
snp qpwpaipwlybttpp (Uwplnwwb 2006, 43-44):

<. 4. <nghwuthujwup «Wodh wwwnwpwag»-nid dwupw-
dwut ubpywjwgund £ widwybpw ngnt wwownwdniupp,
upw dhowgbnjwu b wnwowynpwuhwlwu Swgnwd niub-
Uwint hpnnniejniup: Lw ugnud £ bwl, np wydp wpwdywsd
dnwinhy £ hpbwlwu pwuwhjnunigjwt nu gpulwuniejwu
dbg: <bnhuwlu pungéb|  hwjywlwu hbphwpend wsh’
dwpnluughg pwpluywd pwpnipjwt ngh (hubip, npp Yb-
pwypnu £ wunwnnd pnnujwéd tipGluwubphu, npnup hb-
nin nwnunw Gu ndtin hGpnuutip Ywd wpnwp pwgwynp-
ubip (<ndhwuuhujwu 1978, 148-156):

Uugtptunid hwyinuh Gu get somebody’s goat- Utyhu
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hwdptipnyeiniuhg hwub, lose one’s goat- hwdpbipnie)niuhg
Gjut wpunwhwjinnie)niuubipp:

Cwj hpwlwuniejwt dbg hwbwfu sjunn, stupwnynn tipb-
fuwjht wujwund Gu wydhly Ywd wunwd Gu, np Gpbluwgh
wyshlubnt Gu GLG;:: Woh ny npwlwu hwwnywuhyp wd-
pwgpqwd £ uwl hwy nwpdwdpwihu dnnwdnnnipjuu dby'
wystpp quy, hdwiup quwy|, wydtpp pnt quip: <winjwuw-
Ywu £ wju, np ESGpp qwy (ppp.) wpnwhwjnnieiniup ntup
Uwl pntbip bty upwuwynyeniu:

Unnpl pbpynn wwunwlwu wnbpunbph wuguitgnt
pwpgiwuneniuubpnud wnfw £ Lu dbYy wy Yeunwunt' ng-
fuwph nbpwlywwwpndp: Unp gnpdwnnypp opnpngwjhu
nbpunbipnud hwéwfu Ybpwagpynd £ day wy Yeunwuw-
Ybpw YGpwwnpp: b nbw, nbipunnw Yhpwpyynn large stars
W lttle stars W Upwug hwdwpdtip sheep LW lambs pwnwjhu
dhwynpubipp pun Enygjwu wuduwynpnd GU dunnhu ni
tpGluwihu: huswybu wnbuunwd Gup, opnpngwijhu wnbipuwnh
ytipoht hwuinydwénd ninnuyphnptiv upynid £ dhwju hndynt-
hhu, qbinoynthhu: Lnwuhup hnyynthne nbipt £ uwnwpnid.

The large stars are the sheep.

The little stars are the lambs, | guess.

The gentle moon’s the shepherdess.

Sleep, baby sleep.

Sleep, baby sleep (138).

Pbpdwd wnbipuinp thnfuwpbpnigjwu jnipophuwly udnwy |
hhdujwd nwuwjhu ufuwih (category mistake)' ypw: Shpu-
nwjhu unyu nphpnypenw Gu hwjnuynd wuyin-nspuwp (star-
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sheep), wuyn-qun(star-lamb), nwuphb-hnyynithh  (moon-
shepherdess) pwnbtipp: UGS (large stars) ni thnpp (little star)
npnahsubpny thnfuynud £ uwle hnfuwpbpnigjwu wwwnybipp:
Pwnuwpnt |ntuhup Ywpnn £ nwnuw| hngynthh-dwyn, pwuh
np Yhuwpniu ypdbwynw uinbndynw £ uwwunwynp dhow-
quwjp, nmpwuuwjpu ypbwy:

Muowgpwy £ wyu, np wuybijhp wnbpunp dwdwuwyp dwu-
uwyhnpbt ywpdwuwynpnud £ wju wd wju nuwpényph
puwpnijnLup.

Sleep, baby, sleep,

Your father tends the sheep,

Your mother shakes the dreamland tree

And softly fall sweet dreams for thee,

Sleep, baby, sleep

(Opie & Opie 1997:205).

Hush-a-bye a baa-lamb,

Hush-a-bye a milk cow,

We'll find a little stick

To beat the barking bow-wow.

(Opie & Opie 1997: 65).

Lwjbptu opnpngwjhu nbpumnbipnd nsfuwpp Yepwypnid
E Gpbluwpu, L dbpohuu gnpwunwd £ upw Yuwpeny, huy
wuwnnp fuwn £ wund: SYjw; hwdwwnbipunnid ngfuwpp L
wuwnnp wuduwynpyws Gu.

Lwpwi puwdpt pt (pwtih pGnh,

dbpe-wby wupnbp pb nunwp wukb.

Eu Jbph nspuwp qu pb Yuip puy...
-130 -



Uuniy duyuny Ywiwslid opnp

Opnp dwaplu, opnp npnpu....

(Upbinywu 1967, 242):

Cwny £ vk, np nsfuwpp hwéwfu £ hwpinuynd thnfuw-
pGpnientu opnph wnbipuinp [qunbwlwu nwownnwd: Uby-
ptiptup wjuwyhuh opnpngwjht nbipuwn, npuntin dwjpp gwu-
Ywunw £, np dwpht' bg ngfuwpp, Yepwyph tipGfuwhu.

Uwpht Yniqw, shé Yniypw,

Lnph', inpp'y, inpp'l...

Pwqdwehy opnpngwjhtu wtipuwntipnud dwjpp tpbfuw)hu
nhdnwd £ npwbu htiq, wudbin qunundyh: Opphuwly' Sleep, my
lamb; Hush a bye, a ba lamb; Onn'n, qunundyy, onn’n; Opn'n
wubd jpd Yywntplypu; Lniap Yippwoh hd quntniypti;

Uybihu, hwughuw, fuwnwn, wudtn dwpnniu wughw-
Ywtu U hwy Gqqudowynypeubipnd wwihu Gu as innocent as
a lamb (Uupdn quin, wudtn qwn) punpnanwdubpp:

huswbiu pwuwhjnuwlwu, wjuwbu £ hnhuwlwjhu opn-
pngwjhtu inbipuntbipnd Ywpunpynd £ qunh YGpwwpwihu
punyph unyuwgnudp Gpbuwhu.

Angels at the foot,

And angels at the head.

And like a curly little lamb

My pretty babe in bed

(Rossetti 1893: 1).

Like a curly little lamb hwdbdwwnnipiniup qununyp L
GpGhuwjh unyuwgdwu jnipopptwly Ggywywu udnwy E:

Uboptptup Lu dGly hGnhuwYywjht opnpngwjht inbipuinp

wwwwnhl, npp pnjwtnwynid £ guwn punwnphgp.
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Lullaby, oh, lullaby!

Flowers are closed and lambs are sleeping...

(Rossetti 1893: 134).

<hpjw| wbipunnud Gpbfuw pwnwudwt  thnfuwpphunidp
qunbntyny niuh thnfuwpbpwlwu Yhpwnnipjniu.

Opnpngh punutipp fuwn,

Ubioh punnu Ep wnwy qun...

Uboh punnu tp wbnwy qun

(Sphgnpjwu 1970, 83):

Wjjwikqnt dowynyprubiph opnpngwjhtu ibipuintpp «puw-
Ygywd» Gu bwl YGunwuwybpw wy nghubipny: Uhwyw-
upy' nnuwlwu Jwuwywu pwuwhjnunygjwu Jdby quiyl
niup wywphy nbpwywunwpnd: Uhusnbn wughwywu L
hwjywlwu opnpngwht ibipuntipnd quyh Yepwwpp uw-
Ywy £ hwunhwynwi: Lojwd hwjtiptiut opnpngwihtu wnbipu-
wnnwd gwyp hwunbu § quihu «dwulywagnnh» Yepwywpnid.

U'tu, htis ltip, thtip tu uwpp,

Ephtp tu uwpp, hGluptp b nupp,

U'tu, htis Y, np hliuptip £ nuipp,

Et nwph qipupli dnntuhtip dbip gup:

Et nwph qipupl dnnp 2hpth,

hd pwyipu ntp, onnp wubp,

Opn'n nL bwbh, pup, d&swgh,

Mnigniu ndyny w, qbp uppwh

(Sphgnpjwu 1970: 95):

Cwj dnnnypnulwu  hwywwnwihputbpnwd quwjp wybih
pwndp £ Jwuquwsd, pwt duwgwd pninp YGunwuwybipy
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ahotipdu swpptipp: Wu hwuntu £ quihu hpple nb b dwp-
nwybpwy swp nghubpht hwjwuwp £ nwuynd: Uwpnw-
gwjiph htwn £ wnusynud Gpbluwubpht uwywnuwgnn hulw-
Ywu Jwwugp: Lwuh np wdwnwihtu ghotipubpp pwg bip-
Ypuph wnwy Gu punwd, nwunp GpGluwubphu GppGdu uwwn-
unud £ ghpwwnhy ququuutiphg hwihounwyytiine b hnaninyb-
Int yunwugp: Uuynd E, np dwpnwquw)p dwpn £, unynpw-
pwp Yhu, npp Ytpwwpwipniudty £ Eg quyih: Shatiputipp
Uw hwqgunud E dnpeht, qw)tph htivn pwihwnnwd, nhwyubp
nunntd, huly gbptyp hwunw £ dnpphtu b nwpdjw| Yhu nwn-
unud: Lw wjn wunw k jnp wiwph 2wpnitwy b wjn dwdw-
Uwywdhongnud  GpGluwubp  hwippwnwynd W hnpnnnid
(UptGinjwu 1975: 94):

Uh Ywplnp hwugqwdwup. pwuh np opnpngwjhup ghob-
pwihu dwdhu wuynn nbpuwn k, huy Yytpnugjw| hwdwwnwip-
pp hwunlwwbu uond E dwpnwaquwjh ghotpwihu dwuywgn-
nnipjwu b quyh npwbiu ghgtipwght swipp |hubine dwuhl,
nuwnh qwjh hwjwnuygbp opnpngwjhtu innbipunh twpwdp sh
pnyjwunpyn hwnwwbu hwjulywu dnnnypnulywu pw-
Uwhjnwuwlwu opnpnguwjhuubipnud:

Pnstwlbpwybin

Uwulywungh wupwdwu ninGlyhgubipu tu uwl pnstw-
bbpw nghttinp, npnup wwppbp Ggudowynypubpnid
nlubu twppbip puywnudubin:

Uuglpwlwu hGnhuwlywipu dh opnpnud unfuwlu L bp-

gnud |nwiup nyup twy hp opnpbipgp.
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The Nightingale sings by the light of the moon,

She sings to her children a lullaby tune,

“Goodnight, little angels. Sleep, tight”, she sings

then tucks them all up in their nightingale wings

(Nandy 2016: 31).

Unfuwyp Gpgbp puwlwt £, uwywju funupbin wpunwpb-
pb[u wpnbu wuduwynpnud k:

Cw) pwlwhjnuwywu dh ywwwnhynd unyuwbiu un-
fuwYu k GpGluwghu wunwy puny pubkgundd.

Nyyny dwb wnpbp dwaqgbpnit,

Lniti k pbipbn pwhbb wstpnib.

L £ pbintn, wstnt (g,

Utniy ptny ptiwgnigbn

(Sphgnpjwu 1970, 56):

(Fnsuwybpwbipp opnpngwjhu  wntipunbipnud npulinpnid
Gu hdwuwnwihu wwppbp puywinudubp: Npwagpwy £ wju
hpnnniejntup, np nwpényph punpnypjwdp wywjdwuwynp-
Jwd' Yw hdwuwmwihu Yuplnp pungpyniuniggniu. pniu’ np-
wbu ghobipwihu, pwqgbu' npwbiu unip wbunnnueNu NLub-
gnn pnsntt: Ubp nhgwpwuwlwu dwnwoénnnipjuu  dby
pngniutiiph Gpywyh punyph npubinpnd Yw. pnitu bu nwip
Gpywyh punye, tw twl hdwuwniu pngniu E: Uyupupt' pn-
thu nhdb|p wbpunnud bywwwlwnpp £: Pwuwhnuwlwu
wmwppbp udnpubtipnd, Jwuuwynpwwbu hbphwend pniu
ntup hdwuwnunijwu hwunlwuhy:

huswbiu wbuunwd bLup, opnph wbipunnud gbppuwlwu

YGpwwpubph puwnpniginiup ywjdwuwynpjwd £ upwug
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gnhpdwnnyrubtinny:

Uwjpwywu opnphtu £ dhwaényynwd guwuynipjwu dh pw-
uwal, npu wju wugqwd hpwlwuwgund £ uppwdwnpgp' up-
Uwd hwypp: Lw Unyuwbiu wuduwynpywsd £, upw § dwjpp
hwjwuwpwp «Junwhtp Gpbjuwhu opnpbip, pwuh np tw
2ptin, Gpihtiwquupn, engnil £.

Uhtwd hwypp gniyuw

Lbiq onnp Luwlb,

Utuniy pwdpt gniyuw

Lbiq hny Yuub,

Lwbwn pwyw owb, bwbwn,

Lwbiwp wtny puur:

Gpt <wjwunwund pnt jwd pwgb Yw, wwyw uhtwd-
hwyp syw: Nwwnh hpwwbiu untindynd t gbippuwlwu Jp-
owiwyp:

Opnpwuwgp hwowfu £ Gpbfuwjhu nwhu wnwdbhly thn-
fuwpbpwlwu wudwunwp. (Opn“p opn’p, hd wnwytuply):

opdpnhlp 8hé plink,

Swpnud, ubtup, ubuup,

Unypuplyp pniti pipt,

Muwuwnu, opnp, opnp, opnn:

Eyw hwpwipt hnyp,

U, onny,

Onwupn pwtb ptint

(Mnudwéjwu 1983, 336):

Wu wdtuny hwuntipd Ywpbih £ wub, np hp huYy unbin-
owd dunwgwdht wpfuwphnd dwypu phupt L puniejniupg
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YEpwwp ybpgunw b odinnud gbppuwywt' wuunynp, wp-
wmwlwpg hwwnynyeyniuttipny (Ytpnhhojw opnpngwjhuub-
pnwd unfuwyh, pwgbh b wyiuh hhpwwnwyndp):

Lwbwfu unyu hnwuwynp dwulwwwh pnsniup thnfuntd
E hp npwywt gnpdwnnypp hwnwwbiu spunn tipGluwubtinh
hwdwp:

Wjwitignt dowynyputipnid spunn bGpbluwht uywnunwd
tu ensuwlytpwh Yepwwpnd, whwldwuhy' dwuwynuwlwu
opnpngwjhtu wnbipunh wugtptu dh nmwppbpwynid wuduw-
ynpwd pnit nwnunw £ swpwgnipwy YGpwwp. uw pun-
gppYyb) Gup nbipunh pwgwnhy hGunwppppniejwu hwdwn.

Owls, owls, big owls and little,

Staring, glaring, eyeing each other;

Children from your cradle-boards, oh see!

Now the owls are looking at you;

Saying, “Any crying child, Yellow-Eyes will eat him up”,

Saying, “ Any naughty child, Yellow-Eyes will eat him up”

(Curtis 1921: 557).

Pyh Ywush thnfuwybipwnwdp funuph bu wuduwynpnid E:

Cwjjwlwt pwuwhjnuwlwu dywynypenud pniu wluhwy-
wmnpbu punnwibh s npwbu dwulwjuuwd Yepwwn: Uug-
lhwywu gpwlwuntgjwu dby pnit wybiih punpnaynid k£ np-
wbu hnqwuwynp, opptwy' tw hnunwwnwp § wjwg Jwu-
Ywungnud: Pniu hp ghotipwjht pnguh punyeny 2wwn dnunn |
Ywugquwé opnph dwuphu:

Gpbfuw-pnsniu unyunientup bywwbih £ Yndhunwup dw-
uhtu hbunlyw| gpwndwtu dbg. «hp dwuwwwphnpnnieinLu-

-136 -



Uuniy duyuny Ywiwslid opnp
utipnwu dwdwuwy, tpp Yunbuubp Gpbluw dp, wu «6hy-6hy»
dp pubiny Ygpwybp quyu: bp dinwd-tijwsd dnbiphd 2pow-
uwlyubpnwu dbe Gpbjuw sniubignn wnintubipp wu Yudwugubp
«wupnsntu  Juunwyh» (Yndhwnwup dwdwuwlwYyhgubiph
hniptipnd b yywjnieyniuutipnid 2009, 356):

Punyaywtr wudtiwynpywd Ypuwpubip

Punypjwu  bGpunypubipp pwuwhjnuwlwu opnpngwjhu
nbpunbpnud  wudtwynpwd Gu: Opnpngwjht  inbipuwnh
hdwuwnu nt bpwuwynipiniup uwb wju k, np GpGluwhu h
uyqpwub wnwihu Gup pdpnunid, np hupp W punieyntup uny-
Uwgwé Bu, wjuhupt' bpbluwu punyeywu Jdh Jwuuplu
Uwjpp Gpgnud £ opnpngwjhututip, npnugny Ywpdbu hp qu-
Juwyhtu hwudund £ dwjp punypjuu futwdpht’ thnpébng
wwwhnyb] Upw U punyejwu Yuwp, wjuhupt' wywwnybpw-
Yynp wpwnwhwjnnyeiniuutipny quywyhtu (gunid £ puniejwu
hwuntw npnhwlwu uhpny: Ybpnugjw) opnpubiph tww-
wmwlu £ gnyg nw| GpGluwgh W punygjwu, GpGluwih bW npb-
qbpph dhwuuntejniup:

Uunpwnwpd Yuwuwnpbup wbdbwynpnid nbwwu huw-
nhu, pwuh np dtip Ynndhg nhinwplywsd intipuntinh wwpw-
gujnud wju hwéwpuwnbw £ hwuntu quihu, yGpwagnpynd £
dh nbwpnud nupyhtu, djnw nbwpnud® (nwiuhtu b wyu: Ubé-
bwynpnidp nbwlwu wjuwyhup huwp £, Gpp hpbippu, Gp-
unypUbphu, YEunwuhubphu JGpwgpynd Gu dwpnlwihu
hwwywupoubip: . unwpjwuh «Nbwpwluwlwu wnbpdhu-
ubiph pwnwpwt wnbntywunnw-nd updnd £ wuduwynpnud
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nwndnyph mwppbpwldwu bpbp wbuwl' pwpwninyaynid,
tpp wnwplwjphu dwpnywihtu pwpp, hngblwu wwpnwiubp
Gu JGpwagpnud, phdwntniypymiti, Gpp hpbpu odwnynud Gu
ubpgnpstiint  hwwnynipjwdp, §Epywpwntingsynii, Gpp
wugjwih Gplnypubipp Ywd wugn hwuljwgnieniutpp Yybp-
wwpwuwynpynw Gu (lujnwpjwu 1976, 9):

«Fpwlywuwghnwlwu pwnwpwu»-nid wnpgnd £ wus-
uwynpnid nwpanyph htnlw| uwhdwunwp. wudbwynpnid
- ynpngnwbw /hntb. prozo —wtd Upopeia- upbinénid G/ qb-
nwpybuipwlwt - wwipybpdwt  nbwpwbwlwt  htwpwip
puniysywti Gplunyptbinp, LGunwupbbpp, pnsnibtbpp, wo-
onts  wnwplwubpp, JGpwgwlwt  hwulwgnyeniitnp
odwyndnid b dwpnlught' dypwdtynt, funubyne, qquint hwwn-
Ynipniuutipny (Uwupnujwu 2009, 20):

Gpt pwlwghwniejwu, gpuwywuwghwnyejwu wnGuwuy-
Jjniuphg gqbppuwywu fwyubpp YGpwwph hwnniy nbuwy
tu, nbwaghwniejwu wnbuwuyntuhg Upwup unuy nwpénype-
ubp Gu, dwultwynpwwbu wuduwynpnd' wuwmpnwndnp-
dhau:

Stinhu £ hppwunwyt) Ughu Pwpuph nhunwpynwdp wus-
uwynpnid nwpényeh Yypwpbpjwi: Lw wuduwynpndp nph-
wnnwd £ npwbiu Ywdnipg Gpynt wofuwphubiph dhole. «&nytip»
ypwgwywuu nu hpwlwup, Yynuyptnu nt qginupybunw-
Ywup (Dodson 2008: 48):

Uuduwynpnudp niuh wnwwn pwfujwdnipntt pwlwhjnt-
uwlwu opnpngwjhuubtipnd: Mwwbwnubiphg deyp L qbip-
Ywplinpp wnbipunh hwugbwwnhpng twphpwjht wnwuduw-
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hwwnynieniut £ Uwulwu drnwdnnnipjwt wnwuduwhwwn-
Ynipniuubiphg dbyp wugnius wnwpywubippu ouswynph nb-
pnwd inbuubu £ Ywd £ Yeunwupubpht dwpnwjhtu hwwn-
Ywuhoutip ytipwanbp (Jolitep 2005:72):

GpGluwih  hwuntw Jwjpwlwu gnpnyh jnipophuwy
npuunpnud k, np opnphu fuwnuynd £ pwdnt nbpwlwnw-
pnudp: Lwdhu oqunwd k, np opngpp wwpniptipngh, U pniup
wyblh 2nun  dnnbuw  dwuwu  wspbphtu:  Unhwuwpuwly
opnputipnid  hpwlwuh nu wuphpwywuh uvwhdwuwghdp
ouoynid k£, dhdjwug ubiphjnwunwip wjupwu hupuwpntfu L,
wjupwu wudhowywu, np ndqwp £ wmwpnpnob), uwhdwuw-
quub] npntn £t wdwpndnd  ppwlwup, L npuinbinhg
uuynw wuppwlwup: Unwohu hwjwgphg hpwlwtu pyw-
gnn. Yepwwpp Ywd Gplnyep nwpdnyputiph dhongny intb-
nwthnfuynid £ wuhpwlwuh wnhpnype:

Uhwywuhy pwdhtu, np dh 2wpp ophtwlubpnd hwunbu
E quipu hpwhwt punyeny (Quindti, tnwpnipbipti), w)| nbw-
ptipnwd Jwpnn £ dbnp pbpb| gbppuwywu gnpdwnnyp: Lw-
dnt punpnieyniup wbipunnud hwjwlwpwp ywjdwuwynp-
qwd £ upw hnphgnuwlwlu ninnniejwdp opnpbintu, npp
Uwywuwnwpbp £ GpGluwp pubnu: Wuwdu wnwybp hwdn-
ghs ubpywjwgubnt hwdwp dboptiptiup opnpnguwjhtu tipynt
ubind inbipuwn.

Rock-a-bye baby on the tree top,

When the wind blows the cradle will rock;

When the bough breaks the cradle will fall,

Down will come cradle and baby and all
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(Warner 1998: 197).

Lwdwudwu opphtwyh Gup hwunhwnd twl htinhtwyw-
Jhu opnpubipnud.

Sweet and low, sweet and low,

Wind of the western sea,

Low, low, breathe and blow,

Wind of the western sea!

Over the rolling water go,

Come from the dying moon, and blow,

Blow him again to me;

While my little one, while my pretty one, sleeps

(A Poetry Book for Children 1927: 2-3).

Cwjywlwu opnpngwihuutiphg daynud hwpwywjhtu nwp
pwdhu £ opnpnud bipGluwihu b wwwhnynd upw pniup:
Lwdhu' pppl punyejwu wwpbpp Nt Uwluwuygpuwywu
wwpp (on), nwpdjw| dwpduwynpnd £ gphpwywu Ybp-
wwnp.

te upqiphly Gu, pupny gngtiwu,

Lwpwy pwdpt pb& opnpk,

Priph™ pruph”, pruph’, piph?’,

bdwy tutd, qununty ppnuwu:

dbtpnt nsfuwp pbgh 6hé

(Sphgnpjwu 1970, 195):

Ptpwé ophuwynu [Gqwlwt dwlwpnwynd pwnpuwn-
pnueintup Jh nbwpnd (hwpwy pwdp), dinw nbwpnd® ybpp
pwdh, punpnpnidutipn nwnunid £ dnp hniquywu yhéwyh
nt quywyph hwdwp uyphpwywu gwuyniejwt pugwhwjinnid:
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Uwjpp gnytipgtiny Gpbluwihu gndbipgnid £ twl upwu
onowwwwnnn wafuwphp: Uwjpwlwu opnph [Ggntt wjupwu
wpwwhwjwnhs £ nt ywwybpwynp, np wnwpywjwund §
wju dhowywjpp, npuinbin punwd L GpGluwu: Lnwuh, wpbh
htwn Gu hwdbdwwnnd Gpbfuwh opnpngp, pwpép’ wdwbpp'
otionbny Ybipohuhu thwihynieyniup, wulynnunt Gpdwynie-
jniup, gh2tipwjwdwbph wwjdwnniejniup.
Rock- A- Baby- Bye
Rock-a- bye, baby,

The moon is your cradle,

A white, shiny cradle,

Swung up in the sky;

The clouds are your pillows,

So soft and so fluffy,

The bright stars are night lights;

Rock-a-baby-bye! (i(nt'u 139).

Lniuhup opnpngwjhtu wtipuwntipnud nwwh dh pwuh qbipp-
Uwlwu gnpdwnnype.

w) |nwhup’ npwbu puwpbp (hd pwgblt pup, nwbh nyup
tppuly, (nupp’, (nuph”, (niph’):

p) |nwupup' npwbiu fuwnpuytp (Lulla, lulla, lulla, lulla,
bye, bye

Don’t you want the moon play with);

(Gnpwd ny pbphd fuwn-palbn: Gppwd nupbulwi pb-
nhd, Lnwnil wuipnp fuwn-pulbn)

g) (nwpup' npwbu unuwnnt (Lnwpbt' pbq ShS pyin);

n) |nwhup' npwbu wwhwwwu (Lnwht pb wwpiwwwb
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bwugtp...);

) (nwhup' npwbu Jwuwfuuwd Yepwwn (The moon is
the Shepherdhess).

q) [ntuhup' npwtiu opngp (The moon is your cradle):

Lnwup' npwtiu opngph pwgwnhy oppuwy £ <nyh. Th-
pwgh htnlWw| pwuwuwnbndnie)niup.

Lnwuptip nppniu opngpti £ nuljp,

M bu Yupuly 60 wugpnbpp Jpwi'

Lwg pwihudwbbbn thnwpwn funuph,

Np swp wgpbipp squinlat upwt

(Chpwq 2012, 40):

Lequwywu dwlwpnwynw dwpnuybpy, Ysunwuw-
Ytpw, pnuwybpw thnthnfunyeyniuubpp bwb nbwlwu thn-
thnfunipyniuubp Gu: Uwpnywihu hwwnlwuhubipp, hwwnyw-
wbu dnp hwwnty opnp wubint, opnptijnt, GpGluwihtu fuwn-
puytp jhubiint hwwnwuhoubpp YGpwagpynd Gu puniejwu
tpunypubpht’ wnwowgubiny YEpwwpwuwhnfundubp (p-
pwlwu dwjp opnpwuwg-gbipptwlwu Jwpnwgwd opnpw-

uwg):

Qbppuwywu Ypwwpubph djnw fundpp thepphubkpu Gu:
Uwulwungnud thtphubpu niubu dp pwpp gnpdwnnypubp'
puwptbip, wppuwgunn, hwéwfu k| Jwfubgunn: ®bphubipp
ubipnnpbu wnusynwd Gu dJwulwunghtu, huswbiu pwuwhjnt-
uwlwu, wjuwbu £ htnhuwlwjpu unbndwagnpdnipiniuub-
pnud: Uybihu, dwulwungnd thtippubiph wywnhy «gnpdnt-
utiniejntup» wybiih bywuwbih £ hGnhuwywjhu gpwlwu bp-
Ytpnd, npp pwgwwnpynud £ unp dwdwuwyubpnd gbppuw-
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Ywup dwulwotuwph nbnuitnfubiiny: Luwpbp thtpputinhg
wdbuwbipubputipu tu WEE Winki-ti, Sandman-p, Ole Luk
Oie-t: Uwulywungh thGphubph wwpwpunyp gnpdwnnyjpe-
ubiph pYnw wnwuduwunwd £ upwug puwpbip nghubip (sleep
spirit) [hubiint nbpp:

Luwpbip ghotpwipt wwhwwwy hbphubkipp? dwuhu (w-
qwgnyt wwwybpwgnwubp niubuwint hwdwp  pbptup
htinlyw| punpnonudubipp.

Late at night when we are tucked in our beds there is

something so small ann so still you would never suspect it
was there. Smiling down upon us as we close our eyes and
set our minds to rest a blanket of peace fills the air and the
Night Fairies watch over us.... Guarding us in the night ever
so quietly until the dark turns to light (Guardian Fairies by
Brooke England, USA, 2005).

Fu dahly wnolpubip tpuwph (pwph Gud thuptyh) Go.
huntighg nwu dp Yuw, np ippbipwg dGo Ynnywbpbipwg (wi-
ynnunig) tpwly dnie wnibwpitiin Yp ptwlyyht. Fhappubpp
ppunt nbn 4p puhby Jbp dwpnni. wypbipug puppuwh-
utin Yp futhtt, dwpnne dwlwpnt ne uppyg puwluigpp (Y4nipdp
bwd jGpnp) Yp Jwdbl (onjGt) (Undutidyywtg 1978:150):

Lwwnlwuowlwu £ wyu hpnnnipntup, np puwpbp thbpphu
pup nbn & pwihndd, Udwqbdwpnp' Sandman-p, wjwgh
hwuwhlubp, puy Uunbpubuyywu O Lny Ojt' Yweh gn-
ntp: Pwgh yGpnugw| gnpdwnnypehg, O Lny Oyt bGnb-
fuwubpht wwwdnd £ bwb npwgpwy wwuwndnyejniuubip

(Andersen 1993 : 351):
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Qtpywpunpynd £ O Lney OjGh htiphwewuwg |hubp,
huy htphwpp dbYy w)| puwpbp nbipuwn k:

Wjuhupt' pninp nbwpbpnud gnpdnnnipgniu £ uwmwpynud
tpGluwih pniup wwwhnybGint hwdwp: dwdwuwyh hnin-
Yynypnw wju Ywd wju puwpbp gbipptwywu Yepwywpp Yuw-
nnn £ owyp Yepw puluyl; Uhgpuwwbu uhuunhuwgjw
pwuwhjnwnipjwu dby Sandman-p (pwuwhjnuwlwu dh
ownp wnpjnipubipnd wju niup bwle Mr Sandman wuntup)
hwdwnyb| £ dwulwungh Jwlutigunn thtiphubiphg dtyp:
Uwywju tw wunhbwuwpwp nwnund £ punwubwu thb-
ph" fubnjuwnwlh wpnwphtny, W wywgh hwwnhlutp |
|lgunwd wju Gpbluwubiph wspbiphu, np sGu nignwd ywnyt) nu
pub: Ujwgh punpnipiniup wwjdwuwynpjwd £ ybipohthu
Ywhiwpnwywu, gbppuwywu [hubiint hwwnyniyejudp (Bane
2013: 295):

Uwqgbdwpnnt Ypwwpp dwuwungh puwyhsubiph hw-
dwp gbpwywhy E, npp tywwnbith £ ng dhwju pwuwhjnwuw-
Ywu, wjli hinhuwlwihu gnpdtipnud: WYGhu, wju puwpbp
YGpwwpu wygbnd £ vwppbp dowynyputp Ypnn Gpbuw-
ubiphu.

Blue eyes, grey eyes, black eyes,and brown,

As shuts the rose, they softly close, when he goes through

the town
(The Illustrated Book of Children's Verse 2014:113)
<bwnljw| wmnntipp Ywpdtiu opnptipgh winntip |hubu.
So when you hear the sandman’s song

Sound through the twilight sweet,
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Be sure you do not keep him long

A-waiting in the street.

(The Illustrated Book of Children's Verse 2014:113)

Uotiup, np wughwywu Yugwnnd pwqdhgu hhawwnwy-
ynwd £ Wee Willie Winkie-ti nnwbu puwpbin ngh.

Wee Willie Winkie

Runs through the town,

Up stairs and down stairs

In his night-gown.,

Tapping at the window,

Crying at the lock,

“Are the weans in their bed,

For it’s now ten o’clock?”

(Devereux 1859: 11).

bpbip pwnunphsubiph® Wee- thnpp, dwtiphly, will-yuudp,
wink- wlbpwppe, pwunwhdwunwihu pulnyeniup pnyp L
wwlhu Gupwnpbi, npn Winki-h Ytpwwpp thnpp E ni hwnw-
pnwy: Winkie-u hp swpniuwlywlwu wndlwihg gnpdnnnipe-
Jjnwuutipny (Runs ..., tapping, crying/, nnnpwyh dwdwuwyw-
gnygny (For it’s now ten o’clock/, hwdwwwwnwufuwu ghot-
pwqgtuwnny (in his night-gown) hwjunuynwd £ dwulwung:
Ptpwd nbpunp wunpwnwnd b uwl Winkie-h qgnipwg-
unn YbGpwwphu. uw hnpnnpnd £ GpGluwubpht wuynnhu
duinubi:

®bphubpp' npwbu gbppuwlwu Yepwwpubp Ywd ngh-
utip, hwunbtu Gu GYG vwl npwbu tpGluwubphtu gnnwgnn
pLwynp twyubtip: Wu dhwnpp, b Cnunjwunhwind (L ny
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dhwyu) thtiphubipp opnpnghg gnnwgti| Gu tiptituwht U upw
thnfuwpbu wy| Gpbfuw npb| (fairy changeling), dbp dwdw-
uwyubpnd wpntt wuhwjwuwlwu £ eynd: Uju unyu
dhwnpp hwunwwynd £ hbinlyw| ophuwyny. Fairy steals

child from cradle and leaves fairy substitute: Ophuwly, Yw-
pwunwjnd dwjpbpp hwwwnud thu, np opnpngwuignn pwy-
ptip Ywu, npnup qwihu Gu W mwunwd GpGluwutphu: Lwe-
ptipp hwéwfu gnnwunud bu Jwpnywug bpGluwubphu,
npnup htiwnwgwind hppl hngpdubip upwug hnwnbpu Gu
wpwdtigunw: Gnnugywdé wyu tpGluwubphu upwup wwnpg-
und Gu YEpwwpwuwihntuybiine b wubipunipwuwnt Yupn-
nnientlu: Pwjg wdbuhg 2w upwup uppnd Gu Gpbjuwub-
nhu thnfubi. opnpnghg Ybpgunw Gu wnnne U qlintighly Gnb-
fuwubiphu, npnup wWwowmwwunyejwu npuk dhongny wuwyw-
hnyqwd sGU, U upwug thnfuwpbit nunwd Gu hptug hhjwun
nt wngbin GpGluwubiphu, npnup unynpwpwp sGu wwpnud
(Upbinjwu 1975, 88):

LnhuwYwjpu unbindwagnpdnypiniuutipnd Wu wluhwjwn
E nghubiph dwulwgnn [pubint hpnnniejniup: Ybpohupu jw-
qwanyu oppuwy £ Pwdpdnt htinhuwlwjhu Gpytphg htunb-
jwy dbgptipnudp' «Ubkip npwghubipp hwuguwnnipyniu sniubhu
hudwuhg: Lpwug dbe Ywquyb| Ep dh wjuwyhup hwdng-
dnwup, et dwjpu hud Sdubint dhonghtu, nghtbinp gnnuwgby
bht tpw it W dhnfuwipbup dh nle Ehu npb: Puyg hd b
nuh Jdbe nshus udwunieniu sjwp. Gu pwjwlywuphu qbint-
ghy bpbfuw th, hug wubup, np swp th: Pug nwndjuy

dwjpu skp hwdwwnud wjn gpnygubipht. bw wunwd Ep, Geb
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dh wjuwyhuh pwtu [pubip, wwwu Yghnbuwp: Lw nbbph
hwugwdwuputipp jwy Ep hwulwunwd» (Pwddh 1963, 38):

<. fndwljwuph «Opnpngwgnn»  unbtindwagnpdnie)niup
wpunwgnnw £ dwjpwlwu uppn nidqunieiniup, gbippuw-
Ywu gnpnigniup ghoipdw swipph ntd.

Uh wpwpwé ule ni uwduin

Lw bluwiplig upynwnnn,

by Gwtwsbg uwpuwhwhwn'

Opnpngh dh swn gnn,

Np quidwlh prilyp pntid

tubinnnud En uli dwialypnud,

Gy tpbifuwts wgplipp pug

Quipswpnynid Ep ne hunud:

6y dwypwlwt wahni ubpp

Md Ep puwghu qbpptiwlwi. ..

6y nidwuwwn, hwnpywds swpp

fannbig oppwtip dwblywb

(frnudwtywu 1969, 235-236):

Ulubpl &, np pb" wugquitiqnt b el hwjljulwu opnpub-
np wnbipunbp Gu, npnup jnipndh wpwnwgnind G opnp bip-
gnnh gbpwquugwwbu npwlwu gwuynipniuubpp®: bp-
ptlu uwhdwuwihu hpwyhbwyubipnw, hngbpwuwlwu hus-
hug wanwyutinny phjwnpyws, npuup Yunpnn Gu npulinp-
b pwgwuwlwu gwuynipniutbph wnbupny: Uughwlwu
dowynypenud Gpbluwhu Jwfubignt) Gu pnghdwip (bogey-
man) hptiawynp YGpwwnpny: A Dictionary of English folklore

pwnwpwund pnghdwbp punipwagnynwd £ npwbu Jwlubig-
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unn YEpwywp hwnywwtbu Gptfuwubpph hwdwp bW wnwus-
uwyh nwnpniypjwu £ wpdwuh wju, np npn2 wnpnipub-
pnwd wju YGpwwpp thtppubph owppht £ nwuynd: buswbiu
ugynud £ pwnwpwunid, Uughwinud twfuwwbiu ujubgnt
Gu bogey, boggart, bugbear nwnpptipwyubpny: LHwwbh
wju hwuqwdwupp, np dwdwuwyh pupwgpnd dwpnywjhu
Ypwwpwup £ wpyb pnghdwuhu (bogeyman):

Cwjjwlywu unynpnipwdpwynipwiht YGugwnnd dwjpu
tpptdu spunn bpbfuwiht uwuwmbine b |ntgubiint hwdwp np-
dnw £ huwnpubiph. Lup, pb st Utpnly wwwht Yud pnpnt
(Gphwluywlwb hpbph wun, npny Jwpubigumid Gt Gpb-
fuwtibppt) Ygw nt fypwtbp:

YEppawlwtn wnwplyubbn

Pwgh gbippuwlwu YGpwwnpubphg nt gbippuwlwu dhow-
qwjphg, hwjnuh U bwl dwulwrfuwphhtu wnusynn qbipp-
uwlwu wnwplwubp: Wuwbu' swp wsphg W thbphubpp
Junwughg wquuwybint hwdwp wughwywu b hwjwywu
hpwlwunipniutubpnud GpGluwih hwgnwuwnhu wdpwgnb) Gu
Unpdpwqupn, wsph nyntup b wwhwwuhs punye niubkignn
qulwqwu wwpwgwubn:

Oppuwy' 19-pn nupnu LRbdpphoh Yndunipniuntd pu-
nniujwsd Ep unpwdhu Gpbjuwih Uunwunbnhu ybg wbtuu
wdpwgutbp, npp swpfjuwthwu Ep hwdwpynd (Shepherde
1999: 82):

Znyniuph' npwbu gbippuwlwu dhongh Yhpwnnudp opn-
pngwjhtu inbipuntipnd gbpwyw k, Yupunpgnd £ hwunlw-
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wbu uuwnywn nyntupp. jwwnywhtu gbpwagpynd Gu Gpw-
quwjhu, gunpwjht, gpptwlwu hwwnlwupoubp.

Lnynip GJ pwnby, Yuwuwly onnpngn,

Rupp, pny puiphp, pryhip Gu nnippu,

“tne qwg dp (hbh, Gu pwpn G gl

(<UP 2008, 309):

Jdbpp upwd gbppuwyw wnwplywubpu nt ywpwquub-
pp hwdwwnbpunnd hwunbu Gu GYL hnfuwudwuwpwp:
Pnfuwuntunieiniup (metonymy) pwnh gnpdwdniejniu L,
ninnwyh hdwuwnhg quw, wj tawuwyniejwdp. dh wnwp-
Yuwyh' hwulwgnigjuu wuns npdnd £ dp niphop' Ygnp-
nnLejwu, wnpuebpnipjwu qnignpnnejwdp (MGwnpnujwu
1987, 30):
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Owunpwqpnipniuubp

1. “twuwjhU ufuw) (category mistake) tiqnp wnwownpp-
gyt £ &. Mwyh Ynndhg. A category mistake arises when
things or facts of one kind are presented as if they belonged
to another (Blackbum 2016: 74):

2. <wughuwnn pniut nt pwph Gpwqubpp ybpwagpynud Gu
wl dwhbwywubph nwy L dnye wulyniuubpnd wwypnn
hptntu wnohlubph ubipgnpoéniejwup: Lpwup hngnd Lu
wnwl puwyhsubph hwughun pniup, puwdhtu nnnnnud G
puwptip dhongutipny, thwynd Gu upw Ynwbipp, 2nind upw
dwlwuwnp, Ynipdpp, uhpuip b gwpnp, npp hGinbwupny dwpn
jwy nt fjuwnwn Gpwqubip £ wbuund (Upbnjwu 1975, 37):

3. <wudhy Punnuuwnwu. pwtwuwg: Ouyt £ 1936p.
Lwpwpbpn gninnud: Nuh dhouwlwng Ypenipiniu: Lwtu-
uhubipp quinpet) Gu Uniphg:

4. Qndbpg opnpngwjhtu inbpumnbipnid  Gpbjuwu £ hwu-
ntu b quipu pwquwynph Yepwwpnid. pwquynp pwnh hp-
owwnwynidp tdwt pGdwwnhlyw nutignn nbpuntipnd Yup-
dtu dbq nwunwd £ ophuwup-dwnpwuph whpnyp: Ophuwy’
Lwhbw’, ubtp”, pww owu, hd pwquynp pwjw owl...:

Lwwnwuowlwu £ wyu, np pwqwynn punh Yhpwnpynudp
owpniuwyynuwd £ uwb dhodwupwipt dwwpnwynd, dwu-
twynpwwbu  wdnwuwlywu gwuynEjwu pwuwdslbpned.
(dwaqn onifuip dbnny wwhb wuppdws, Pwpny Juybibu puwqg
nt wuwln, Fwquwyn'n, dwdwibn pwpny Juybibu b wyjb:

Cuwn pphunnubwywu dunwdnnnipjwt’ pwqwynpp Upw-
phsu Lk, dwpnp' upw YbEpwwpu ne udwungyeyniu niubignnp:
Lhwnbwpwp, dwpnu nth pwgwynpuiwt wwunlbp nu
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udwunypniu:  (Fwgwynpwlwu  wwwybph  unbinddwu
gnpdpupwgp  wbwp £ ubudh wju wwhhg, Gpp dwpn
dnund | Ywup, wuhupl' opnpnghg, unyupuly' uwnduw-
Ynpnuihg uluwd: Uwypp, hp dbig Ynbiny quidulpt, hwnnp-
nwyhg  nwnunw Gpluwhtu pwgwynppht’ hp ubpund Yb-
pwagwnubiin pwqwynpwywu wywwybipp: <tug wju dwuw-
wwnhny k| unyup thnfuwugnid £ hp npnwjund guinuynn
quywyhu: Wu hpnnniejntup wnwuduwhwunniy npulinpnid
E unwund hbnduunywu dwdwuwlywhwwnydwénid: Wu wu-
gwd wpnbu funupwjht dunnwdnnniejwu hwdwwnbipunnid, h
dwutwynph opnpngwjhtu Gpgned:

Lbwnwppppwlwt £ wju, np Gpbluw /child/ b pwgqwyn-
pnipinwu /kingdom/  pwnwdhwynpubpp hptiug hdwunw-
nbwywu pungpynwiutipnd hwéwju Gu hwunpwnd  wuwn-
Jwdwougjwu Yhpwnniejniuubipnid.

Jesus said, "Let the little children come to me, and do not
hinder them, for the kingdom of heaven belongs to such as
these."( Matthew19:14)

«lon’y; ypdbp wn dwumbbbpphu U Jp' wpqbp, np
bpwup pud dnip qub, npndhtippl Gphuh wppuyniyaynitip
winwhuhtilpnphtiti E» (Uwippe. 19:14):

Ubp nwnuuwuppnigjwu dhpnd ulwwnb Gup, np opn-
pngwjht nbipuntipnid wnwybjwwbiu pwqwynph Ypwwph
funphpnwuwlwu pulwind Yw: Fwgwynph gnpdwnnyeh
dbo £ dwnunud pofubnt, wnppwwbinbnt, wdbbwlwpnnnie-
Jwu, wdbUwgnpnyejwu punpnonudubipp:
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* ¥ ¥

Udihnihnidng ptingdtup, np |Ggw-pwuwghwnnyeniup’
npwbtiu wnwudhu ghwnwlywpg, hwwnynpnaynd L hbinwgn-
nnejwu wnphpnyeny. wju puunw b pwuwynp dowynypep
ltqquywu nhunwuyniuphg: Wu ghunnwywnpgh nuniduwppu-
uniejwu wwhwugp wnwybjwwbu hwuntbwgt) £ dbp dw-
dwuwlubpnwd. pwlwhjnuwwu  wnbpunp hdwunmwntw-
Ywu, gnpdwnnipwihu hwwnlywuppubpny qquihnpbu wwp-
ptnynud £ gpwljwpg:

LEqw-pwuwghwnnypjwu nuunwbwuhpnigjut wnwnplywu
twfubwnwy pwuwhjnuwywu wnbpuwnu £, npp nwpdb
pwuwghwnnipjwu, |Ggyh wwwdnigjwt U pwppwnwgh-
wnnRjwl, trunbqgupwuniyewu W nbwghwniejwu nuntd-
Uwuppdwt  wnwpywu: LEqu-pwlwghwnigjuw  wnwp-
Ywu Gnb| L dund £ pwuwhjnwnyejwu |Ggyh nwunwduwup-
pnieyniup: UWYuhwyuin E, np hwdbdwwnwwu-gnigunpulwu
puunigniup  hwdwpynud £ |Ggw-pwuwghwnniypjuu
wnwugpwjht pwnunphy:

b wwppbpneiniu hwdbdwwnwlwtu  |Ggw-pwuwgh-
wnnjwu,  dhodowynipwihu  [Gqw-pwlwghunnieiniup
hhduynw L Gpynt wd wybih Epunuttiph pwuwhjntuwywu
unbtindwgnpdnipniuutph  pwuwhjnuwywu U Gquywu
Gpunyrubiph Yypw:

Fwuwhjnuwlwu opnpngwjht wbpunp  wnwybjwwbu
huwpwynpnyeiniu £ wnwihu |Gqu-pwtwghunwlwu niuntd-
Uwuhpniejniup uwwpbint unp hwjbgwywnpgny: Opnpn-
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gwjphu wnbipunh nmwpnnniuwynyentup hwulwuwint hwdwnp
wuhpwdbion £ nhnwnyb ybipohtuu dwulwlywu pwuwhjnt-
uwlwu wy wnbpunbph hwdwwwwybpnd (wnneph, -
gwuph, wwnwdhwwhyh, hwoytipgh wtpuwnbip): dbpnugjw
nGuwlubph nmwpwuowunnidp bW nwuwlwpgnudp pwywyw-
upu pwpn futnpp £, pwuh np gnpd nibup thnthnfuwy
nbpuinbph htw: Opnpngwjhuph b Jwulwywu pwluwhjni-
unyRjwu nbipuwnbiph dby npulinpynud Bu W dhodwupwihu,
L' dhoinbpuwnwht wnusnieyniuubn:

PFwuwhjnuwlywu opnpnguwihup, huswbu W wnwyb) dw-
Jwintu pwuwhjnuwywt nbpuntipp, dwutwynpwwbu' hb-
phwpp U Ggbunp (Jtpghtubphu hwdwp Ywu dowlywsd
dhowqgqwiht hwwnny upwgwulytip' hunbipuubp), nubu w-
dGuwwnwpptp dowynyputipnw Yplyuynn, hwdwudwu b wu-
gwd unyuwywu dnuinpyubin, npnup Ypyuynw Gu |Gqyhg |G-
gnt’ wnyuwuwbiny wdtuwhbnwynp Jowynypubp:

Fwuwhjnuwlwu  opnpngwjht  udnubipp  Gppbtdu
uintindynud b nintiygynud Gu wpunwwnbipunwihtu, wpunwtg-
Jwlwu dhongubipny’ tpbtuwjhu opnpbiip, opnpbiniu gniqw-
htin nput woluwwmwup Yuwuwwpbp: Cun npnwd, gnpdnnniye-
jwdp £ hwowhu wywjdwuwynpywd opnpngwjht wnbipuwnh
unbtindnidp. hGunwnwnéd jnipophtiwy Yww k£ uwnbindynid
ntipuinhg nbiwyh gnpdnnnieiniu L gnpdnnniejntuhg nbwh
inbipuwn:

Opnpwuwgh Jywynypwiht qupqugnijwl  wuwnhbw-
uny, |Gqwywu Yupnnnieiniuubiph npubnpdwdp, pwnpuwn-
pniRjwlu U pwnoguwgnpddwlt  Ywpnnnuejniuubipnd W
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niuyunpph gnpénuny wwjdwuwynpjws' pwuwhjnuwlwu
opnpngwjhtu inbipuntipnid wnyw £ hdwuwmwhtu pwqdwotip-
wnnentu, npp wwihu £ wybih jwju htwpwynpneiniu |Gg-
qunbwlwu putunipjwu hwdwn:

PFwuwhjnuwlwu opnpngwyjhu inbipuinh hhduwlwu dp-
swywjpp hwéwfu duwynpynw £ gbppuwlwt wyu Yud wju
YEpwwph hwpyhu: Upn Ytpwwputipp (Gadunbwlwu huwp-
ubph huwpubpnd hpwywlwgund Gu wwppbp gnpdw-
nnypubp. dh nbwpnd' opnpnn, Jdinwu nbwpnd' hwugpu-
wwgunn, pubigunn: Sbpptwlwu YGpwwpubipp dLwynp-
ynwd Gu rynipwwwinnd inipuinbipht punpng dh 2wnp nwp-
dnyputinh hwayhu: Cun npnud, npnawyh thnfujwwywontie-
Jjniu £ byuunygnwd  gbppuwywt  YGpwwph  gnpdwnnyeh
(puwpbip, Jwuywwwh, uwuwnnn) b ytipghuhu hhdpnw pu-
Ywd nwpdnyph punpniejw dhol:
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15.
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17.
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Uotu.- woluwwmwuhpniejwdp
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. CUP- <wj wggugpnieintu b pwuwhjniuntpintu
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ACMUK MATUKAH

MO3BOJIb MHE CIETb CNALKYH KOJIbIBE/IbHYHO:
JIMHIBO®OJIbKIIOPUCTUHECKOE UCCITELOBAHUE
AHTTIOA3bIYHBIX U APMAHCKUX
KOJbIBEJIbHbIX TEKCTOB

MoHorpadchma paccmaTpusaeT NMHrBopoNbLKIOPUCTUYECKME
ocobeHHocTH (pyHKLMOHaNbHbIE U CTPYKTYpHbIe) dbonbKnop-
HbIX KONbl6eNbHbIX TEKCTOB B COMOCTaBIEHUN C apMAHCKUM
hONbKNOPHBLIM MaTepHanom.

B coBpemeHHOW peincTBUTENBHOCTU TPagULMOHHbIA KONbi-
6enbHbIll TEKCT NOABEPraeTCA MHOMOYUCIEHHBIM U3MEHEHWUAM:
co3parTcA (POHO-BMAEOTEKM, aHWMALMOHHbIe PUNbMbI, pas-
NWYHble aganTauuu.

BnepBble B KOHTEKCTE NMHIBOCPONBKNOPUCTUKK  OCY-
LLLECTBNAETCA COMOCTAaBUTENbHOE UCCEf0BaHNE KONbIOENbHbIX
TEKCTOB, YTO AaeT BO3MOMHOCTb BBECTU (DONbKIOPHbIE KOMbI-
6enbHble TEKCTbI B LLUMPOKMIA Hay4HbIii 060pOoT.

Llenbto paHHOro uccnepoBaHWA ABNAETCA MpefcTaBieHue,
aHanu3 n TonKoBaHWe KonblOeNnbHOW Kak TeKCTa.

HASMIK MATIKYAN

LET ME SING A SWEET LULLABY:
LINGUO-FOLKLORISTIC STUDY OF THE ENGLISH
AND ARMENIAN LULLABY TEXTS

The subject matter of the present monograph is the tradi-
tional lullaby text and its unique structural, functional and sty-
listic peculiarities.

In modern reality CDs, video materials are created on the
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basis of lullaby texts and the traditional lullaby is being visibly
transformed.

For the first time an attempt has been made to carry out a
comprehensible comparative study of lullaby texts, which
gives us an opportunity to put traditional lullaby texts into
wider circulation.

The goal of the present research is to investigate the lulla-
by as a specific text type.

<UUUbhYy UUShL43UL

UuuLnNhe AU3LNY LULABU orne.
(ULSLULGBRNRK 64 <U3 OrnNrNs8u3htL S6LUSENh
L6RYU-AULUGPhSULUL LLLNRE3NRU)

Upfuwunwuppniejwt wnwplwt wugjuitiqnt opnpngwjhu
inbipunt k hwj pwuwhinuwywu unyeh gnigunpniejwdp’
gnhpdéwnnipwihu, Yuwnnigwdpwht, nmwpwdwdwdwlwlw-
Jpu - wnwuduwhwwynienibutpny: Upnh  hpwwuniejwu
dbo unbndynud Gu dwjuwulywywnwlyubp, dwjlwnwpwu -
nbuwnwpwuubp, opnpngwjht wnbpunp htupny wuhdw-
ghnu $phdbp. wjwunwlwu opnpngwjhtu inbipuinp Gupwny-
Ynuwd £ thnfuwlybpwnidubipp:

Unwoht wuqwd |Ggw-pwuwghmnmwlwu hwdwwnbpu-
wmnwd hpwlwuwgynwd £ opnpngwjht wnbipunbiph gniqw-
npwywu putnienitu, npp huwpwynpnieniu £ wwihu gh-
nwywu Jwju 2powtwnnypjwl bty nubiint pwuwhjntuwywu
opnpngwjhu inbipuinbipp:

Nwnuuwuhpnipjwt bwywwnwlu £ ubipyujwgub opnpn-
gwjhup npwbiu inbipuwn:
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QUSHUGLUSPh L AUYGLY U

Pwybu niup hunni-dwyew,
Nulp opngp, wynwu  dwidlngp,
Mnwyniy nwpnupn, bpfupnit puijuw,
Mwibhly YGubu...op-np, i, ...

Uy. huwhwlywi

DunYtip 1. Uy Puwhwdjwih

opngpp, ¥nulph, Lwpuylaph
hnpuupniu-puiquipui

Muwmlykip 2. 'Hush-a-bye, baby, on the
tree top' (Wjwpwquipnnid)
Upjanip (Map huwad

Dunltip 3. '
) MuunYtip 4. Opnpnghn Gudwpki Yhq
Llaypliie Fuati-Puuphuiyp lal Yuefuls, Dupuonite Jlglep, np
Opnpng (wypnif i) paunu...

(®nhwn Gngnpuiuh whauwuu
hwjuwpwoni, gynin Utinpuanp)
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FULUUUSLEMP LARUULLUWUNLER
G4 MUSuGr-veMhruLer

Lullabies are an important
part of infancy in the UK. It is
a way of binding mother and
child and has therapeutic
meaning for the mother and
the child. The lullaby pro-
vides melody, rhythm, bal-

i ance and tranquility.

Traditional lullabies send children to sleep. They have some lit-
erary merit. Lullabies, which consciously seek literary recognition,
are really forms of poetry using the somnambulant verse forms to
achieve literary effect.

As a traditional lullaby | can underline Rock-a-bye baby on the
tree top song.

Narrator: Robert McDowall, born in 1949, Great Britain, for-
mer president of Folklore Society (London).

Opnpp  dwtynipjwt opgwuh  wnwugpwihtt pwnwnphst k
Uhwgjw| Fwqwynpnipniund: Wu phijh wbu Yuwnud £ dnpu nt
GpGluwhu W phpwwlinhy vpwuwynipniu nip Y dnp, RE bpb-
fuwjh hwdwp: Opnpp wwwhnynd £ dbintinh, nhed, hwjwuw-
pwl2nnipntt Nt hwunwnpwnipjniu:

Ujwunwlwu opnpngwjhutbipp GpGluwubppu pubtigubnt hw-
dwp Gu: Lpwup mubu gpwlwu npnawyh dwnwugnieniu: Uju
opnpubipp, npnup ghunwlygwpwnp npnund Gu gphwywu dwuw-
snd, hpwwbu pwuwuwnbindnipjwu dubp Gu, npnup ghotipwihu
swithwon unbtindwagnpdnipniuutipp Yhpwnnud Gu gpulwu wgnb-
gnipntl pnnubnt hwdwn:
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Npwbtiu wjwunwywu opnp Ywpnn GJ pungdt| Rock-a-bye ba-
by on the tree top tinqp:

Pwuwuwg' Mnpbpy Unpnwnity, Pwbwhniuwlwl pulybpwly-
gnipjut (Lntnnt) bwphpt bwpiwquh, sudty £ 1949 puwlwihb
Uté Pppypwbihuwynid:

(Fwpgquwunieiniup’ <. Uwwnpljwuh:

Ujniep gpwnti Gup 26.04.2018p. ULd Pphunwuhwjh Mtnhug
pwnwpnud Yuwjwgwd Wpuwpwbpuyghti Yywtp, hwywipwhpbin,
unynpnyptbn, stubp, pwiwynn wuwpnidubn funpwghpp Ypnn
dhowqquwjht ghunnwdnnnyh dwdwuwy:

* ¥ ¥

Pwlwuwg huwund Uhpwjbywup
(duyty £ 1932p. Chpwyh dwpgh ULS
Utiwwuwp  gyninnud: - Lwfuupubipp
Ujwltininhg tu) Japhhonud £

Cwip dwdwbwly £ wugl. opnp spd
hhoh, puyg opngph bupt ni puind-
Ybip pwip qwiy Yhhopd... Mo dGtiwly pni-
nhly, priph’ly, bwih'y, bwth’y pwnt-
no Yhpghd neopnp Guyuplbpdnud:
Utin dupup thliiphg opngp [ [nky.
wdbt dwpn hpw ywt Enbfunt opngp Yuwipphn:

Pwpniph opngpp nwpk-pbiptipht nu pubiphu.

Onon, onop, hd pwyuw,

Opon wubd nt punbd,

Lgtutd qnnwypwlytr nt upbd:

<bnn dwpnhy Epypeny onpngp ohubight nu wunitup ynylw
nnbighu:

(Uyntep gph tiup wnbp 02.20.2020 pwlwupt):
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Unpwédht dwgnwyp, pun hu wudhowwbu wnusind £ opnpn-
ghu: hgnip sk, np wnwohup opnpngu GU Wwwnpwuwnnd, bpp G-
pbluwu duinud k: Opnpngp, wyn,” d6& funphnipn niuh. wyu dwpn-
Ywjhtu unp Ytwuptu § funphpnwiugnud tie dhwdwdwuwy k| punw-
Uhph |hwndtp nwnuwip:

Opnpngwyht bpgbip hwuguunwuwine jwiwgnju dhongu k£ pt’
thnpphyhu, e hud hwdwp: Gpgbing dbp hhuwynipg opnpnguw-
jhuubpp’ Jhwdwdwuwy uwbe Jbpndnd Bd Gpgbph pwnbpp'
thnpébiny hwulwuw| dbp bwjuubwg jnjgtipp: b Ybipon; wdku o-
pnpngwjht bwlubitwnwe jnigbiph onpw; &, npu wudhgwlywuopku
thnfuwugtnud £ dwaniyhu Gpgnnh dwjup Gitikoutipny: Opnpngw-
Jhu tpgp bwbr hwunwpunbgund £ dop Ywd tipgnnh thnenplw-
Jnjq hnght Gt wuqwd dunwhnghs npniwgqubip uywpwgpnn Gpgb-
nhg tipGfuwht thnfuwugnid dhwyt npwlwup, nph wpnhiupnad £
tpbfuwu punud £: Ldwu dh ophtuwy £ Uwuuw opnpngwihun, nph
dko wyjuwhup pwnbp Gu husnd' «...wulbwn pnuk uwpbp pninp,
hwyng hwputbp dwght dninp»: Ujuwhuny' wwpq  nwnunud bp-
gnn dop hngbypéwyp: Yunmwhwpwp, dwypp bpgb £ pp g’
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guwip wwhbny ppku, huy Gpgp' npwku ngbunpnghs nid thnfuwu-
gk dwagniypu:

dwdwuwyh pupwgpnud Gu k| ufutigh tipgbi| hd hngbyhtdwyu
nt upinhu wubilhpp hd thnpphyht: 6L unwgnitig wjuwku, np opp-
uwy jwpinuh «Mniph» opnpngwjhup tpwdownyshtup hd tipgnwd
Uwbit wj| pwnwwwownpny wpwnwjwjnntbg.

<Gipnip, hgpnip, pnipp Geuhd hd dwgniypb
hd wlnpwuhly pwe quwlpt, hbpnip, hgpnip
Cniph YGupd, nnia pnipGliwu, nnit wuiphly hu pwy
wyn dbdtiwu,
Uqghn wpdwt Lhtininp nwnbwu:

Pwuwuwg' Cnph-Cnipwt nidwbbwb. sunby E 1988p. Lnnn-
wy Cunnmud: Yppnyahiip’ pwpdpwagnit, gbpdwbwagky k: Lwpu-
bptliphg dopwlwt Ynndp Unip-Puywqbiipphg £ qunpeby nniu-
pninpwlwt wwipnbpwqdptr (1877-78pp.) Gi hwuypwpnily Lni-
swlnid, huly hopwlwti hnndp “nnp gpinhg £: <op wwuyp npnbig-
nnily £ Cnnp nidwubwbtbph Ynndhg:

Pwbwuwg <wjwuippwt  Funip-
oniywip wupdnud k.

2wpentu tpbfuntu Ynubiu opn-
nngh dbig nu Ytinghu. tpbfubl tn
. dtuh wwl opnpngh 2wpdnidhg
hwényp Yuwnwuw nv Ypuh: Opn-
nngp phutpny Ywwnly £ bk
phtiny-ptiny  opnpng,  dtuwy
nwnubip Enhp k:
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Piphly Fupd hpn opnpnght, pnipply,

Ubinty pwikt dpg opnghti, pnippl,

Cniphly tupd, nnt pnipbwu, pnippl,

L wpqpply hu, pnup dGdptiwu, pnippl...

(Pwuwuwgp duyby £ 1930p., uwfuuphubipp qunpet| Gu luunt-
uhg. wwpnid £ Chpwyh dwpgh Nuythwuly gjninnid):

<unwd opngp Ynubpup,
opngp h'ug pnuphly...

Onngpp EpGfuntu nLopn-
pnnhu nid nu Gnwun Yni-
wmw: Gu EpGlubphu Ynubp
opngph dki9, YLjutih nnipu,
gnhpd YGubh. wlwugu p-
pwug G&Guhu Ep, Gu E
ynunuuwyh...

(Ugfubu “twypjwu, pw-
Uwuwg, duybi £ 1928 pyw-
Ywuhu):

* ¥ ¥

Yopnpbhup nu YGpgbhup: Unwug
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<UUUbhYy <UULLESh UUSPhU3UL

uvnhec aU3uLnd yuLABU orner.
(ULQLULERNK BU <U3 OMrNMrNSU3hL SELUSENh
LRJU-AULUSGPSULUL LLULNRISNRL)

HASMIK HAMLET MATIKYAN

LET ME SING A SWEET LULLABY:
LINGUO-FOLKLORISTIC STUDY OF THE ENGLISH
AND ARMENIAN LULLABY TEXTS

Gyumri, Eldorado Publishing House, 2020
(in the Armenian language)

Qpnpmud pbin qypud pnpnp pwipgUwanysyniaibpp
Lwudhly Uunphlyjwupub Gu:

fudpwaghp'  U. Rpywitywi
Stjuu. fudpwghp' < dwpnubywb
cwpjwdpp' & Uwphlywp

Uwnnpugpjuo £ nmyuqgpnipjwG’ 15.08.2020p.
Gnuwswith 60x84 1/16: @ninp’ odbubip: Sywgpmipymbp’ odubip:
11,12 yujd.ny. dwiny, Sywpwluy 200:
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